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Deutsch

Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und

Anweisungen. Versaumnisse bei der Ein-

haltung der Sicherheitshinweise und An-

weisungen konnen elektrischen Schlag,

Brand und/oder schwere Verletzungen ver-
ursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen

fiir die Zukunft auf.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Radio. Benutzen
Sie das Radio nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Off-
nen Sie das Radio nicht selbst und lassen Sie es nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatz-
teilen reparieren. Beschadigte Radios erhohen das Risiko

eines elektrischen Schlages.

G fern. Das Eindringen von Wasser in das Radio er-

hoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses.

» Bei Beschddigung und unsachgeméBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Der Akku kann bren-
nen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen
Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe konnen die
Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung oder beschadigtem Akku kann
brennbare Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermei-
den Sie den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt mit
Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusitzlich drztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen
oder Verbrennungen fiihren.

» Durch spitze Gegenstédnde wie z. B. Nagel oder Schrau-
benzieher oder durch duBere Krafteinwirkung kann der
Akku beschadigt werden. Es kann zu einem internen Kurz-
schluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodie-
ren oder Uberhitzen.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklam-
mern, Miinzen, Schliisseln, Ndgeln, Schrauben oder an-
deren kleinen Metallgegenstinden, die eine Uber-
briickung der Kontakte verursachen kdnnten. Ein Kurz-
schluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen
oder Feuer zur Folge haben.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des
Herstellers. Nur so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom
Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

Halten Sie das Radio von Regen oder Nasse

Deutsch |5

7 Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer,
7] Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht
’_34 Explosions- und Kurzschlussgefahr.

Die Wortmarke Bluetooth® wie auch die Bildzeichen (Logos)

sind eingetragene Marken und Eigentum der Bluetooth SIG,

Inc. Jegliche Verwendung dieser Wortmarke/Bildzeichen

durch die Robert Bosch Power Tools GmbH erfolgt unter Li-

zenz.

» Stellen Sie das Radio bei lingerer Benutzung auf maBige
Lautstdrke. Hohe Lautstarke tiber einen langeren Zeitraum
kann zu Gehorschaden fiihren.

» Schiitzen Sie das Radio vor direktem Wasserkontakt.
Das Eindringen von Wasser in das Radio erhdht das Risiko
eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie die Akkufachabdeckung und die Abdeckung

des Anschlussfachs méglichst geschlossen. Die geschlos-

senen Abdeckungen schiitzen das Radio vor Wasser und
Staub.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

E MiF[m] Firzusétzliche Informationen scannen Sie den
A m* QR-Code oder besuchen Sie die Online-Betriebs-
anleitung: https://rb-pt.com/160992AC2H

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Radios in den Abbildungen.
(1) Display
(2) (Y Ein-/Aus-Knopf
(3) Lautsprecher
(4) Tragegriff
(5) Programmspeichertasten
(6) Stabantenne
(7) Knopf SOURCE
(8) 54 Taste Stummschaltung
(9) [ Taste Aufwartssuche
(10) K] Taste Abwrtssuche
(11) R Taste Bluetooth®
(12) Akkufachabdeckung
(13) Verriegelungshebel Akkufachabdeckung
(14) Federelemente Akkufachabdeckung
(15) Akkuaufnahme
(16) USB Type-C®-Buchse”
(17) Anschlussfach
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(18) Akku-Entriegelungstaste® (b) Anzeige Multi-Speaker Sound
(19) Akku® (c) Anzeige Bluetooth®
(d) Anzeige Speicherplatz

(20) Aufhdngehaken )
(e) Akku-Ladezustandsanzeige

A) USB Type-C® und USB-C® sind Markenzeichen des USB Implemen-

ters Forums. (f) Anzeige Stummschaltung
B) Dieses Zubehdr gehdrt nicht zum Standard-Lieferumfang. (g) Pausenanzeige
Anzeigenelemente (h) Zeitanzeige (GPB18V-3SC)

(a) Multifunktionsanzeige

Technische Daten
Baustellenradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Sachnummer 3601DA32.. 3601 DA3 3..
Bluetooth®
- Betriebsfrequenzbereich MHz 2402-2480 2402-2480
- Sendeleistung max. mW 10 10
Schutzart” IP54 IP54
empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden C 0..+35 0...+35
erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb® und bei © -20...+40 -20...+40
Lagerung
kompatible Akkus GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
empfohlene Ladegerate GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Steckernetzteil USB Type-C® mit Power Delivery (USB-PD, handelsiiblich)
Ausgangsspannung \ 20 20
Ausgangsstrom mindestens A 2,25 2,25
empfohlene Ausgangsleistung fiir volle Funktionalitt® W 45 45
A) bei geschlossener Akkufachabdeckung (12) und geschlossenem Anschlussfach (17)
B) eingeschrankte Leistung bei Temperaturen < 0°C
C) Beizu geringer Leistung des Steckernetzteils schaltet sich das Radio aus.
Werte konnen je nach Produkt variieren und Anwendungs- sowie Umweltbedingungen unterliegen. Weitere Informationen unter
www.bosch-professional.com/wac.
Energieversorgung Betrieb mit Akku
Die Energieversorgung des Radios kann iiber einen Bosch Li-lo- ~ Bosch verkauft Radios auch ohne Akku. Ob im Lieferumfang Ih-
nen-Akku (19) oder iiber ein handelsiibliches USB Type-C®- res Radios ein Akku enthalten ist, kdnnen Sie der Verpackung
Steckernetzteil mit Power Delivery (USB-PD) erfolgen. entnehmen.

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufge-
fiihrten Ladegerite. Nur diese Ladegerate sind auf den bei
Ihrem Radio verwendbaren Li-lonen-Akku abgestimmt.
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Lithium-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler

Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die
volle Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem
ersten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku wechseln
» Offnen Sie den Verriegelungshebel (13) der Akkufachabde-
ckung und klappen Sie die Akkufachabdeckung (12) auf.

» Driicken Sie die Akku-Entriegelungstaste (18) und ziehen
den Akku (19) aus dem Akkufach. Wenden Sie dabei keine
Gewalt an.

» Schieben Sie den geladenen Akku in die
Akkuaufnahme (15), bis dieser eingerastet ist.

» SchlieBen Sie die Akkufachabdeckung (12) und verriegeln
Sie sie.
Fiir den Einsatz besonders groBer Akkus kann die
Akkufachabdeckung (12) entfernt werden.
» Offnen Sie dazu die Akkufachabdeckung (12).

» Driicken Sie die Federelemente (14) der Befestigung ge-
geneinander und nehmen Sie die Akkuabdeckung ab.

Beachten Sie, dass Akku und Akkufach ohne die Ak-

kufachabdeckung nicht mehr gegen Feuchtigkeit
und Schmutz geschiitzt sind. Montieren Sie die Akkufachab-
deckung wieder, sobald Sie den groBen Akku entnommen ha-
ben.

Akku-Ladezustandsanzeige
Bei eingesetztem Akku konnen Sie den Ladezustand des

Akkus (19) im Display erkennen, bei entnommenem Akku am
Akku selbst.

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku

Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von =20 °C bis
50°C. Lassen Sie den Akku z.B. im Sommer nicht im Auto lie-
gen.

Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus mit ei-
nem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung zeigt
an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden muss.
Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Betrieb mit Steckernetzteil

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Strom-
quelle muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Ste-
ckernetzteils iibereinstimmen.

» Benutzen Sie zum Netzbetrieb nur ein USB Type-C®-Ste-
ckernetzteil mit Power Delivery (USB-PD). Es muss in
Ausgangsspannung, Mindest-Ausgangsstrom und Aus-
gangsleistung den Anforderungen im Kapitel "Techni-
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sche Daten" entsprechen. Beachten Sie die Betriebsan-
leitung des Steckernetzteils. Bei Verwendung anderer Ste-
ckernetzteile kann das Radio beschadigt werden. Bei zu ge-
ringer Leistung des Steckernetzteils schaltet sich das Radio
aus.

» Offnen Sie die Abdeckung des Anschlussfachs (17).
» Verbinden Sie das Steckernetzteil iiber ein passendes Kabel
mit der USB Type-C®-Buchse (16) des Radios.
» SchlieBen Sie das Steckernetzteil an das Stromnetz an.
SchlieBen Sie zum Schutz vor Verschmutzung die Abde-

ckung des Anschlussfachs (17) wieder, wenn Sie das
Kabel des Steckernetzteils entfernen.

Sobald das Radio iiber das Steckernetzteil mit dem Stromnetz
verbunden ist, erfolgt auch bei eingesetztem Akku die Energie-
versorgung iiber das Steckernetzteil.

Audiobetrieb

Ein-/Ausschalten und Lautstarke regeln

» Driicken Sie den Knopf @ um das Radio ein- oder auszu-
schalten.

» Drehen Sie den Knopf (') um die Lautstarke einzustellen.

» Driicken Sie die Taste % zum Aus- oder Einschalten des
Tons.

Audioquelle auswahlen
» Driicken Sie den Knopf SOURCE.

» Drehen Sie den Knopf SOURCE, bis die gewiinschte Audio-
quelle im Display angezeigt wird.

» Driicken Sie den Knopf SOURCE zur Bestatigung der Audio-
quelle.

Folgende Audioquellen stehen zur Verfligung:

- GPB18V-3SC: digitales Radio iiber DAB+ (Anzeige <DAB>
in der Multifunktionsanzeige (a))

- analoges Radio {iber UKW (Anzeige <FM> in der
Multifunktionsanzeige (a))

- externe Audioquelle (z.B. Smartphone) {iber die Verbindung
per Bluetooth® (Anzeige >E )

- Wiedergabe iiber Multi-Speaker Sound (Anzeige <)

Externe Audioquelle verbinden

Verbindung per Bluetooth®
» Wabhlen Sie Audioquelle Bluetooth® am Radio.

—> Ist die letzte Audioquelle per Bluetooth® verfiigbar, wird
automatisch eine Verbindung zu dieser Audioquelle auf-
gebaut.

Steht keine gespeicherte Audioquelle zur Verfiigung, wird auto-
matisch eine Verbindungssuche gestartet.

Bosch Power Tools
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» Aktivieren Sie die neue Verbindung an der externen Audio-
quelle.

» Um eine bestehende Verbindung zu beenden und die Suche
nach einer anderen Audioquelle zu starten, driicken Sie die
Taste >E langerals 0,5 s.

Verbindung per Multi-Speaker Sound
» Wahlen Sie Audioquelle Multi-Speaker Sound am Radio.

— Ist ein Multi-Speaker Stream verfiigbar, wird automa-
tisch eine Verbindung zu diesem Stream aufgebaut.

[w] Fiir zusétzliche Informationen scannen Sie den
QR-Code oder besuchen Sie die Online-Betriebs-
anleitung: https://rb-pt.com/160992AC2H

Aufhangehaken

Mit dem Aufhangehaken (20) konnen Sie das Radio z.B. an ei-
ner Leiter aufhangen. Drehen Sie dazu den Aufhangehaken in
die gewiinschte Position.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie Radio und Steckernetzteil sauber, um gut und sicher
zu arbeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen
Tuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Deutschland
Tel.: +49711 400 40 460

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebe-
dingungen finden Sie auf der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte
unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Transport

Die empfohlenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderun-
gen des Gefahrgutrechts. Die Akkus kdnnen durch den Benut-
zer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert werden.
Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spedition)
sind besondere Anforderungen an Verpackung und Kennzeich-
nung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung des Ver-
sandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.
Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt ist.
Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Akku so,

dass er sich nicht in der Verpackung bewegt. Bitte beachten Sie
auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vorschriften.

Entsorgung

Radios, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen sollen ei-

ner umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.
Werfen Sie Radios und Akkus/Batterien nicht in
den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/
Batterien, die nicht mehr brauchbar sind, miissen separat ge-
sammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt werden. Nut-
zen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme. Falsche Entsor-
gung kann aufgrund von moglicherweise enthaltenen gefahrli-
chen Stoffen umwelt- und gesundheitsschadlich sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
gerate von mindestens 400 m® sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsfldche von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen,

sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgelt-
lich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner duBe-
ren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhandelsge-
schaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf ei-
nes Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft werden und
ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die

Maglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgeréts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-

sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats ein

Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-

nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elek-

tro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen oder

die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens 800 m?

betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und

Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-

1609 92A C2G|(31.07.2025)
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schirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer auBe-
ren Abmessung iiber 50 cm) beschrénkt ist. Fiir alle iibrigen
Elektro- und Elektronikgerdte muss der Vertreiber geeignete
Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-
gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in
keiner duBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

English

Safety instructions

Read all the safety and general instruc-
tions. Failure to observe the safety and
general instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Keep all the safety and general instruc-
tions for future reference.
» Always check the radio before use. Stop using the radio
if you discover any damage. Do not open the radio your-
self, and have them repaired only by a qualified special-

ist using only original replacement parts. Damaged radios

increase the risk of electric shock.

%

Do not expose the radio to rain or wet condi-
tions. Water entering the radio increases the risk
of an electric shock.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-

circuiting.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical

attention should you experience any adverse effects. The va-

pours may irritate the respiratory system.
If used incorrectly or if the battery is damaged, flam-
mable liquid may be ejected from the battery. Contact

v

with this liquid should be avoided. If contact accidentally
occurs, rinse off with water. If the liquid comes into con-

tact with your eyes, seek additional medical attention.
Liquid ejected from the battery may cause irritation or
burns.

» The battery can be damaged by pointed objects such as
nails or screwdrivers or by force applied externally. An

internal short circuit may occur, causing the battery to burn,

smoke, explode or overheat.

» When the battery is not in use, keep it away from paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small metal ob-
jects that could make a connection from one terminal to
another. A short circuit between the battery terminals may
cause burns or afire.

English |9

» Only use the battery in the manufacturer's products. This
is the only way in which you can protect the battery against
dangerous overload.

» Only charge the batteries using chargers recommended
by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery may pose a fire risk when used with a different
battery.

Protect the battery against heat, e.g. against
continuous intense sunlight, fire, dirt, water
and moisture. There is a risk of explosion and
short-circuiting.

O
The Bluetooth® word mark and logos are registered trade-
marks owned by Bluetooth SIG, Inc. Any use of such marks
by Robert Bosch Power Tools GmbH is under license.

» When using it for an extended period of time, set the ra-
dio to a medium volume. A loud volume can cause hearing
damage over an extended period of time.

» Protect the radio against direct water contact. Water en-
tering the radio increases the risk of an electric shock.

» Keep the battery compartment cover and the flap of the
connector compartment closed if possible. The closed
flaps protect the radio against water and dust.

Product Description and
Specifications

E [®] For more information, you can scan the QR code
or access the online operating instructions:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Product Features

The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the radio in the figures.

(1) Display

(2) (Y on/off button

(3) Speaker

(4) Carrying handle

(5) Preset buttons

(6) Rod antenna

(7) SOURCE button

(8) o4 Mute button

(9) [ seek button (scan up)
(10) KJ seek button (scan down)
(11) X Bluetooth® button
(12) Battery compartment cover
(13) Battery compartment cover locking lever

Bosch Power Tools
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(14) Battery compartment cover spring elements
(15) Battery holder
(16) USB Type-C® port"

Display Elements

(a) Multi-function indicator

(17) Connector compartment (c) Bluetooth® indicator
(18) Battery release button® (d) Storage space indicator
(19) Rechargeable battery” (e) Battery charge indicator

(f) Mute indicator
(g) Pause indicator

(20) Utility hook
A) USB Type-C®and USB-C® are trademarks of USB Implementers

(b) Multi-Speaker Sound display

Forum. (h) Time indication (GPB18V-3SC)
B) This accessory is not part of the standard scope of delivery.
Technical Data
Construction site radio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Article number 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- Operating frequency range MHz 2402-2480 2402-2480
- Max. transmission power mwW 10 10
Protection rating” IP54 IP54
Recommended ambient temperature during charging C 0to+35 0to+35
Permitted ambient temperature during operation® and © -20to +40 -20to +40
during storage
Compatible rechargeable batteries GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Rcommended battery chargers GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
USB Type-C® power supply with Power Delivery (USB-PD, commercially available)
Output voltage \ 20 20
Minimum output current A 2.25 2.25
Recommended output power for full functionality® W 45 45

A)  When the battery compartment cover (12) and connector compartment (17) are closed
B) Limited performance at temperatures < 0°C
C) If the power supply provides insufficient power, the radio will switch itself off.

Values can vary depending on the product, scope of application and environmental conditions. To find out more, visit
www.bosch-professional.com/wac.

Energy supply Operation with Battery Pack

Energy can be supplied to the radio via a Bosch lithium-ionre- ~ Bosch sells radios without rechargeable batteries. You can tell
chargeable battery (19) or viaa commercially available USB whether a rechargeable battery is included with the radio by
Type-C® power supply with Power Delivery (USB-PD). looking at the packaging.
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» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion rechargeable
battery of your radio.

Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially

charged according to international transport regula-
tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully charge
the rechargeable battery before using your tool for the first
time.

Replacing a Rechargeable Battery
» Disengage the locking lever (13) of the battery compart-
ment cover and open the battery compartment cover (12).

» Press the battery release button (18) and pull the re-
chargeable battery (19) out of the battery compartment.
Do not use force to do this.

» Push the charged battery into the battery holder (15) until

it clicks into place.

» Close the battery compartment cover (12) and lock it.
Toinsert particularly large rechargeable batteries, the battery
compartment cover (12) can be removed.

» To do this, open the battery compartment cover (12).

» Press the spring elements (14) of the attachment against
each other and remove the battery cover.

Please note that, without the battery compartment

cover, the rechargeable battery and battery com-
partment are no longer protected against moisture and
dirt. Reattach the battery cover as soon as you have removed
the large rechargeable battery.

Battery charge indicator

When the rechargeable battery is inserted, you can see the
state of charge of the battery (19) in the display. When the re-
chargeable battery is removed, you can see this on the battery
itself.

Recommendations for Optimal Handling of
the Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indicates
that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Operation with Power Supply

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the type
plate of the power supply.

English|11

» For mains operation, use only a USB Type-C® power sup-
ply with Power Delivery (USB-PD). Its output voltage,
minimum output current and output power must comply
with the requirements in the “Technical Data” section.
Consult the operating instructions for the power supply.
Using different power supplies can damage the radio. If the
power supply provides insufficient power, the radio will
switch itself off.

» Open the flap covering the connector compartment (17).
» Connect the power supply to the USB Type-C® port (16) of
the radio via a suitable cable.
» Connect the power supply to the mains supply.
After removing the cable for the power supply, reattach

the flap of the connector compartment (17) to protect
against dirt/debris.

As soon as the radio is connected to the mains via the power
supply (including if a rechargeable battery is inserted), energy
will be supplied via the power supply.

Audio Operation

Switching On and Off and Controlling the
Volume

» Press the @ button to switch the radio on or off.
» Turn the @ button to adjust the volume.
» Press the % button to switch the sound on or off.

Selecting an Audio Source
» Press the SOURCE button.

» Turn the SOURCE button until the required audio source is
shown on the display.

» Press the SOURCE button to confirm the audio source.

The following audio sources are available:

- GPB18V-3SC: digital radio via DAB+ (<DAB> display on
the (a) multi-function indicator)

- Analogue radio via FM (<FM> display on the (a) multi-func-
tion indicator)

- External audio source (e.g. Smartphone) via the Bluetooth®
connection (>E display)

- Playback via Multi-Speaker Sound (=2 display)

Connecting an external audio source

Connection via Bluetooth®
» Select Bluetooth® as the audio source on the radio.

— If the last audio source is available via Bluetooth®, a
connection to this audio source is automatically estab-
lished.

Bosch Power Tools
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If no saved audio sources are available, the connection search
process will start automatically.

» Activate the new connection on the external audio source.

» To stop an existing connection and start searching for an-
other audio source, press the >E button for longer than
0.5 seconds.

Connection via Multi-Speaker Sound
» Select Multi-Speaker Sound as the audio source on the ra-
dio.
— If a Multi-Speaker Stream is available, a connection to
this stream is established automatically.

[®] For more information, you can scan the QR code
or access the online operating instructions:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Utility hook

Your radio is equipped with a utility hook (20) for hanging it up,
for example, from a ladder. To do so, turn the utility hook to the
required position.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the radio and power supply clean to ensure good, safe op-

eration.

Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any deter-
gents or solvents.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain

Tel. Service: (0344) 7360109

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always in-
clude the 10-digit article number given on the nameplate of the
product.

Transport

The recommended lithium-ion batteries are subject to legisla-
tion on the transport of dangerous goods. The user can trans-
port the batteries by road without further requirements.

When the batteries are shipped by third parties (e.g. air trans-
port or forwarding agency), special requirements on packaging
and labelling (e.g. ADR regulations) must be met. A dangerous
goods expert must be consulted when preparing the items for
shipping.

Dispatch battery packs only when the housing is undamaged.
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in such
amanner that it cannot move around in the packaging. Please

also observe the possibility of more detailed national regula-
tions.

Disposal

Radios, batteries, accessories and packaging should be sorted
for environmentally friendly recycling.
Do not dispose of radios and batteries in house-
hold waste!

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are
no longer suitable for use must be collected separately and dis-
posed of in an environmentally friendly manner. Use the desig-
nated collection systems. Incorrect disposal may cause harmful
effects on the environment and human health, due to the po-
tential presence of hazardous substances.

Francais

Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-

tions et consignes de sécurité. Le non-

respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc élec-

trique, un incendie et/ou entrainer de
graves blessures.

Conservez toutes les instructions et consignes de sécurité

pour pouvoir les consulter ultérieurement.

» Controlez laradio avant chaque utilisation. N'utilisez
plus la radio si vous constatez des dommages. N'ouvrez
pas la radio vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’a un
réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces de
rechange d’origine. Un haut-parleur endommagé accroit le

risque de choc électrique.

‘/I_\} té. Toute pénétration d’eau a l'intérieur de lara-

dio accroit le risque de choc électrique.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne I'ou-
vrez pas. Risque de court-circuit.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu peut
briiler ou exploser. Ventilez e local et consultez un méde-
cin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrainer des ir-
ritations des voies respiratoires.

» En cas d’utilisation inappropriée ou de défectuosité de
P'accu, du liquide inflammable peut suinter de I'accu. Evi-
tez tout contact avec ce liquide. En cas de contact acci-
dentel, rincez abondamment a I'eau. Si le liquide entre

N’exposez pas la radio a la pluie ou a ’humidi-
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en contact avec les yeux, consultez en plus un médecin
dans les meilleurs délais. Le liquide qui s'échappe de 'accu
peut causer des irritations ou des brilures.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager I'accu. Il peut en résulter un court-circuit in-
terne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des fu-
mées, d’exploser ou de surchauffer.

» Lorsque I'accu n’est pas utilisé, le tenir a I'écart de tout
objet métallique (trombones, piéces de monnaie, clés,
clous, vis ou autres objets de petite taille) susceptible de
créer un court-circuit entre les contacts. Le court-circui-
tage des contacts d’un accu peut causer des brlures ou cau-
ser un incendie.

» Nutilisez I'accu que sur les produits du fabricant. Tout
risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

» Ne chargez les accus qu’avec des chargeurs recomman-
dés par le fabricant. Un chargeur congu pour un type d’ac-
cu bien spécifique peut provoquer un incendie lorsqu’il est
utilisé pour charger d’autres accus.

Conservez la batterie a I'abri de la chaleur, en

la protégeant p. ex. de I'ensoleillement direct,

/) du feu, de la saleté, de I'eau et de ’humidité. Il

i',:_.! existe un risque d'explosion et de courts-circuits.

Le nom et les logos Bluetooth® sont des marques déposées

et la propriété de Bluetooth SIG, Inc. Toute utilisation de ce

nom/ces logos Robert Bosch Power Tools GmbH s’effectue
sous licence.

» En cas d’utilisation prolongée de la radio, réglez un vo-
lume modéré. Une exposition prolongée a un volume trop
fort risque d’endommager I'audition.

» Protégez laradio contre tout contact direct avec de
Ieau. Toute pénétration d’eau a I'intérieur de la radio accroit
le risque de choc électrique.

» Veillez a ce que le couvre-batterie et le cache-
connexions soient toujours fermés. La radio est alors bien
protégée contre I'eau et la poussiére.

Description des prestations et du
produit

[®] Pouren savoir plus, scannez le QR-code ou
consultez la notice d'utilisation en ligne :
https://rb-pt.com/160992AC2H

Caractéristiques techniques
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Eléments constitutifs
La numérotation des éléments se référe a la représentation de
laradio sur les graphiques.
(1) Ecran
(2) (" Bouton Marche/Arrét
(3) Haut-parleur
(4) Poignée de transport
(5) Touches mémoire
(6) Antenne-tige
(7) Bouton SOURCE
(8) <49 Touche Mise en sourdine
(9) > Touche Recherche vers le haut
(10) K Touche Recherche vers le bas
(11) R Touche Bluetooth®
(12) Couvre-batterie
(13) Levier de verrouillage du couvre-batterie
(14) Charnieres du couvre-batterie
(15) Logement de batterie
(16) Prise USB Type-C®"
(17) Logement des connexions
(18) Bouton de déverrouillage de la batterie®
(19) Batterie®

(20) Crochet de suspension

A) USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de 'USB Im-
plementers Forum.

B) Ces accessoires ne sont pas compris dans la fourniture.
Affichages

(a) Afficheur multifonctions

(b) Indicateur Multi-Speaker Sound

(c) Indicateur Bluetooth®

(d) Indicateur Emplacement mémoire

(e) Indicateur d’état de charge de la batterie
(f) Indicateur Mise en sourdine

(g) Indicateur Pause

(h) Affichage de I'heure (GPB18V-3SC)

Radio de chantier GPB18V-3C GPB18V-3SC
Référence 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®

- Plage de fréquences de fonctionnement MHz 2402-2480 2402-2480

Bosch Power Tools
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Radio de chantier GPB18V-3C GPB18V-3SC
- Puissance d’émission max. mwW 10 10
Indice de protection” P54 IP54
Températures ambiantes recommandées pour la charge C 0..+35 0..+35
Températures ambiantes admissibles pendant Iutilisation® © -20...+40 -20...+40
et pour le stockage

Batteries compatibles GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Chargeurs recommandés GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Chargeur secteur USB Type-C® avec Power Delivery (USB-PD, article usuel du commerce)
Tension de sortie \ 20 20
Courant de sortie minimal A 2,25 2,25
Puissance de sortie recommandée pour une pleine fonc- w 45 45

tionnalité®

A) avec le couvre-batterie (12) fermé et le cache-connexions fermé (17)
B) performances réduites a des températures < 0°C
C) Silapuissance du chargeur secteur est trop faible, la radio s'éteint.

Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation et les conditions ambiantes. Pour plus d'informations, rendez-vous sur

www.bosch-professional.com/wac.

Alimentation électrique

La radio peut étre alimentée en énergie via une batterie Li-
thium-lon Bosch (19) ou un chargeur secteur USB Type-C®
avec Power Delivery (USB-PD) usuel du commerce.

Fonctionnement avec batterie

Bosch commercialise aussi ses radios de chantier sans batte-

rie. Il est indiqué sur 'emballage si une batterie est fournie avec

la radio.

» N'utilisez que les chargeurs indiqués dans les Caractéris-
tiques techniques. Ces chargeurs sont les seuls a étre
adaptés a I'accu Lithium-lon de votre radio.

Les batteries lithium-ion sont expédiées partiellement

chargées en raison des réglementations internationales
en matiére de transport. Pour obtenir les performances maxi-
males, chargez la batterie complétement avant la premiére uti-
lisation.

Changement de batterie

» Ouvrez le levier de verrouillage (13) du couvre-batterie et
rabattez le couvre-batterie (12) vers larriére.

» Appuyez sur le bouton de déverrouillage (18) et retirez la
batterie (19) de son logement. Ne forcez pas.
» Insérez la batterie chargée dans le logement de
batterie (15) jusqu’a ce qu’elle s’enclenche.
» Fermez le couvre-batterie (12) et verrouillez-le.
Pour les batteries particuliéerement grosses, il est possible de
retirer préalablement le couvre-batterie (12).
» Ouvrez pour cela le couvre-batterie (12).

» Pressez les deux charniéres (14) de la fixation I'une en di-
rection de l'autre et retirez le couvre-batterie.

Ayez a l'esprit qu’en Pabsence de couvre-batterie, la

batterie et le logement de batterie ne sont pas proté-
gés contre Phumidité et les saletés. Remettez en place le
couvre-batterie aussitot aprés avoir retiré la grosse batterie.

Indicateur d’état de charge de la batterie

Quand la batterie se trouve dans son logement, le niveau de
charge de la batterie (19) est visible sur I'écran, sinon sur la
batterie elle-méme.
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Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de -20 a
50°C. Ne laissez par ex. pas I'accu dans une voiture en plein
été.

Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de I'accu
al'aide d’'un pinceau doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des recharges
effectuées indique que 'accu est arrivé en fin de vie et qu'il doit
étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Fonctionnement avec chargeur secteur

» Tenez compte de la tension du secteur ! La tension du sec-
teur doit correspondre aux indications se trouvant sur la
plaque signalétique du bloc d’alimentation secteur.

» Pour un fonctionnement sur secteur, utilisez exclusive-
ment un chargeur secteur USB Type-C® avec Power Deli-
very (USB-PD). Sa tension de sortie, son courant de sor-
tie minimal et sa puissance de sortie doivent étre
conformes aux indications de la section « Caractéris-
tiques techniques ». Observez les indications figurant
dans la notice d’utilisation du chargeur secteur. En cas
d’utilisation d’autres chargeurs secteurs, la radio risque
d'étre détériorée. Sila puissance du chargeur secteur est
trop faible, la radio s'éteint.

» Ouvrez le cache-connexions (17).

» Connectez le chargeur secteur a la prise USB Type-C® (16)
de laradio a l'aide d’un cable adéquat.

» Raccordez le chargeur secteur a une prise électrique.

Pour éviter la pénétration de poussiéres, remettez en
place le cache-connexions (17) aussitot aprés avoir dé-
branché le chargeur secteur.

Dés que la radio est raccordée au secteur via le chargeur sec-
teur, son alimentation électrique s'effectue via le chargeur sec-
teur méme s'il y a une batterie dans le logement.

Mode écoute audio

Mise en marche/arrét et réglage du volume
» Pour allumer et éteindre la radio, appuyez sur le bouton @
» Pour régler le volume, tournez le bouton (')

» Pour activer ou désactiver le son, appuyez sur la touche E%)

Sélection d’une source audio
» Appuyez sur le bouton SOURCE.

» Tournez le bouton SOURCE jusqu’a ce que la source audio
voulue apparaisse sur I'écran.

Francais | 15

» Appuyez sur le bouton SOURCE pour valider la source au-
dio.
Les sources audio suivantes sont disponibles :

- GPB18V-3SC : radio numérique via DAB+
(indicateur <DAB> sur I'afficheur multifonctions (a))

- Radio analogique via FM (indicateur <FM> sur l'afficheur
multifonctions (a))

- Source audio externe (p.ex. smartphone) via une liaison
Bluetooth® (indicateur >E )

- Lecture d’'une source audio via Multi-Speaker Sound (indica-
teur <)

Connexion d’une source audio externe

Connexion via Bluetooth®
» Sélectionnez la source audio Bluetooth® sur la radio.
—> Sila derniére source audio sélectionnée est disponible

via Bluetooth®, une connexion vers cette source audio
est établie automatiquement.

Siaucune source audio enregistrée n’est disponible, une re-
cherche de connexion est automatiquement lancée.

» Activez la nouvelle connexion au niveau de la source audio
externe.

» Pour supprimer une connexion existante et lancer la re-
cherche d’une autre source audio, appuyez sur la
touche >E pendant plusde 0,5 s.

Connexion via Multi-Speaker Sound

» Sélectionnez la source audio Multi-Speaker Sound sur la ra-
dio.
— Siun Multi-Speaker Stream est disponible, une

connexion est automatiquement établie avec ce stream.

[®] Pourensavoir plus, scannez le QR-code ou
m consultez la notice d'utilisation en ligne :
https://rb-pt.com/160992AC2H

Crochet de suspension

Le crochet de suspension (20) permet d’accrocher la radio a
un escabeau par ex. Pour ce faire, tournez le crochet de sus-
pension jusque dans la position souhaitée.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Veillez a ce que la radio et le bloc d'alimentation secteur restent
propres pour travailler en toute sécurité.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utili-
sez pas de détergents ou de solvants.

Bosch Power Tools
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Service aprés-vente et conseil utilisateurs

France

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les
adresses du service aprés-vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de
piéces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du produit.

Transport

Les batteries Lithium-ion recommandées sont soumises aux re-
glements de transport des matiéres dangereuses. L'utilisateur
peut transporter les batteries par voie routiére sans mesures
supplémentaires.

Lors d’'une expédition par tiers (par ex. : transport aérien ou en-
treprise de transport), les mesures a prendre spécifiques a
I'emballage et au marquage doivent étre observées. Dans un tel
cas, lors de la préparation de I'envoi, il est impératif de faire ap-
pel a un expert en transport des matiéres dangereuses.
N’expédiez les accumulateurs que si le carter n’est pas endom-
mageé. Recouvrez les contacts a I'air libre et emballez 'accu de
maniére a ce qu'il ne se déplace pas dans I'emballage. Veuillez
également respecter les réglementations supplémentaires
éventuellement en vigueur dans votre pays.

Elimination des déchets

Priére de rapporter les radios, les piles/batteries, les acces-
soires et les emballages dans un Centre de recyclage respec-
tueux de I'environnement.
Ne jetez pas les radios et les piles/batteries avec
des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus
hors d’'usage ou les batteries/piles usagées doivent étre mis de
cOté séparément et éliminés de fagon respectueuse pour I'envi-
ronnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués. Une
mise au rebut incorrecte peut étre néfaste pour I'environne-
ment et la santé en raison des substances dangereuses pou-
vant étre présentes dans les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil,
ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Lea integramente estas indicaciones de

seguridad e instrucciones. Las faltas de

observacion de las indicaciones de seguri-

dad y de las instrucciones pueden causar

descargas eléctricas, incendios y/o lesio-
nes graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones

para futuras consultas.

» Compruebe la radio antes de cada uso. No utilice la radio
si detecta daiios. No abra usted mismo la radio y solo
permita reparaciones tinicamente realizadas por un pro-
fesional cualificado que emplee exclusivamente piezas
de repuesto originales. Las radios dafiadas aumentan el

riesgo de descarga eléctrica.

‘/I_\} dad. Puede exponerse a una descarga eléctrica si

penetra agua en la radio.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un
cortocircuito.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pue-
den emanar vapores. El acumulador se puede quemar o
explotar. En tal caso, busque un entorno con aire fresco y
acuda a un médico si nota molestias. Los vapores pueden
llegar airritar las vias respiratorias.

» En el caso de una aplicacién incorrecta o con un acumula-
dor daiiado puede salir liquido inflamable del acumula-
dor. Evite el contacto con él. En caso de un contacto acci-
dental enjuagar con abundante agua. En caso de un con-
tacto del liquido con los ojos recurra ademas inmediata-
mente a un médico. El liquido del acumulador puede irritar
la piel o producir quemaduras.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o des-
tornilladores, o por influjo de fuerza exterior se puede
daiar el acumulador. Se puede generar un cortocircuito in-
terno y el acumulador puede arder, humear, explotar o so-
brecalentarse.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de clips,
monedas, llaves, clavos, tornillos o0 demas objetos meta-
licos que pudieran puentear sus contactos. El cortocircui-
to de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» Utilice el acumulador sélo en productos del fabricante.
Solamente asi queda protegido el acumulador contra una so-
brecarga peligrosa.

» Cargue los acumuladores sélo con cargadores recomen-
dados por el fabricante. Existe el riesgo de incendio al in-
tentar cargar acumuladores de un tipo diferente al previsto
parael cargador.

Mantenga la radio alejada de la lluvia 0 hume-
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F 0 Proteja la bateria del calor excesivo, ademas

de, p. €j., una exposicion prolongada al sol, la

/) suciedad, el fuego, el agua o la humedad. Exis-

E_.e.g te riesgo de explosion y cortocircuito.

La marca Bluetooth® asi como los logotipos (Logos) son mar-

cas registradas y son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. Cual-

quier uso de esta marca/logotipo por parte de Robert Bosch

Power Tools GmbH tiene lugar bajo licencia.

» Ajuste la radio a un volumen moderado para un uso pro-
longado. Un volumen elevado durante un periodo de tiempo
prolongado puede provocar dafios en los oidos.

» Proteja la radio ante el contacto directo con el agua. Pue-
de exponerse a una descarga eléctrica si penetra aguaen la
radio.

» Mantenga la cubierta del compartimiento del acumula-

dory la cubierta del compartimento de conexiones ce-

rradas en lo posible. Las cubiertas cerradas protegen la ra-
dio ante el aguay el polvo.

Descripcion del producto y servicio

[W] Paramas informacion, escanee el cédigo QR o
- consulte el manual de instrucciones en linea:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Componentes principales

La numeracion de los componentes representados se refiere a
laimagen de laradio en las ilustraciones.

(1) Pantalla

(2) (") Boton de conexion/desconexion
(3) Altavoz

(4) Asade transporte

(5) Teclas de memoria de emisoras

(6) Antenade varilla
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(7) Botén SOURCE
(8) 54 Tecla de enmudecimiento
(9) D| Tecla de busqueda ascendente
(10) |<] Tecla de busqueda descendente
(11) R TeclaBluetooth®
(12) Cubierta del compartimiento del acumulador

(13) Palanca de enclavamiento de la cubierta del comparti-
miento del acumulador

(14) Elementos elasticos de la cubierta del compartimiento
del acumulador

(15) Alojamiento de la bateria

(16) Toma USB Type-C®"

(17) Compartimento del acumulador

(18) Tecla de desenclavamiento del acumulador®
(19) Acumulador®

(20) Gancho de suspension
A) USB Type-C®y USB-C® son signos de marca de USB Implementers
Forum.

B) Estos
serie.

ios no corr al material que se adjunta de

Elementos de indicacion

(a) Indicador multifuncional

(b) Indicador de Multi-Speaker Sound

(c) Indicador de Bluetooth®

(d) Indicador de espacio de memoria

(e) Indicador del estado de carga del acumulador
(f) Indicador de enmudecimiento (mute)

(g) Indicador de pausa

(h) Reloj (GPB18V-3SC)

Datos técnicos

Radio de obra GPB18V-3C GPB18V-3SC

Ntmero de articulo 3601DA32.. 3601DA33..

Bluetooth®

- Margen de frecuencias de funcionamiento MHz 2402-2480 2402-2480

- Potencia de emision max. mW 10 10

Grado de proteccion” IP54 IP54

Temperatura ambiente recomendada durante la carga C 0..+35 0..+35

Temperatura ambiente permitida durante el funcionamien- C -20...+40 -20...+40

to® y en el almacenamiento

Acumuladores compatibles GBA18V... GBA18V...

GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

Bosch Power Tools
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Radio de obra GPB18V-3C GPB18V-3SC
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Cargadores recomendados GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Fuente de alimentacion enchufable USB Type-C® con Power Delivery (USB-PD, disponible en el mercado)
Tension de salida \ 20 20
Corriente de salida minima A 2,25 2,25
Potencia de salida recomendada para una plena funcionali- w 45 45

dad”

A) con lacubierta del compartimiento del acumulador (12) cerrada y el compartimiento del acumulador (17) cerrado

B) potencia limitada a temperaturas < 0°C

C) Encaso de que la potencia de la fuente de alimentacion enchufable sea demasiado baja, la radio se apaga.
Los valores pueden variar dependiendo del producto y estan sujetos a la aplicacion y a las condiciones medioambientales. Més informacion en

www.bosch-professional.com/wac.

Suministro de corriente

La radio puede alimentarse mediante una bateria de iones de
litio Bosch (19) o una fuente de alimentacion enchufable
USB Type-C® con Power Delivery (USB-PD).

Funcionamiento con acumulador

Bosch vende también radios sin acumulador. En el embalaje
puede ver si se incluye un acumulador en el volumen de sumi-
nistro de su radio.

» Utilice inicamente los cargadores que se enumeran en
los datos técnicos. Solamente estos cargadores son com-
patibles con los acumuladores de iones de litio utilizables en
su radio.

Los acumuladores de iones de litio se entregan parcial-
mente cargados debido a la normativa de transporte in-
ternacional. Con el fin de obtener la plena potencia del acumu-

lador, antes de su primer uso, cargue completamente el acumu-

lador.

Cambio del acumulador

> Abra la palanca de enclavamiento (13) de la cubierta del
compartimiento del acumulador y abra la cubierta del com-
partimiento del acumulador (12).

» Presione la tecla de desenclavamiento del acumulador (18)
y retire el acumulador (19) del compartimiento. No proce-
da con brusquedad.

» Desplace la bateria cargada en el alojamiento de la
bateria (15) hasta que encaje.

» Cierre la cubierta del compartimiento del acumulador (12)
y enclavela.
En el caso de la utilizacion de acumuladores especialmente
grandes, se puede quitar la cubierta del compartimiento del
acumulador (12).
» Abra para ello la cubierta del compartimiento del acumula-
dor (12).
» Presione los elementos elasticos (14) de la fijacion uno con-
trael otro y retire la cubierta del acumulador.

Tenga en cuenta que sin la cubierta del comparti-

miento del acumulador, el acumulador y el comparti-
mento del acumulador ya no estan protegidos contra la hu-
medad y la suciedad. Vuelva a colocar la cubierta del compar-
timiento del acumulador tan pronto como haya retirado el acu-
mulador grande.

Indicador del estado de carga del acumulador
Con el acumulador colocado, el estado de carga del

acumulador (19) lo puede ver en la pantalla y, con el acumula-
dor desmontado, lo puede ver en el propio acumulador.

Indicaciones para el trato 6ptimo del
acumulador

Proteja el acumulador de la humedad y del agua.

Unicamente almacene el acumulador en el margen de tempera-
tura desde -20 °C hasta 50 °C. P.g]., no deje el acumulador en
el coche en verano.

Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del acumu-
lador con un pincel suave, limpio y seco.
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Sidespués de unarecarga, el tiempo de funcionamiento del
acumulador fuese muy reducido, ello es sefial de que éste esta
agotado y debera sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Operacion con fuente de alimentacion
enchufable

» iObserve la tension de red! La tension de la fuente de co-
rriente debe coincidir con las indicaciones en la placa de ca-
racteristicas de la fuente de alimentacion enchufable.
Utilice inicamente una fuente de alimentacion enchufa-
ble USB Type-C® con Power Delivery (USB-PD) parael
servicio de red. La tension de salida, la corriente de sali-
da minima y la potencia de salida deben cumplir los re-
quisitos del capitulo "Datos técnicos". Observe las ins-
trucciones de servicio de la fuente de alimentacion en-
chufable. En caso de utilizar otras fuentes de alimentacion
enchufables, la radio puede resultar dafiada. En caso de que
la potencia de la fuente de alimentacién enchufable sea de-
masiado baja, la radio se apaga.

» Abra la cubierta del compartimiento del acumulador (17).

v

» Conecte la fuente de alimentacion enchufable con un cable
adecuado a la toma USB Type-C® (16) de la radio.

» Conecte la fuente de alimentacion enchufable a la red.
Para la proteccion contra la suciedad, cierre de nuevo la

cubierta del compartimento de conexion (17) al retirar
el cable de la fuente de alimentacion enchufable.

Tan pronto como la radio se conecta a la red eléctrica a través
de la fuente de alimentacion enchufable, la energia se suminis-
traatravés de la fuente de alimentacion enchufable, incluso
con la bateria colocada.

Funcionamiento del audio

Conexion/desconexion y regulacion del
volumen

» Pulse el boton @ para encender o apagar la radio.
» Pulse el boton @ para ajustar el volumen.

» Pulse latecla ‘%) para conectar o desconectar el sonido.

Seleccién de la fuente de audio
» Pulse el botén SOURCE.
» Gire el boton SOURCE hasta que la fuente de audio deseada
aparezca en la pantalla.
» Pulse el boton SOURCE para confirmar la fuente de audio
elegida.

Las siguientes fuentes de audio estén a disposicion:
- GPB18V-3SC: radio digital a través de DAB+
(indicador <DAB> en el indicador multifuncional (a))
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- radio analdgica a través de UKW (indicador <FM> en el indi-
cador multifuncional (a))

- fuente de audio externa (p. ej. teléfono inteligente) a través
de la conexion de Bluetooth® (indicador >E )

- Reproduccion con Multi-Speaker Sound (indicador <)

Conectar una fuente de audio externa

Conexion por Bluetooth®
» Seleccione la fuente de audio Bluetooth® en la radio.
— Sila Ultima fuente de audio esta disponible a través de

Bluetooth®, se establece automaticamente una cone-
xion con esta fuente de audio.

Si no hay ninguna fuente de audio guardada, se inicia automati-
camente una busqueda de conexion.

» Active la nueva conexion a la nueva fuente de audio externa.

» Para finalizar una conexion existente e iniciar la blisqueda
de otra fuente de audio, pulse el boton >E durante mas de
0,5 segundos.

Conexion por Multi-Speaker Sound

» Seleccione la fuente de audio Multi-Speaker Sound en la ra-
dio.

— Si esta disponible un Multi-Speaker Stream, se estable-
ce automaticamente una conexion con este Stream.

[w] Paramas informacién, escanee el cédigo QR o
o consulte el manual de instrucciones en linea:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Gancho de suspension

Con el gancho de suspension (20) puede colgar la radio p. e].
en una escalera. Para ello, gire el gancho de suspension a la po-
sicion deseada.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga siempre limpia la radio y la fuente de alimentacion
enchufable, para trabajar con eficacia y seguridad.

Limpiar el aparato con un pafio htimedo y suave. No utilice nin-
gun detergente o disolvente.

Servicio técnico y atencion al cliente
México

Robert Bosch, S. deR.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P. 50071 Zona Industrial,

Toluca — México, RFC: RB0910102QJ9

Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

Bosch Power Tools
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Espaia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de
garantia se encuentra en la Gltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura en
la placa de caracteristicas del producto.

Transporte

Los acumuladores de iones de litio recomendados estan suje-
tos a los requerimientos estipulados en la legislacion sobre
mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden ser transpor-
tados por carretera por el usuario sin mas imposiciones.

En el caso de un envio por terceros (p. e]., transporte aéreo o
agencia de transportes) deberan considerarse las exigencias
especiales en cuanto a su embalaje e identificacion. En ese ca-
so debera recurrirse a un experto en mercancias peligrosas al
preparar la pieza para su envio.

Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta dafiada.
Silos contactos no van protegidos cubralos con cinta adhesiva
y embale el acumulador de manera que éste no se pueda mover
dentro del embalaje. Observe también la normativa nacional
aplicable.

Eliminacion

Las radios, los acumuladores/las pilas, los accesorios y los em-
balajes deben reciclarse de forma respetuosa con el medio am-
biente.

iNo elimine las radios ni los acumuladores/las pi-
las con la basura doméstica!

Solo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas
que ya no se puedan utilizar deben recogerse por separado y
eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente. Utilice
los sistemas de recogida indicados. Una eliminacion incorrecta
puede ser perjudicial para el medio ambiente y la salud debido
a las sustancias peligrosas que puedan contener.

Informaciones adicionales para México
La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos
condiciones

1. Esposible que este equipo o dispositivo no cause interfe-
rencia perjudicial.

2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interfe-
rencia. Incluyendo la que pueda causar su operacion no de-
seada.

I

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucées de seguranca

Leia todas as instrucdes de seguranca e
instrucoes. A inobservancia das
instrucoes de seguranca e das instrugoes
pode causar choque elétrico, incéndio e/
ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as indicacdes de seguranca e instrucées

para futura referéncia.

» Verifique o radio antes de cada utilizacédo. Nao utilize o
radio se detetar danos no mesmo. Nao abra o radio, as
reparacdes devem ser levadas a cabo apenas por pessoal
técnico qualificado e devem ser usadas somente pecas
de substituicao originais. Radios danificados aumentam o

risco de um choque elétrico.

ﬂ humidade. A infiltracao de dgua no radio

aumenta o risco de um choque elétrico.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um
curto-circuito.

» Em caso de danos e de utilizagdo incorreta da bateria,
podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se ou
explodir. Areje 0 espaco e procure assisténcia médica no
caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratorias.

» No caso de utilizacao incorreta ou bateria danificada
pode vazar liquido inflamavel da bateria. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera
enxaguar com agua. Se o liquido entrar em contacto com
os olhos, também devera consultar um médico. Liquido
que sai da bateria pode levar a irritagoes da pele ou a
queimaduras.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou outros
pequenos objetos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os
contactos do acumulador pode ter como consequéncia
queimaduras ou fogo.

» Utilize a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

» So carregar baterias em carregadores recomendados
pelo fabricante. Ha perigo de incéndio se um carregador,
apropriado para um determinado tipo de baterias, for
utilizado para carregar baterias de outros tipos.

Mantenha o radio afastado da chuva ou de

1609 92A C2G|(31.07.2025)

Bosch Power Tools



F 0 Proteger a bateria contra calor, p. ex. também
O contra uma permanente radiacao solar, fogo,
sujidade, agua e humidade. Ha risco de
explosdo ou de um curto-circuito.

A marca verbal Bluetooth® como também os simbolos
(logotipos) sao marcas registadas e propriedade da
Bluetooth SIG, Inc. Qualquer utilizagdo desta marca verbal/
simbolos pela Robert Bosch Power Tools GmbH é efetuada
mediante licenca.

» Se utilizar o radio durante um periodo de tempo mais
prolongado ajuste um volume de som moderado. Um
volume de som demasiado elevado durante um longo
periodo de tempo pode provocar danos auditivos.

» Proteja o radio contra contacto direto com agua. A
infiltragdo de agua no radio aumenta o risco de um choque
elétrico.

» Mantenha a tampa do compartimento da bateriae a
cobertura do compartimento das ligacoes tanto quanto
possivel fechadas. As tampas fechadas protegem o radio
de 4gua e po.

Descricao do produto e do servico

E [w] Paramais informagdes, faca a leitura do codigo
QR ou consulte o manual de instrugdes online:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacao do radio nas figuras.

(1) Ecra

(2) (") Botao de ligar/desligar

(3) Colunade som

(4) Pega de transporte

(5) Teclas para memorizar programas
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(6) Antenade haste
(7) Botéo SOURCE
(8) 49 Tecla de corte de som
(9) [ Tecla de procura para cima
(10) K Tecla de procura para baixo
(11) R TeclaBluetooth®
(12) Tampa do compartimento da bateria
(13) Alavanca de bloqueio da tampa do compartimento da
bateria
(14) Elementos de mola da tampa do compartimento da
bateria
(15) Encaixe da bateria
(16) Tomada USB Type-C®¥
(17) Compartimento das ligagoes
(18) Tecla de desbloqueio da bateria®
(19) Bateria®

(20) Gancho para pendurar

A) USB Type-C® e USB-C® sdo marcas registadas da USB
Implementers Forum.

B) Este acessério ndo pertence ao volume de fornecimento.
Elementos de indicacio

(a) Indicacao multifuncional

(b) Indicagdo Multi-Speaker Sound

(c) Indicacao de Bluetooth®

(d) Indicago da posicao de memoria

(e) Indicador do nivel de carga da bateria
(f) Indicagdo de corte de som

(g) Indicacao de pausa

(h) Indicagdo da hora (GPB18V-3SC)

Dados técnicos

Radio para estaleiros de obras GPB18V-3C GPB18V-3SC

Namero de produto 3601DA32.. 3601DA33..

Bluetooth®

- Faixa de frequéncia de operacao MHz 2402-2480 2402-2480

- Poténcia max. de transmissao mW 10 10

Tipo de protecio” IP54 IP54

Temperatura ambiente recomendada durante o C 0..+35 0..+35

carregamento

Temperatura ambiente admissivel em funcionamento® e C -20...+40 -20...+40

durante 0 armazenamento

Baterias compativeis GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...

Bosch Power Tools
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Radio para estaleiros de obras GPB18V-3C GPB18V-3SC
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Carregadores recomendados GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Fonte de alimentacao USB Type-C® com Power Delivery (USB-PD, convencional)
Tensao de saida V 20 20
Corrente de saida minima A 2,25 2,25
Poténcia de saida recomendada para total funcionalidade® W 45 45

A) Com atampa do compartimento da bateria fechada (12) e o compartimento das ligagoes fechado (17)

B) poténcia limitada perante temperaturas < 0°C

C) Com uma poténcia demasiado reduzida da fonte de alimentacao, o radio desliga-se.
Os valores podem variar em funcdo do produto e estar sujeitos a condigdes de aplicagao e do meio ambiente. Para mais informagdes consulte

www.bosch-professional.com/wac.

Abastecimento de energia

0 abastecimento de energia do radio pode ser através de uma
Bosch bateria de litio (19) ou de uma fonte de alimentacao
USB Type-C® com Power Delivery (USB-PD) convencional.

Funcionamento com bateria

Bosch vende radios também sem bateria. Pode consultar na
embalagem se estd incluida uma bateria no volume de
fornecimento do seu radio.

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sao apropriados para as
baterias de litio utilizadas no seu radio.

Devido as normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sao fornecidas parcialmente
carregadas. Para assegurar a completa poténcia da bateria, a
bateria devera ser carregada completamente antes da primeira
utilizagdo.

Trocar a bateria

» Abra a alavanca de blogueio (13) da tampa do
compartimento da bateria e abra a tampa do
compartimento da bateria (12).

» Prima a tecla de desbloqueio da bateria (18) e retire a
bateria (19) do respetivo compartimento. Nao empregue
forca.

» Insira a bateria carregada no respetivo encaixe (15), até
que esta esteja engatada.

» Feche a tampa do compartimento da bateria (12) e
bloqueie-a.

Atampa do compartimento da bateria (12) pode ser removida
para a utilizagcdo de baterias particularmente grandes.
» Para o efeito, abra a tampa do compartimento da
bateria (12).

» Pressione os elementos de mola (14) da fixagao um contra
o outro e retire a tampa da bateria.

Tenha em atencao que a bateria e o respetivo

compartimento deixam de estar protegidos contra
humidade e sujidade se a tampa do compartimento da
bateria nao estiver colocada. Monte novamente a tampa do
compartimento da bateria, assim que tiver retirado a bateria
grande.

Indicador do nivel de carga da bateria
Com a bateria colocada pode visualizar o nivel de carga da

bateria (19) no ecra, com a bateria retirada visualiza na propria
bateria.

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e agua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperaturade -20°C a
50 °C. Por exemplo, nao deixe a bateria dentro do automaével
no verao.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilacao da bateria
com um pincel macio, limpo e seco.

Um tempo de funcionamento reduzido apés o carregamento
indica que a bateria esta gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicages sobre a eliminagdo de forma ecoldgica.

1609 92AC2G|(31.07.2025)

Bosch Power Tools


https://www.bosch-professional.com/wac/

Funcionamento com o conector de fonte de
alimentacao
» Observe a tensio de rede! A tensao da fonte de corrente

elétrica tem de coincidir com os dados que constam na
placa de caracteristicas da fonte de alimentacao.

» Para o funcionamento de rede use apenas uma fonte de

alimentacéo USB Type-C® com Power Delivery (USB-PD).

A tensdo de saida, a tenséo de saida minima e a poténcia
de saida tém de corresponder aos requisitos no capitulo
"Dados técnicos". Respeite o manual de instrucées da
fonte de alimentacdo. Ao usar outras fontes de
alimentacao pode danificar o radio. Com uma poténcia
demasiado reduzida da fonte de alimentagao, o radio
desliga-se.

» Abra a cobertura do compartimento das ligagoes (17).
» Ligue a fonte de alimentacdo através de um cabo adequado
atomada USB Type-C® (16) do radio.
» Ligue a fonte de alimentacdo a rede elétrica.
Feche novamente a cobertura do compartimento das

ligagdes (17) para o proteger contra sujidade, quando
retirar o cabo da fonte de alimentacao.

Assim que o radio estiver ligado a rede elétrica através da fonte
de alimentacao, o abastecimento de energia ocorre através da
fonte de alimentagao, mesmo com a bateria inserida.

Modo de audio

Ligar e desligar e ajustar o volume
» Prima o botao (') para ligar ou desligar o radio.
» Rode o botdo (l) para ajustar o volume de som.

» Primaatecla % para desligar ou ligar o som.

Selecionar a fonte de audio
» Prima o botao SOURCE.

» Rode o botao SOURCE até que seja exibida a fonte de audio
desejada no ecra.
» Prima o botdo SOURCE para confirmar a fonte de dudio.
Estao disponiveis as seguintes fontes de audio:
- GPB18V-3SC: radio digital através de DAB+
(indicagao <DAB> na indicagao multifuncional (a))
- radio analdgico através de UHF (indicagao <FM> na
indicacao multifuncional (a))
- fonte de audio externa (p. ex. smartphone) através de
ligagao via Bluetooth® (indicagdo >E )
- Reproducao via Multi-Speaker Sound (indicagdo <)
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Ligar fonte de audio externa

Ligacao via Bluetooth®
» Selecione a fonte de audio Bluetooth® no radio.

— Sea Ultima fonte de dudio via Bluetooth® estiver

disponivel, é estabelecida automaticamente uma
ligacao a esta fonte de audio.

Se nao estiver disponivel uma fonte audio gravada, ¢ iniciada
automaticamente uma pesquisa de ligacao.

» Ative a nova ligagdo na fonte de 4udio externa.

» Para terminar uma ligacdo existente e iniciar a procura por
outra fonte de dudio, prima a tecla >E durante mais do que
0,5s.

Ligacao via Multi-Speaker Sound
» Selecione a fonte de audio Multi-Speaker Sound no radio.

— Se estiver disponivel um Multi-Speaker Stream, é
estabelecida automaticamente uma ligagao com este
stream.

[=] Paramais informagdes, faca a leitura do codigo
QR ou consulte o manual de instrugdes online:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Gancho para pendurar

Com o gancho para pendurar (20) pode pendurar o radio, p.
ex. num escadote. Para tal, rode o gancho para pendurar para a
posicao desejada.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Mantenha o radio e a fonte de alimentagéo limpos para
trabalhar bem e de forma segura.

Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilize
detergentes ou solventes.

Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisdo de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal
Tel.: 21 8500000

Na dltima pégina encontra o link para os nossos enderecos de
assisténcia técnica e para as condi¢es da garantia.
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Indique para todas as questoes e encomendas de pecas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Transporte

As baterias de ides de litio recomendadas estéo sujeitas as leis
de materiais perigosos. As baterias podem ser transportadas
narua pelo utilizador, sem mais obrigagdes.

No caso de envio por terceiros (por ex.: transporte aéreo ou
expedicdo), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designagao. Neste caso é necessario
consultar um especialista de materiais perigosos ao preparar a
peca a ser trabalhada.

Baterias s6 devem ser transportadas se a carcaca estiver em
perfeito estado. Colar contactos abertos e embalar a bateria de
modo que ndo possa se movimentar dentro da embalagem.
Respeite também outras disposi¢cdes nacionais eventualmente
existentes.

Eliminacao
Os radios, baterias/pilhas, acessorios e embalagens devem ser
enviados para uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite radios nem baterias/pilhas no lixo
domeéstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas que
jando sao utilizaveis devem ser recolhidos separadamente e
eliminados de forma ecologicamente correta. Utilize os
sistemas de recolha designados para o efeito. Uma eliminacao
incorreta pode ser prejudicial ao meio ambiente e a satide
devido as substancias potencialmente perigosas que contém.

Italiano

Avvertenze di sicurezza
Leggere tutte le avvertenze di sicurezza

e le istruzioni. La mancata osservanza del-

le avvertenze di sicurezza e delle istruzioni

puo causare folgorazioni, incendi e/o lesio-

ni gravi.

Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni a

scopo di futura consultazione.

» Controllare la radio prima di ogni utilizzo. Se si rilevano
danni, non utilizzare la radio. Non aprire la radio e farla
riparare esclusivamente da personale specializzato, uti-
lizzando solamente parti di ricambio originali. Le radio
danneggiate aumentano il rischio di scosse elettriche.

ﬂ Mantenere la radio al riparo da pioggia e umi-
dita. Linfiltrazione di acqua nella radio aumentaiil
rischio di folgorazione.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di corto-
circuito.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi é
rischio di fuoriuscita di vapori. La batteria puo incendiar-
si 0 esplodere. Far entrare aria fresca nell’ambiente e con-
tattare un medico in caso di malessere. | vapori possono irri-
tare le vie respiratorie.

» In caso d’impiego errato o di batteria danneggiata, vi é ri-
schio di fuoriuscita di liquido infiammabile dalla batte-
ria. Evitare il contatto con il liquido. In caso di contatto
accidentale, risciacquare accuratamente con acqua. Ri-
volgersi immediatamente ad un medico, qualora il liqui-
do entri in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla
batteria potrebbe causare irritazioni cutanee o ustioni.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi
o cacciaviti, oppure se si esercita forza dall’esterno, la
batteria potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verificarsi un
cortocircuito interno e la batteria potrebbe incendiarsi,
emettere fumo, esplodere o surriscaldarsi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, mone-
te, chiavi, chiodi, viti, né ad altri piccoli oggetti metallici
che potrebbero provocare I'esclusione dei contatti. Un
eventuale corto circuito fra i contatti della batteria potrebbe
causare ustioni o incendi.

» Utilizzare la batteria solo con articoli del produttore. Sol-

tanto in questo modo la batteria verra protetta da pericolosi

sovraccarichi.

Caricare le batterie esclusivamente con caricabatterie

consigliati dal produttore. Se un dispositivo di ricarica

adatto per un determinato tipo di batterie viene impiegato
con batterie differenti, vi & rischio d’'incendio.

v

Proteggere la batteria dal calore, ad esempio
anche da irradiazione solare continua, fuoco,
/) sporcizia, acqua ed umidita. Sussiste il pericolo
i’,.’_d di esplosioni e cortocircuito.

Il marchio denominativo Bluetooth®, cosi come i simboli gra-

fici (loghi), sono marchi di fabbrica registrati e sono pro-

prieta di Bluetooth SIG, Inc. Qualsiasi utilizzo di tali marchi/
loghi da parte di Robert Bosch Power Tools GmbH é conces-
soin licenza.

» In caso di utilizzo prolungato, regolare la radio a un volu-
me moderato. A lungo andare, un volume elevato puo cau-
sare danni all'udito.

» Proteggere laradio dal contatto diretto con I'acqua. L’in-
filtrazione di acqua nella radio aumenta il rischio di folgora-
zione.

» Mantenere quanto pitl possibile chiuse la copertura del
vano batteria e la copertura dello scomparto collega-
menti. Le coperture chiuse proteggono la radio daacqua e
polvere.
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Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti

E [=] Per ulteriori informazioni scansionare il QR Code
o consultare le istruzioni d’uso online:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione della radio nelle illustrazioni.

(1) Display
(2) (") pulsante di accensione/spegnimento
(3) Altoparlante
(4) Impugnatura di trasporto
(5) Tasti di memorizzazione programmi
(6) Antennaad asta
(7) Pulsante SOURCE
(8) o4 Tasto Mute
(9) [ Tasto perricercain avanti
(10) K Tasto per ricerca indietro
(11) R Tasto Bluetooth®
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(12) Copertura vano batteria

(13) Levetta di bloccaggio copertura vano batteria
(14) Elementi a molla della copertura vano batteria
(15) Alloggiamento batteria

(16) Presa USB Type-C®"

(17) Scomparto collegamenti

(18) Tasto di shloccaggio della batteria®

(19) Batteria®

(20) Gancio di sospensione

A) USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers
Forum.

B) Questo accessorio non & compreso nella fornitura standard.
Elementi di visualizzazione

(a) Indicatore multifunzione

(b) Indicatore Multi-Speaker Sound

(c) Indicatore Bluetooth®

(d) Indicatore posizione di memoria

(e) Indicatore del livello di carica della batteria
(f) Indicatore Mute

(g) Indicatore pausa

(h) Indicatore dell'ora (GPB18V-3SC)

Dati tecnici
Radio da cantiere GPB18V-3C GPB18V-3SC
Codice prodotto 3601DA32.. 3601DA33..

Bluetooth®
- Campo di frequenza di esercizio MHz 2402-2480 2402-2480
- Potenza di trasmissione max. mW 10 10
Grado di protezione® IP54 IP54
Temperatura ambiente consigliata in fase di ricarica C 0..+35 0..+35
Temperatura ambiente consentita durante il funzionamen- © -20...+40 -20...+40
0” e per lo stoccaggio

Batterie compatibili GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Caricabatteria consigliati GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Alimentatore USB Type-C® con Power Delivery (USB-PD, reperibile in commercio)

Bosch Power Tools
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Radio da cantiere GPB18V-3C GPB18V-3SC
Tensione di uscita \ 20 20
Corrente di uscita minima A 2,25 2,25
Potenza di uscita consigliata per funzionalita completa® W 45 45

A) Con copertura vano batteria (12) chiusa e scomparto collegamenti (17) chiuso

B) Prestazioni limitate con temperature < 0°C

C) Incaso di potenza eccessivamente ridotta dell'alimentatore, la radio si spegne.
| valori possono variare a seconda del prodotto ed essere soggetti a condizioni di impiego e ambientali. Per maggiori informazioni, consultare il sito

www.bosch-professional.com/wac.

Alimentazione

La radio puo essere alimentata tramite una batteria al litio (19)
Bosch o un alimentatore USB Type-C® con Power Delivery
(USB-PD) reperibile in commercio.

Funzionamento con batteria

Bosch commercializza radio anche senza batteria. Per sapere

se nella fornitura della radio & inclusa una batteria, leggere

quanto riportato sulla confezione.

» Utilizzare esclusivamente i caricabatterie indicati nei da-
ti tecnici. Soltanto questi caricabatteria sono adatti alle bat-
terie al litio utilizzate nella vostra radio.

A causa delle prescrizioni di trasporto internazionali, le

batterie al litio vengono consegnate soltanto parzialmen-
te cariche. Per assicurare la piena potenza della batteria, prima
dell'impiego iniziale ricaricarla completamente.

Sostituzione della batteria

» Aprire la levetta di bloccaggio (13) della copertura vano
batteria e aprire la copertura vano batteria (12).

» Premere il tasto di shloccaggio della batteria (18) ed estrar-
re la batteria (19) dal vano. Durante tale operazione, non
esercitare forza.

» Spingere la batteria carica nell'apposito alloggiamento (15)
sino a farla scattare in posizione.

» Chiudere la copertura vano batteria (12) e bloccarla.

Per l'impiego di batterie particolarmente grandi, la copertura
del vano batteria (12) puo essere rimossa.

» Atale scopo, aprire la copertura del vano batteria (12).

» Premere 'uno contro laltro gli elementi a molla (14) del fis-
saggio e rimuovere la copertura batteria.

Tenere presente che, senza la copertura del vano

batteria, la batteria e il relativo vano non saranno pit
protetti da umidita e contaminazioni. Rimontare la copertura
del vano batteria subito dopo aver rimosso la batteria di grandi
dimensioni.

Indicatore del livello di carica della batteria

Con la batteria inserita, il livello di carica della batteria (19) &
visibile sul display; con la batteria rimossa, sulla batteria stes-
sa.

Avvertenze per I'impiego ottimale della
batteria

Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.
Conservare la batteria esclusivamente nel campo di temperatu-
rafra-20°C e 50 °C. Non lasciare la batteria all'interno dell’au-
to, ad es. nel periodo estivo.

Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della batteria ri-
caricabile con un pennello morbido, pulito ed asciutto.

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo
I'operazione di ricarica sta ad indicare che la batteria ricaricabi-
le dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Funzionamento con alimentatore

» Attenersi alla tensione di rete. La tensione riportata sulla
targhetta identificativa dell’alimentatore deve corrispondere
aquella della sorgente di alimentazione.

» Per il funzionamento con la rete elettrica, utilizzare
esclusivamente un alimentatore USB Type-C® con Power
Delivery (USB-PD). L’alimentatore dovra soddisfare i re-
quisiti esposti nel capitolo «Dati tecnici» per quanto ri-
guarda tensione di uscita, corrente minima in uscita e
potenza in uscita. Attenersi alle istruzioni d’uso dell’ali-
mentatore. L utilizzo di altri tipi di alimentatore rischia di
danneggiare la radio. In caso di potenza eccessivamente ri-
dotta dell'alimentatore, la radio si spegne.

» Aprire la copertura dello scomparto collegamenti (17).

» Utilizzando un cavo adatto, collegare I'alimentatore alla pre-
sa USB Type-C® (16) della radio.

» Collegare I'alimentatore alla rete elettrica.

Richiudere la copertura dello scomparto

collegamenti (17) in modo da proteggerlo qualora si ri-
muova il cavo dell'alimentatore.
Una volta collegata la radio alla rete elettrica tramite I'alimenta-

tore, I'alimentazione avverra tramite quest’ultimo anche se la
batteria & inserita.
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Modalita Audio

Accensione e spegnimento e regolazione del
volume

» Per accendere o spegnere la radio, premere il pulsante (')
» Perregolare il volume, ruotare il pulsante @

» Per disattivare o attivare I'audio, premere il tasto "—%

Selezione della sorgente audio
» Premere il pulsante SOURCE.

» Ruotare il pulsante SOURCE fino a visualizzare sul display la
sorgente audio desiderata.

» Premere il pulsante SOURCE per confermare la sorgente au-

dio.

Sono disponibili le seguenti sorgenti audio:

- GPB18V-3SC: radio digitale tramite DAB+
(indicatore <DAB> sul display multifunzione (a))

- Radio analogica tramite FM (indicatore <FM> sul display
multifunzione (a))

- Sorgente audio esterna (ad es., smartphone) mediante con-
nessione Bluetooth® (indicatore >E )

- Riproduzione tramite Multi-Speaker Sound (indicatore @)

Connessione di una sorgente audio esterna

Connessione tramite Bluetooth®
» Sulla radio, selezionare la sorgente audio Bluetooth®.
— Se e disponibile I'ultima sorgente audio tramite

Bluetooth®, viene stabilita automaticamente la connes-
sione a detta sorgente audio.

Se non ¢ disponibile alcuna sorgente audio memorizzata, viene
avviata automaticamente la ricerca delle connessioni.

» Attivare la nuova connessione alla sorgente audio esterna.
» Per interrompere una connessione esistente e avviare la ri-
cerca di un’altra sorgente audio, tenere premuto il tasto >E
perpitidi0,5s.
Connessione tramite Multi-Speaker Sound

» Sulla radio, selezionare la sorgente audio Multi-Speaker
Sound.

— Se & disponibile un Multi-Speaker Stream, verra stabili-
ta automaticamente una connessione a quest’ultimo.

[®] Per ulteriori informazioni scansionare il QR Code
% 0 consultare le istruzioni d'uso online:
https://rb-pt.com/160992AC2H
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Gancio di sospensione

Il gancio di sospensione (20) consente di appendere la radio,
ad esempio a una scala. A tale scopo, ruotare il gancio di so-
spensione nella posizione desiderata.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Mantenere puliti la radio e I'alimentatore, per lavorare corretta-
mente e in sicurezza.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidi-
to. Non utilizzare detergenti, né solventi.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

Il link ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia
& riportato all'ultima pagina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di fabbricazione dell’'elettroutensile.

Trasporto

Le batterie ricaricabili agli ioni di litio raccomandate sono sog-
gette ai requisiti di legge relativi a merci pericolose. Le batterie
ricaricabili possono essere trasportate su strada tramite I'uten-
te senza ulteriori precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es.: trasporto aereo op-
pure spedizioniere) devono essere osservati particolari requisi-
ti relativi ad imballo e marcatura. In questo caso per la prepara-
zione del pezzo da spedire & necessario ricorrere ad un esperto
per merce pericolosa.

Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa non &
danneggiata. Coprire con nastro adesivo i contatti scoperti ed
imballare la batteria ricaricabile in modo tale che non si muova
nellimballo. Attenersi anche alle eventuali prescrizioni integra-
tive nazionali.

Smaltimento

Radio, batterie/pile, accessori e confezioni non piti utilizzabili
devono essere riciclati nel rispetto dell'ambiente.
Non gettare radio, né batterie o pile, nei rifiuti do-
mestici!

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non
pili utilizzabili devono essere sottoposti/e a raccolta differen-
ziata e smaltiti nel rispetto dellambiente. Utilizzare gli appositi
sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose eventual-
mente contenute al loro interno, uno smaltimento non appro-
priato rischia di provocare danni al’ambiente e alla salute.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-
structies. Het niet naleven van de veilig-
heidsaanwijzingen en instructies kan elek-
trische schokken, brand en/of zware ver-
wondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor de

toekomst.

» Controleer voor elk gebruik de radio. Gebruik de radio
niet, als u beschadigingen vaststelt. Open de radio niet
zelf en laat deze uitsluitend repareren door gekwalifi-
ceerd geschoold personeel en alleen met originele ver-
vangingsonderdelen. Beschadigde radio's vergroten het ri-

sico van een elektrische schok.

G heid. Het binnendringen van water in de radio

vergroot het risico van een elektrische schok.

» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor
kortsluiting.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. De accu kan branden of explo-
deren. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek bij
klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwegen irri-
teren.

» Bij verkeerd gebruik of een beschadigde accu kan brand-
bare vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daar-
mee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wan-
neer de vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien een
arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirrita-
ties of verbrandingen leiden.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf kan
de accu beschadigd worden. Er kan een interne kortslui-
ting ontstaan en de accu doen branden, roken, exploderen
of oververhitten.

» Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt van paperclips,
munten, sleutels, spijkers, schroeven of andere kleine
metalen voorwerpen die overbrugging van de contacten
zouden kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accu-
contacten kan brandwonden of brand tot gevolg hebben.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Al-
leen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting be-
schermd.

» Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die door
de fabrikant aangeraden worden. Door een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat bij
gebruik met andere accu's brandgevaar.

Houd de radio uit de buurt van regen of nat-

Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld
ook tegen voortdurend zonlicht, vuur, vuil, wa-
o, ‘ ter en vocht. Er bestaat gevaar voor explosie en
HN| kortsluiting.

Het woordmerk Bluetooth® evenals de beeldmerken (logo's)

zijn gedeponeerde merken en eigendom van Bluetooth SIG,

Inc. Elk gebruik van dit woordmerk/deze beeldmerken door

Robert Bosch Power Tools GmbH gebeurt onder licentie.

» Zet de radio bij langer gebruik op een matig volume. Een
hoog volume gedurende een langere periode kan resulteren
in gehoorschade.

» Bescherm de radio tegen direct contact met water. Het
binnendringen van water in de radio vergroot het risico van
een elektrische schok.

» Houd het accuvakdeksel en de afdekking van het aan-
sluitvak indien mogelijk gesloten. De gesloten afdekkin-
gen beschermen de radio tegen water en stof.

Beschrijving van product en werking

E| [®] Scanvoor aanvullende informatie de QR-code of
raadpleeg de online-gebruiksaanwijzing op:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen van
de radio.

(1) Display

(2) (" Aanjuit-knop

(3) Luidspreker

(4) Draaggreep

(5) Programmageheugentoetsen
(6) Sprietantenne

(7) Knop SOURCE

(8) 54 Toets geluid dempen

(9) [ Toets omhoog zoeken
(10) KJ Toets omlaag zoeken
(11) R Toets Bluetooth®
(12) Accuvakdeksel
(13) Vergrendelingshendel accuvakdeksel
(14) Veerelementen accuvakdeksel
(15) Accuhouder

(16) USB Type-C®-bus”

(17) Aansluitvak

(18) Accu-ontgrendelingsknop®
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(19) Accu® (b) Aanduiding Multi-Speaker Sound
(20) Ophanghaak (c) Aanduiding Bluetooth®
A) USB Type-C® en USB-C® zijn handelsmerken van het USB Imple- (d) Aanduiding geheugenplaats
menters Forum. (e) Accu-oplaadaanduiding
B) Dit toebehoren wordt niet standaard meegeleverd. (f) Aanduiding geluid gedempt
Aanduidingselementen (g) Pauze-aanduiding

h) Tijd duiding (GPB18V-3SC
(a) Multifunctionele aanduiding (h) Tijdsaanduiding ( )

Technische gegevens
Bouwradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Productnummer 3601DA32.. 3601 DA3 3..
Bluetooth®
- Werkfrequentiebereik MHz 2402-2480 2402-2480
- Zendvermogen max. mW 10 10
Beschermklasse” IP54 IP54
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij het opladen © 0..+35 0..+35
Toegestane omgevingstemperatuur tijdens gebruik® en bij © -20...+40 -20...+40
opslag
Compatibele accu's GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Aanbevolen opladers GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12v/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Voedingsadapter USB Type-C® met Power Delivery (USB-PD, ganghaar)
Uitgangsspanning \ 20 20
Uitgangsstroom minimaal A 2,25 2,25
Aanbevolen uitgangsvermogen voor volledige functionali- w 45 45

teit”

A) Bij gesloten accuvakdeksel (12) en gesloten aansluitvak (17)

B) beperkt vermogen bij temperaturen < 0°C

C) Bijeen te gering vermogen van de voedingsadapter wordt de radio uitgeschakeld.

Waarden kunnen afhankelijk van product variéren en onderhevig zijn aan toepassings- en omgevingsvoorwaarden. Meer informatie vindt u op
www.bosch-professional.com/wac.

Energievoorziening » Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde

oplaadapparaten. Alleen deze oplaadapparaten zijn afge-
De energievoorziening van de radio kan via een Bosch Li-lon- stemd op de Li-lon-accu die bij uw radio moet worden ge-
accu (19) of via een gangbare USB Type-C®-voedingsadapter bruikt.

met Power Delivery (USB-PD) plaatsvinden. L ) .
v I Lithium-lon-accu's worden vanwege internationale

Werking met accu transpprtvoorsth!ften gedeeltelijk gelaqen geleverd.
Om de volledige capaciteit van de accu te verkrijgen, laadt u

Bosch verkoopt radio's ook zonder accu. Of bij de leveringvan  v46r het eerste gebruik de accu volledig op.

uw radio een accu inbegrepen is, kunt u zien op de verpakking.
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Accu vervangen
» Open de vergrendelingshendel (13) van het accuvakdeksel
enklap het accuvakdeksel (12) open.

» Druk op de accu-ontgrendelingsknop (18) en trek de
accu (19) uit het accuvak. Gebruik daarbij geen geweld.
» Schuif de geladen accu in de accuhouder (15) tot deze is
vastgeklikt.
» Sluit het accuvakdeksel (12) en vergrendel dit.

Voor het gebruik van zeer grote accu's kan het
accuvakdeksel (12) worden verwijderd.

» Open hiervoor het accuvakdeksel (12).

» Duw de veerelementen (14) van de bevestiging tegen el-
kaar en verwijder de accuafdekking.

Denk eraan dat accu en accuvak zonder het accuvak-

deksel niet meer zijn beschermd tegen vocht en vuil.
Monteer het accuvakdeksel weer zodra u de grote accu heeft
verwijderd.

Accu-oplaadaanduiding

Bij geplaatste accu kunt u de laadtoestand van de accu (19) op
het display zien, bij weggenomen accu op de accu zelf.

Aanwijzingen voor de optimale omgang met
de accu

Bescherm de accu tegen vocht en water.

Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen —20°C en 50
°C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto liggen.
Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met een
zachte, schone en droge doek.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering in
acht.

Gebruik met voedingsadapter

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gegevens op het typeplaatje
van de voedingsadapter.

» Gebruik voor werking op het elektriciteitsnet uitsluitend
een USB Type C®-voedingsadapter met Power Delivery
(USB-PD). Deze moet wat betreft uitgangsspanning, mi-
nimale uitgangsstroom en uitgangsvermogen voldoen
aan de minimumvereisten in het hoofdstuk "Technische
gegevens". Neem goed nota van de gebruiksaanwijzing
van de voedingsadapter. Bij gebruik van andere voedings-
adapters kan de radio worden beschadigd. Bij een te gering

vermogen van de voedingsadapter wordt de radio uitgescha-

keld.
» Open de afdekking van het aansluitvak (17).

» Verbind de voedingsadapter via een geschikte kabel met de
USB Type-C®-bus (16) van de radio.

» Sluit de voedingsadapter op het elektriciteitsnet aan.
Sluit ter bescherming tegen vuil de afdekking van het

aansluitvak (17) weer, wanneer u de kabel van de voe-
dingsadapter verwijdert.

Zodra de radio via de voedingsadapter met het elektriciteitsnet
is verbonden, verloopt ook bij geplaatste accu de energievoor-
ziening via de voedingsadapter.

Audiomodus

In-/uitschakelen en volume regelen
» Druk op de knop (') om de radio in of uit te schakelen.
» Draai aan de knop @ om het volume in te stellen.

» Druk op de toets%)om het geluid uit of in te schakelen.

Audiobron kiezen
» Druk op de knop SOURCE.

» Draai aan de knop SOURCE tot de gewenste audiobron op
het display verschijnt.

» Druk op de knop SOURCE om de audiobron te bevestigen.

De volgende audiobronnen staan ter beschikking:

- GPB18V-3SC: digitale radio via DAB+ (aanduiding <DAB>
in de multifunctionele aanduiding (a))

- analoge radio via UKW (aanduiding <FM> in de multifunctio-
nele aanduiding (a))

- externe audiobron (bijv. smartphone) via de verbinding per
Bluetooth® (aanduiding >E )

- weergave via Multi-Speaker Sound (aanduiding =)

Externe audiobron verbinden

Verbinding per Bluetooth®
» Kies audiobron Bluetooth® op de radio.

— Als de laatste audiobron per Bluetooth® beschikbaar is,
wordt automatisch een verbinding met deze audiobron
opgebouwd.

Als er geen opgeslagen audiobron beschikbaar is, wordt auto-
matisch het zoeken van een verbinding gestart.

» Activeer de nieuwe verbinding op de externe audiobron.
» Om een bestaande verbinding te verbreken en het zoeken
naar een andere audiobron te starten, drukt u langer dan
0,5 s op de toets >E .
Verbinding per Multi-Speaker Sound
» Kies audiobron Multi-Speaker Sound op de radio.

— Als een Multi-Speaker Stream beschikbaar is, wordt au-
tomatisch een verbinding met deze stream opgebouwd.
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Ophanghaak

Met de ophanghaak (20) kunt u de radio bijv. aan een ladder
ophangen. Draai hiervoor de ophanghaak in de gewenste posi-
tie.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd radio en voedingsadapter schoon om goed en veilig te
werken.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen rei-

nigings- of oplosmiddelen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoor-
waarden is te vinden op de laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.

Vervoer

Op de geadviseerde lithium-ion-accu’s zijn de eisen voor het
vervoer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kun-
nen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg worden vervoerd.

Bij verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expeditiebe-
drijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpakking en
markering in acht worden genomen. In deze gevallen moet bij
de voorbereiding van de verzending een deskundige voor ge-
vaarlijke goederen worden geraadpleegd.

Verzend accu’s alleen als de behuizing onbeschadigd is. Plak
blootliggende contacten af en verpak de accu zodanig dat deze
niet in de verpakking beweegt. Neem ook eventuele bijkomen-
de nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering

Radio's, accu's/batterijen, accessoires en verpakkingen moe-
ten op een voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecy-
cled.
Gooi radio's en accu's/batterijen niet bij het huis-
vuil!

Dansk |31

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of verbruik-
te accu's/batterijen moeten apart ingezameld en op een voor
het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden. Maak gebruik
van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen. Een verkeer-
de afvoer kan vanwege mogelijk aanwezige gevaarlijke stoffen
schadelijk voor het milieu en de gezondheid zijn.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes alle sikkerhedsinstrukser og an-
visninger. Overholdes sikkerhedsinstruk-
serne og anvisningerne ikke, er der risiko
for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige
kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere

brug.

» Kontrollér altid radioen for brug. Brug ikke radioen, hvis
den er beskadiget. Abn aldrig radioen selv, og serg for,
at reparationer kun udferes af kvalificerede fagfolk, og
at der kun benyttes originale reservedele. Beskadigede
radioer gger risikoen for elektrisk stad.

‘/I_\} traenger vand ind i radioen, eges risikoen for elek-

trisk sted.

» Akkuen ma ikke @ndres eller abnes. Fare for kortslutning.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der si-
ve dampe ud. Akkuen kan antandes eller eksplodere. Til-
far frisk luft, og seg leege, hvis du feler dig utilpas. Dampene
kan irritere luftvejene.

» Hvis akkuen anvendes forkert, eller den er beskadiget,
kan der slippe brendbar vaeske ud af akkuen. Undga at
komme i kontakt med denne vaeske. Hvis det alligevel
skulle ske, skal du skylle med vand. Sag lege, hvis du far
vasken i gjnene. Akku-vaske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. sem eller skruetrakkere eller ydre kraftpavirk-
ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» lkke-benyttede akkuer ma ikke komme i bergring med
kontorclips, menter, nggler, sem, skruer eller andre sma
metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne. En
kortslutning mellem batteri-kontakterne @ger risikoen for
personskader i form af forbraendinger.

» Brug kun akkuen i produkter fra producenten. Kun pa
denne made beskyttes batteriet mod farlig overbelastning.

Beskyt radioen mod regn eller fugt. Hvis der

Bosch Power Tools
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» Oplad kun akkuerne med ladere, der er anbefalet af fa-
brikanten. En lader, der er egnet til en bestemt type akkuer,
ma ikke benyttes med andre akkuer - brandfare.

Navnet Bluetooth® og logoerne er registrerede varemaerker
tilhgrende Bluetooth SIG, Inc. Enhver brug af dette navn/
disse logoer, som Robert Bosch Power Tools GmbH fore-
tager, sker pa licens.

» Indstil radioen til en moderat lydstyrke ved lengere tids
brug. Haj lydstyrke over en laengere periode kan fere til hg-
reskader.

» Beskyt radioen mod direkte pavirkning fra vand. Hvis der
traenger vand ind i radioen, gges risikoen for elektrisk stad.

» Hold sa vidt muligt akku-dzekslet og afdakningen til til-

slutningsporten lukket. De lukkede daeksler beskytter ra-
dioen mod vand og stav.

Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod
varige solstraler, brand, snavs, vand og fugtig-
hed). Der er risiko for eksplosion og kortslutning.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

E [w] Dukan finde yderligere oplysninger ved at scanne
QR-koden eller abne online-betjeningsvejlednin-
gen: https://rb-pt.com/160992AC2H

Viste dele

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til il-
lustrationen af radioen pa figurerne.

(1) Display

(2) (O Tend/sluk-knap
(3) Hejttaler

(4) Beregreb

(5) Programlagringsknapper
(6) Stavantenne
(7) Knappen SOURCE
(8) ¥ Knaptil afbrydelse af lyden
(9) [>| Knappen Seg opad
(10) K Knappen Seg nedad
(11) R Knappen Bluetooth®
(12) Akku-daeksel
(13) Lasegreb til akku-dsdaeksel
(14) Fjederelementer til akku-daeksel
(15) Akku-holder
(16) USB Type-C®-hunstik”
(17) Tilslutningsport
(18) Akku-oplasningsknap®
(19) Akku®

(20) Ophaengskrog

A) USB Type-C® og USB-C® er varemaerker tilhgrende USB Implemen-
ters Forum.

B) Dette tilbeher horer ikke til standard-leveringen.
Visningselementer

(a) Multifunktionsvisning

(b) Visningen Multi-Speaker Sound
(c) Visningen Bluetooth®

(d) Visningen lagringsplads

(e) Akku-ladetilstandsvisning

(f) Visningen lydafbrydelse

(g) Pausevisning

(h) Tidsvisning (GPB18V-3SC)

Tekniske data
Byggepladsradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Varenummer 3601DA32.. 3601DA33..

Bluetooth®

- Driftsfrekvensomrade MHz 2402-2480 2402-2480
- Sendeeffekt maks. mW 10 10
Kapslingsklasse” IP54 IP54
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning C 0..+35 0..+35
Tilladt omgivelsestemperatur ved drift® og ved opbevaring C -20...+40 -20...+40
Kompatible akkuer GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
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Byggepladsradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Anbefalede ladere GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Stikstremforsyning USB Type-C® med Power Delivery (USB-PD, gangs)
Udgangsspanding V 20 20
Udgangsstrem, min. A 2,25 2,25
anbefalet udgangseffekt til fuld funktionalitet® W 45 45

A) med lukket akku-daeksel (12) og lukket tilslutningsport (17)
B) begraenset ydelse ved temperaturer < 0°C
C) Huvis ydelsen i stikstramforsyningen er for lav, slukker radioen.

Verdierne kan varierer afhangigt af produktet samt anvendelses- og miljgbetingelserne. Du kan finde flere oplysninger under

www.bosch-professional.com/wac.

Energiforsyning
Radioen kan forsynes med strem via en Bosch lithium-ion-

akku (19) eller via en gaengs USB Type-C®-stikstramforsyning
med Power Delivery (USB-PD).

Brug med akku

Bosch salger ogsa radioer uden akku. Om der falger en akku

med din radio, kan du se pa emballagen.

» Brug kun de ladere, der fremgar af de tekniske data. Kun
disse ladere er afstemt efter den lithium-ion-akku, der
bruges pa radioen.

Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund af

internationale transportforskrifter. For at sikre at akkuen
fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i opladeren for for-
ste ibrugtagning.

Skift akku

» Abn I3searmen (13) til akku-daekslet, og vip akku-
deekslet (12) op.

» Tryk pa akku-oplasningsknappen (18), og traek akkuen (19)
ud af akkurummet. Anvend ikke vold.

» Skub den opladede akku ind i akkuholderen (15), sa den
gar herbart i indgreb.

» Luk akku-daekslet (12), og las det.

Hvis du skal bruge ekstra store akkuer, kan du fjerne akku-
dakslet (12).

» Abn i s fald akku-daekslet (12).

» Tryk fiederelementerne (14) til fastgarelsen mod hinanden,
og tag akku-dakslet af.

Bemaerk, at akku og akkurum ikke lengere er be-

skyttet mod fugt og snavs, nar akku-dzekslet er fjer-
net. Monter akku-dakslet igen, sa snart du har fjernet den sto-
re akku.

Akku-ladetilstandsvisning

Nar akkuen er isat, kan du se akkuens (19) ladetilstand pa dis-
playet. Nar akkuen er taget ud, kan du se ladetilstanden pa sel-
ve akkuen.

Henvisninger til optimal handtering af akkuen

Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

Opbevar kun akkuen i et temperaturomrade fra -20 °C il

50 °C. Opbevar ikke akkuen i bilen f.eks. om sommeren.
Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem med en
blad, ren og ter pensel.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vaesentligt, er det tegn
pa, at akkuerne er slidt op og skal udskiftes.

Lees og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

Brug med stikstremforsyning

» Kontrollér netspandingen! Stremkildens spaending skal
stemme overens med angivelserne pa stikstramforsynin-
gens typeskilt.

» Brug kun en USB Type-C®-stikstremforsyning med Po-
wer Delivery (USB-PD) ved tilslutning til lysnettet. Den
skal have en udgangsspzanding, minimum-udgangsstrem
og udgangseffekt, der svarer til kravene i kapitlet "Tek-
niske data". Bemark brugsanvisningen til stikstremfor-
syningen. Brugen af andre stikstremforsyninger kan resulte-
re i skader pa radioen. Hvis ydelsen i stikstramforsyningen
er for lav, slukker radioen.

» Abn daekslet til tilslutningsporten (17).
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» Forbind stikstremforsyningen med USB Type-C®-
bgsningen (16) pa radioen via et passende kabel.

» Slut stikstremforsyningen til lysnettet.
Luk daekslet til tilslutningsporten (17) igen, sa snart du

har fijernet kable til stikstremforsyningen, sa den beskyt-
tes mod snavs.

Sa snart radioen er forbundet med lysnettet vi stikstrgmforsy-
ningen, forsynes hgjttalere med strem via lysnettet, ogsa selv-
om der sidder en akku i hgjttaleren.

Brug af lydkilde

Teend/sluk og regulering af lydstyrke
» Tryk pa knappen (') for at teende eller slukke radioen.
» Drej knappen @ for atindstille lydstyrken.
» Tryk pa knappen % for at slukke eller teende for lyden.

Valg af lydkilde
» Tryk pa knappen SOURCE.

» Drej knappen SOURCE, indtil den enskede lydkilde vises pa
displayet.

» Tryk pa knappen SOURCE for at bekraefte lydkilden.

Folgende lydkilder er til radighed:
- GPB18V-3SC: digitalradio via DAB+ (visningen <DAB> i
multifunktionsvisningen (a))

- analogradio via UKW (visningen <FM> pa
multifunktionsvisningen (a))

- ekstern lydkilde (f.eks. smartphone) via Bluetooth®-forbin-
delse (visningen >E )

- Afspilning via Multi-Speaker Sound (visningen &)

Forbind ekstern lydkilde

Forbind via Bluetooth®
» Valg lydkilden Bluetooth® pa radioen.
— Hvis den sidste lydkilde er tilgaengelig via Bluetooth®,

oprettes der automatisk forbindelse til den pagaeldende
lydkilde.

Hvis der ikke er nogen tilgeengelig gemt lydkilde, starter der au-
tomatisk en sggning.

» Aktivér den nye forbindelse pa den eksterne lydkilde.

» Huvis du vil afbryde en eksisterende forbindelse og starte
sggningen efter en anden lydkilde, skal du trykke pa knap-
pen >E imereend0,5s.

Forbindelse via Multi-Speaker Sound
» Veelg lydkilden Multi-Speaker Sound pa radioen.

— Huvis en Multi-Speaker Stream er tilgeengelig, oprettes
der automatisk en forbindelse til denne Stream.

[=] Dukan finde yderligere oplysninger ved at scanne
QR-koden eller abne online-betjeningsvejlednin-
gen: https://rb-pt.com/160992AC2H

Ophaengskrog

Med ophangskrogen (20) kan du hange radioen op pa f.eks.
en stige. Drej i den forbindelse ophangskrogen til den gnskede
position.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold radioen og stikstremforsyningen rene, sa du kan arbejde
godt og sikkert.

Ter snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke renggrings- el-
ler oplgsningsmiddel.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa
sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Transport

De anbefalede Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om
farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren pa offent-
lig vej uden yderligere palaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport eller
spedition) skal saerlige krav vedr. emballage og maerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, far for-
sendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilklaeb abne kon-
takter og indpak akkuen pa en sddan made, at den ikke kan be-
vaege sig i emballagen. Eventuelle mere vidtgdende nationale
forskrifter skal ogsa overholdes.

Bortskaffelse
Radioer, akkuer/batterier, tiloehar og emballage skal bortskaf-
fes miljgmaessigt korrekt, sa de kan genanvendes.

Smid ikke radioer og akkuer/batterier ud sammen
med det almindelige husholdningsaffald!

Gaelder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der
ikke leengere er brugbare, skal indsamles separat og bortskaf-
fes pa en miljgvenlig made. Brug de angivne indsamlingssyste-
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mer. Forkert bortskaffelse kan vaere skadeligt for miljg og sund-
hed pa grund af de indeholdte farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Las igenom alla siakerhetsanvisningar
och instruktioner. Fel som uppstar till
foljd av att sakerhetsinstruktionerna och
anvisningarna inte foljts kan orsaka elstot,
brand och/eller allvarliga personskador.

Spara alla sdkerhetsanvisningar och anvisningar.

» Kontrollera radion innan varje anvandning. Anvand inte
radion om du mirker nagon skada. Oppna inte radion pa
egen hand utan lat endast reparera den av specialister,
som anvander sig av originalreservdelar. Skadade

radioapparater okar risken for elstot.

G Skydda radion mot regn och vita. Tranger

vatten iniradions ovre del 6kar risken for elstét.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till
kortslutning.

» Vid skador och felaktig anvéndning av batteriet kan
angor trada ut. Batteriet kan borja brinna eller
explodera. Tillfor friskluft och kontakta lakare vid besvar.
Angorna kan leda till irritation i andningsvgarna.

» Om batteriet anvénds pa fel sitt, eller dr skadat, finns
det risk for att brannbar vétska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vatskan. Vid oavsiktlig kontakt
spola med vatten. Om vitska kommer i kontakt med
ogonen, uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan kan
medféra hudirritation och brannskada.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar
eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
overhettning kan férekomma hos batteriet.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma
metallforemal pa avstand fran det ej anvinda batteriet
for att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som ar avsedd for en viss
typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk for
brand.

AN Skydda batteriet mot hég varme som t. ex.
O langre solbestralning, eld, smuts, vatten och
F@y‘ fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.
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Varumirket Bluetooth® samt symbolerna (loggorna) ar
registrerade varumérken och tillhr Bluetooth SIG, Inc. All
anvéandning av varumarket/symbolen genom Robert Bosch
Power Tools GmbH sker pa licens.

» Still in medelhdg volym pa radion vid langre
anvandningstillfallen. Hog volym under en ldngre
tidsperiod kan orsaka horselskador.

» Skydda radion mot direkt vattenkontakt. Tranger vatten
iniradions 6vre del okar risken for elstot.

» Hall batterifackets lock och skyddet till
anslutningsfacket stingda nar det ar majligt. Om
skydden dr stangda skyddar de radion mot vatten och
damm.

Produkt- och prestandabeskrivning

[w] For merinformation, skanna QR-koden eller g till
m* bruksanvisningen pa webbplatsen:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Illustrerade komponenter
Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till
framstallningen av radion i bilderna.
(1) Display
(2) (" Pa-/av-knapp
(3) Hogtalare
(4) Bérhandtag
(5) Kanalknappar
(6) Stavantenn
(7) Knapp SOURCE
(8) ¥ Knapp Tyst
(9) [>{ Knapp Uppatsck
(10) K Knapp Nedatsok
(11) R Knapp Bluetooth®
(12) Batterifackets lock
(13) Sparr for batterifackets lock
(14) Fjaderelement till batterifackets lock
(15) Batterihdllare
(16) USB Type-C®-uttag”
(17) Anslutningsfack
(18) Batteriupplasningsknapp®
(19) Batteri”

Bosch Power Tools
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(20) Upphangningskrok (b) Indikering Multi-Speaker Sound
A) USB Type-C® och USB-C® r varumarken tillhérande USB (c) Indikering Bluetooth®
lmplem?ntersfo,m"j" . (d) Indikering minnesplats
B) Dessa tillbehdr ingar inte i standard leveransen. (e) Indikator for batteriets laddningsstatus
Indikeringar (f) Indikering tyst lage
(g) Pausindikering
(h) Tidsindikering (GPB18V-3SC)

(a) Multifunktionsindikering

Tekniska data
Byggradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Artikelnummer 3601DA32.. 3601 DA3 3..
Bluetooth®
- Driftsfrekvensomrade MHz 2402-2480 2402-2480
- Sandningseffekt max. mW 10 10
Kapslingsklass" P54 P54
Rekommenderad omgivningstemperatur vid laddning © 0..+35 0..+35
Tilliten omgivningstemperatur vid drift® och vid forvaring 1© -20...+40 -20...+40
Kompatibla batterier GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Rekommenderade laddare GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12v/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
USB Type-C®-adapter med Power Delivery (vanlig USB-PD)
Utgdngsspanning V 20 20
Utgdngsstrom min. A 2,25 2,25
Rekommenderad utgangseffekt for full funktionalitet® W 45 45

A) Nar batterifackets lock (12) och anslutningsfacket (17) &r stangda
B) begrdnsad effekt vid temperaturer < 0°C
C) Om natadapterns effekt ar for 1ag sténgs radion av.

Vardena kan variera beroende pa produkt och &r beroende av anvandnings- och omgivningsvillkor. Mer information finns pa
www.bosch-professional.com/wac.

Y L » Anvand endast de laddare som anges i tekniska data.
Energlforsorjnmg Endast dessa laddare ar avsedda for det litiumjonbatteri
Energiforsorjningen av radion kan ske via ett Bosch som anvands i din radio.

litiumjonbatteri (19) eller en vanlig USB Type-C®-natadapter

med Power Delivery (USB-PD). Litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska

Anvﬁndning med batteri batteriet laddas upp i laddaren innan forsta anvandning.

Bosch saljer dven radioapparater utan batteri. Du kan se pa Byta batteriet

forpackningen om det ingar ett batteri i leveransen av din radio.  Gppna spérren (13) p4 batterifackets lock och f3ll upp

batterifackets lock (12).
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» Tryck pa batteriupplasningsknappen (18) och dra ut
batteriet (19) ur batterifacket. Bruka inte vald.
» Skjutin det laddade batteriet i batterihallaren (15) tills det
sitter fast.
» Stang batterifackets lock (12) och sparra det.
For anvandning av extra stora batterier kan batterifackets
lock (12) tas bort.
» For att gora detta, 6ppna batterifackets lock (12).

» Tryck fjadrarna (14) pa fastet mot varandra och ta av
batterifackets lock.

Observera att batteriet och batterifacket inte ar

skyddade mot fukt och smuts nar locket tagits av.
Satt tillbaka batterifackets lock nér det stora batteriet tagits
bort.

Indikator for batteriets laddningsstatus

Nar batteriet ar isatt kan du se batteriets laddningsniva (19) pa
displayen, nér batteriet tagits ut kan du se det pa sjélva
batteriet.

Anvisningar for korrekt hantering av
batterimodulen

Skydda batterimodulen mot fukt och vatten.

Batteriet far endast lagras inom ett temperaturomrade mellan
-20°Ctill 50 °C. Lat darfor inte batterimodulen t. ex. pa
sommaren ligga kvar i bilen.

Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationséppningar med
en mjuk, ren och torr pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa att
batterierna ar forbrukade och maste bytas mot nya.

Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Anvandning med adapter

» Kontrollera nitspanningen! Kontrollera att stromkallans
spanning dverensstaimmer med uppgifterna pa kontaktens
typskylt.

» For drift via elndtet, anvand endast en USB Type-C®-
adapter med Power Delivery (USB-PD). Den maste
motsvara kraven i kapitlet "Tekniska data” vad géller
utgangsspanning, min. utgangsstrom och utgaende
effekt. Beakta adapterns bruksanvisning. Vid anvandning
av andra natadaptrar kan radion skadas. Om natadapterns
effekt ar for Iag sténgs radion av.

» Oppna skyddet till anslutningsfacket (17).

» Anslut natadaptern med en lamplig kabel till USB Type-C®-
uttaget (16) pa radion.

» Anslut adaptern till stromnatet.

@ Sting skyddet till anslutningsfacket (17) fér att skydda
det mot smuts om natadapterns kabel tas bort.

Svensk | 37

Sa fort radion ar ansluten till elnétet via adaptern forsorjs
radion med strém via elndtet, dven om batteriet sitter i den.

Anvandning

Paslagning och avstingning samt reglera
volymen

» Tryck pa knappen (l) for att sla pa eller stanga av radion.
» Vrid pa knappen @ for att stéllain ljudvolymen.
» Tryck pa knappen E% for att stinga av eller sla pa ljudet.

Vilja ljudkalla
» Tryck pa knappen SOURCE.

» Vrid knappen SOURCE tills onskad ljudkalla visas pa
displayen.

» Tryck pa knappen SOURCE for att bekrafta ljudkallan.

FoIJande ljudkallor &r tillgangliga:

GPB18V-3SC: digital radio via DAB+ (indikering <DAB> pa
multifunktionsdisplayen (a))

- analog radio via FM (indikering <FM> pa
multifunktionsdisplayen (a))

- extern ljudkdlla (t.ex. smarttelefon) via Bluetooth®-
anslutning (indikering >B)

- Uppspelning via Multi-Speaker Sound (indikering <)

Anslut extern ljudkalla

Anslutning via Bluetooth®
» Vilj ljudkallan Bluetooth® pa radion.
—> Om den senaste ljudkallan via Bluetooth® ar kvar
upprattas en anslutning till denna ljudkalla automatiskt.

Om ingen sparad ljudkalla finns tillganglig startas en
anslutningssokning automatiskt.

» Aktivera den nya anslutningen till den externa ljudkallan.

» For att avsluta en existerande anslutning och starta en
sokning efter en annan ljudkalla, tryck pa knappen >E imer
an0,5s.

Anslutning via Multi-Speaker Sound
» Vilj ljudkallan Multi-Speaker Sound pa radion.

—> Om en Multi-Speaker Stream finns tillganglig upprattas
automatiskt en anslutning till denna stream.

[w] For merinformation, skanna QR-koden eller g till
bruksanvisningen pa webbplatsen:
https://rb-pt.com/160992AC2H
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Upphangningskrok
Med upphangningskroken (20) kan du hanga upp radion

exempelvis pa en stege. Vrid upphangningskroken till 6nskad
position.

Underhall och service

Underhall och rengéring

Hall radion och dess kontakt rena for att kunna arbeta pa ett
sakert och bra satt.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga
rengorings- eller Iosningsmedel.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa
sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Transport

De litiumjonbatterier som rekommenderas ar underkastade
kraven for farligt gods. Anvandaren kan utan ytterligare
forpliktelser transportera batterierna pa allmén vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller
spedition) ska speciella villkor for férpackning och markning
beaktas. | detta fall bor vid férberedelse av transport en expert
for farligt gods konsulteras.

Sekundarbatterier far forsandas endast om holjet ar oskadat.
Tejpa 6ppna kontakter och férpacka batteriet s att det inte kan
roras i forpackningen. Beakta ocksa eventuella nationella
foreskrifter.

Avfallshantering

Radioapparater, batteri, tilloehér och forpackningar ska
omhandertas pa miljovanligt satt for atervinning.
Kasta inte radioapparater och batterier i
restavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade
uppladdningsbara batterier/batterier som inte langre ar
anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljovanligt satt. Lamna in pa en dtervinningsstation. Felaktig
avfallshantering kan vara skadlig for miljon och hélsan pa grund
av de farliga amnen som den kan innehdlla.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Les sikkerhetsanvisningene og
instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og instruksene tas
til felge, kan det oppsta elektrisk stat,
brann og/eller alvorlige personskader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonen.

» Kontroller radioen hver gang den skal brukes. lkke bruk
radioen hvis du oppdager skader. Du ma ikke apne
radioen pa egen hand. Reparasjoner ma kun utferes av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Skadde radioer gker risikoen for elektrisk

stot.

‘/I_\} Dersom det kommer vann inn i radioen, gker

risikoen for elektrisk stat.

» Duma ikke endre og ikke apne batteriet. Det er fare for
kortslutning.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-
forskriftsmessig bruk av batteriet. Batteriet kan brenne
eller eksplodere. Sarg for forsyning av friskluft, og oppsak
lege hvis du far besveer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk eller skadet batteri kan brennbar vaeske
lekke ut av batteriet. Unnga kontakt med vaesken. Ved
tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis det
kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppsoke en lege.
Batterivaeske som renner ut kan fere til irritasjoner pa huden
eller forbrenninger.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det kan
da komme royk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det oppbevares i god
avstand fra binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller
andre mindre metallgjenstander, som kan lage en
forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

» Bruk batteriet bare i produkter fra produsenten. Kun slik
beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Lad batteriene bare med ladere som anbefales av
produsenten. Det medferer brannfare hvis en lader som er
egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

Ikke utsett radioen for regn eller fuktighet.

Beskytt batteriet mot varme, f.eks. ogsa mot
langvarig sollys og ild, skitt, vann og fuktighet.
Det er fare for eksplosjon og kortslutning.
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Varemerket Bluetooth® og symbolene (logoene) er

registrerte varemerker som tilhgrer Bluetooth SIG, Inc.

Enhver bruk av dette varemerket / symbolene av

Robert Bosch Power Tools GmbH skjer pa lisens.

» Still inn radioen pa middels lydstyrke nar den brukes
lenge. Hay lydstyrke i lang tid kan fare til herselsskader.

» Beskytt radioen mot direktekontakt med vann. Dersom
det kommer vann inn i radioen, gker risikoen for elektrisk
stot.

» Pass pa at batteridekselet og dekselet til rommet med
tilkoblingene om mulig alltid er lukket. De lukkede
dekslene beskytter radioen mot vann og stev.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

E| Pl [m] For merinformasjon kan du skanne QR-koden
i m- eller se nettversjonen av bruksanvisningen:
k- https://rb-pt.com/160992AC2H

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av radioen i illustrasjonene.

(1) Display

(2) () Av/pa-knapp
(3) Hoyttaler

(4) Barehandtak
(5) Minneknapper

(6) Stavantenne
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(7) SOURCE-knapp

(8) ¥ Lyd av-knapp

(9) I Knapp for sok oppover
(10) KJ Knapp for sek nedover
(11) R Knapp Bluetooth®
(12) Batterideksel
(13) Lasespak for batterideksel
(14) Fjzrelementer for batterideksel
(15) Batteriholder
(16) USB Type-C®-plugg”
(17) Tilkoblinger
(18) Utlgserknapp for batteri®
(19) Batteri®

(20) Opphengskrok

A) USB Type-C® og USB-C® er varemerker som tilhgrer USB
Implementers Forum.

B) Dette tilbeheret inngar ikke i standard-leveransen.
Visningselementer

(a) Multifunksjonsindikator

(b) Indikator for Multi-Speaker Sound
(c) Indikator for Bluetooth®

(d) Indikator for minneplass

(e) Indikator for batteriniva

(f) Indikator for lyd slatt av

(g) Indikator for pause

(h) Tidsindikator (GPB18V-3SC)

Tekniske data
Arbeidsradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Artikkelnummer 3601DA32.. 3601 DA3 3..

Bluetooth®

- Driftsfrekvensomrade MHz 2402-2480 2402-2480
- Sendeeffekt maks. mW 10 10
Kapslingsgrad” IP54 IP54
Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading © 0..+35 0..+35
Tillatt omgivelsestemperatur under drift” og ved lagring 1© -20...+40 -20... +40
Kompatible batterier GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Anbefalte ladere GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...

Bosch Power Tools
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Arbeidsradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Stromadapter USB Type-C® med Power Delivery (USB-PD, vanlig handelsvare)
Utgangsspenning \ 20 20
Min. utgangsstrgm A 2,25 2,25
Anbefalt utgangseffekt for optimal funksjon® W 45 45

A) Med lukket batterideksel (12) og lukket rom for tilkoblinger (17)
B) begrenset ytelse ved temperaturer < 0°C
C) Huvis ytelsen til stramadapteren er for lav, slas radioen av.

Verdiene kan variere avhengig av produktet, bruksomradet og miljgforholdene. Du finner mer informasjon pa www.bosch-professional.com/wac.

Stremforsyning

Radioen kan drives av et Bosch li-ion-batteri (19) eller en
standard USB Type-C®-stramadapter med Power Delivery
(USB-PD).

Drift med oppladbart batteri

Bosch selger ogsa radioer uten batteri. Du kan se pa

emballasjen om et batteri falger med radioen din eller ikke.

» Bruk bare laderne som er oppfert i de tekniske
spesifikasjonene. Bare disse laderne er tilpasset de
oppladbare li-ion-batteriene i radioen din.

Litium-ion-batterier leveres delvis ladet pa grunn av
internasjonale transportforskrifter. For a sikre full effekt
fra batteriet ma du lade det helt opp fer farste gangs bruk.

Bytte batteri
» Apne lasespaken (13) til batteridekselet, og vipp opp
batteridekselet (12).
» For dta ut batteriet trykker du pa utleserknappen (18) og
trekker batteriet (19) ut av batterirommet. Ikke bruk makt.
» Skyv det oppladede batteriet inn i batteriholderen til det
lases (15) ordentlig.
» Lukk batteridekselet (12), og las det.
For bruk av ekstra store batterier kan batteridekselet (12) tas
av.
» Dette gjer du ved a apne batteridekselet (12).

» Trykk fjeerelementene (14) til festet mot hverandre, og ta av
batteridekselet.

Husk at batteriet og batterirommet ikke er beskyttet

mot fuktighet og smuss nar batteridekselet er tatt
av. Sett pa batteridekselet igjen sa fort du har tatt ut det store
batteriet.

Indikator for batteriniva

Nar batteriet er satt inn, kan du se batteriets ladeniva (19) pa
displayet. Nar det er tatt ut, ser du nivaet pa batteriet.

Regler for optimal bruk av oppladbare
batterier

Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

Batteriet ma oppbevares ved temperatur fra -20 °C til 50 °C.
Du ma for eksempel ikke la det ligge i bilen om sommeren.
Rengjar ventilasjonsslissene pa batteriet regelmessig med en
myk, ren og tarr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa at
batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Felg anvisningene om kassering.

Drift med stremadapter

» Vaer oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til
strgmkilden ma stemme overens med angivelsene pa
stremadapterens typeskilt.

» For drift via stremnettet ma du bare bruke en
USB Type-C®-stramadapter med Power Delivery
(USB-PD). Den ma oppfylle kravene i kapittelet
"Tekniske data" med hensyn til utgangsspenning,
minste utgangsstrem og utgangseffekt. Se
brukerhandboken for stremadapteren. Hvis andre
stremadaptere brukes, kan radioen bli skadet. Hvis ytelsen
til stremadapteren er for lav, slas radioen av.

» Apne dekselet til rommet for tilkobling (17).

» Koble stremadapteren til radioens USB Type-C®-
kontakt (16) ved bruk av en egnet kabel.
» Koble stremadapteren til stramnettet.
For a beskytte mot skitt ma du sette pa dekselet til

rommet for tilkoblinger (17) igjen nar du tar ut kabelen
til stremadapteren.
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Nar radioen er koblet til stramnettet via stremadapteren, skjer
stramforsyningen via stramadapteren ogsa nar et batteri er satt
inn.

Bruke radioen

Sla pa/av og regulere lydstyrken
» Trykk pa knappen @ for & sla radioen pa eller av.
» Drei pa knappen @ for & stille inn lydstyrken.
» Trykk pa knappen % for asla lyden av eller pa.

Velge lydkilde
» Trykk pa SOURCE-knappen.

» Drei pa SOURCE-knappen til nsket lydkilde vises pa
displayet.

» Trykk pa SOURCE-knappen for a bekrefte lydkilden.

Du kan velge mellom disse lydkildene:

- GPB18V-3SC: digital radio via DAB+ (indikator <DAB> i
multifunksjonsindikatoren (a))

- analog radio via FM (indikator <FM> i
multifunksjonsindikatoren (a))

- ekstern lydkilde (f.eks. smarttelefon) via Bluetooth®-
forbindelsen (indikator >E )

- Avspilling via Multi-Speaker Sound (indikator &)

Koble til ekstern lydkilde

Koble til via Bluetooth®
» Velg lydkilden Bluetooth® pa radioen.

— Huvis den siste lydkilden er tilgjengelig via Bluetooth®,
blir det automatisk opprettet forbindelse med denne
lydkilden.

Hvis ingen lagret lydkilde er tilgjengelig, starter automatisk et
sek etter enheter som kan tilkobles.

» Aktiver den nye tilkoblingen pa den eksterne lydkilden.
» For davslutte en eksisterende tilkobling og starte et sgk
etter en annen lydkilde trykker du pa knappen >E lenger
enn0,5s.
Forbindelse via Multi-Speaker Sound
» Velg lydkilden Multi-Speaker Sound pa radioen.

— Hvis en Multi-Speaker Stream er tilgjengelig, blir en
forbindelse med denne stremmingen automatisk
opprettet.

[®] For merinformasjon kan du skanne QR-koden
m- eller se nettversjonen av bruksanvisningen:
https://rb-pt.com/160992AC2H
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Opphengskrok

Med opphengskroken (20) kan du for eksempel henge radioen
pa en stige. Du ma da dreie opphengskroken til ansket
posisjon.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

For a opprettholde funksjonen og sikkerheten ma du sarge for
at radioen og stremadapteren alltid er rene.

Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings-
eller lasemidler.

Kundeservice og kundeveiledning

Norsk

Tel.: 6487 89 50

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser
paden siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Transport

De anbefalte Li-ion-batteriene underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren uten
ytterligere krav.

Ved forsendelse som utfgres av tredjepersoner (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav til
emballasje og merking. Du ma da konsultere en ekspert for
farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de apne
kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger segi
emballasjen. Folg ogsa eventuelle ytterligere nasjonale
forskrifter.

Deponering

Radioer, oppladbare batterier og engangsbatterier, tilbehgr og
emballasje skal leveres til gjenvinning.
Ikke kast radioer og oppladbare batterier /
engangsbatteriet i husholdningsavfallet!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som
ikke lenger er brukbare, ma samles inn separat og kasseres pa
en miljgvennlig mate. Bruk de anviste innsamlingssystemene.
Feil avfallshandtering kan vare skadelig for miljg og helse pa
grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.
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Turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet.
Turvallisuus- ja kdyttoohjeiden noudatta-
matta jattdminen voi johtaa sahkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumi-
seen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet tulevaa kayttoa

varten.

» Tarkasta radio ennen jokaista kiyttokertaa. Ala kiyta ra-
diota, jos siina on vaurioita. Al avaa radiota itse, vaan
anna sen korjaustyo vain valtuutetun sdhkdasentajan
tehtaviksi, joka kdyttaa huollossa vain alkuperdisia va-
raosia. Viallinen radio aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

Al altista radiota sateelle tai kosteudelle. Ve-

G den paasy radion sisaan aiheuttaa sahkdiskuvaa-

ran.

» Al avaa akkua liki tee siihen mitéin muutoksia. Oiko-
sulkuvaara.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai
jos akkua kaytetdan epdasianmukaisesti. Akku saattaa
syttyd palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas ilmanvaihto
jakaanny laakarin puoleen, jos havaitset drsytysta. Hoyry voi
arsyttaa hengitysteita.

» Virheellisen kdyton tai vaurioituneen akun yhteydessa
akusta saattaa vuotaa herkasti syttyvaa nestetta. Vilta
koskettamasta nestetta. Jos nestetta padsee vahingossa
iholle, huuhtele kosketuskohta vedella. Jos nestetta
padsee silmiin, kadnny lisdksi ladkarin puoleen. Akusta
vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon arsytysta ja palovam-
moja.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai
kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa akkua.
Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuamiseen,
rajahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

» Varmista, ettei laitteesta irrotettu akku kosketa paperin-
liittimid, kolikoita, avaimia, nauloja, ruuveja tai muita
pienia metalliesineitd, koska ne voivat oikosulkea akun
koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku saattaa
johtaa palovammoihin ja tulipaloon.

» Kayta akkua vain sen valmistajan tuotteissa. Vain talld ta-
valla saat estettya akun vaarallisen ylikuormituksen.

» Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latauslait-
teilla. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle,
saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua ladat-
taessa.

[ > Suojaa akkua kuumuudelta, esimerkiksi pitka-
O aikaiselta auringonpaisteelta, tulelta, lialta,
/) vedeltd ja kosteudelta. Réjahdys- ja oikosulku-
i ‘ vaara.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n
omistamia rekisterdityja tavaramerkkeja. Robert Bosch
Power Tools GmbH kayttaa néita sanamerkkejé/logoja aina
lisenssilla.

» Kun kdytat radiota pitkid aikoja, sadda sen danenvoimak-
kuus kohtalaiselle tasolle. Pitkdaikainen kuuntelu korkealla
adnenvoimakkuudella voi aiheuttaa kuulovaurioita.

» Suojaa radio kastumiselta. Veden paasy radion sisaan ai-
heuttaa sahkoiskuvaaran.

» Pida akkulokeron kansi ja liitdntalokeron kansi mieluiten
kiinni. Suljetut kannet suojaavat radiota vedelta ja polylta.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

E iF[m] Lisitietoja saat skannaamalla QR-koodin tai ver-
- m kossa olevasta kdyttéoppaasta:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa radiota esitteleviin kuviin.

(1) Néytto

(2) (Y Kaynnistysnuppi

(3) Kaiutin

(4) Kantokahva

(5) Ohjelmamuistipainikkeet

(6) Sauva-antenni

(7) SOURCE-nuppi

(8) 1 Mykistyspainike

(9) [ Eteenpiin-hakupainike
(10) K Taaksepiin-hakupainike
(11) R Bluetooth®-painike
(12) Akkulokeron kansi

(13) Akkulokeron kannen lukitusvipu
(14) Akkulokeron kannen jousitusosat
(15) Akun kiinnityskohta

(16) USB Type-C®-portti*

(17) Liitantalokero

(18) Akun vapautuspainike®

(19) Akku®

(20) Ripustuskoukku

A) USB Type-C®ja USB-C® ovat USB Implementers Forumin rekiste-
roityja tavaramerkkeja.

B) Nimi lisatarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.

1609 92A C2G|(31.07.2025)
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Nayttoelementit

(a) Monitoimindyttd
(b) Multi-Speaker Sound -naytto
(c) Bluetooth®-merkkivalo

(d) Muistipaikan naytto
(e) Akun lataustilan naytt6
(f) Mykistyksen naytto
(g) Taukonaytto

Suomi|43

(h) Kellonajan ndytt6 (GPB18V-3SC)

Tekniset tiedot
Tyomaaradio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Tuotenumero 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- Kayttotaajuusalue MHz 2402-2480 2402-2480
- Suurin lahetysteho mwW 10 10
Kotelointiluokka® IP54 IP54
Suositeltu ympdriston lampatila latauksen aikana C 0...+35 0...+35
Sallittu ympariston lampotila kaytossa® ja sailytyksessa ‘© -20...+40 -20...+40
Yhteensopivat akut GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Suositellut latauslaitteet GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
USB Type-C® -verkkolaite Power Deliveryn kanssa (USB-PD, tavanomainen)
Ulostulojannite \ 20 20
Ulostulovirta vahintaan A 2,25 2,25
Suositeltu ulostuloteho taydelle toimintakyvylle® W 45 45

A)  Kun akkulokeron kansi (12) ja liitdntalokero (17) ovat kiinni
B) rajoitettu teho, kun lampétila < 0°C
C) Jos verkkolaitteen teho on liian alhainen, radio kytkeytyy pois palta.

Arvot voivat vaihdella tuotteen mukaan ja riippuvat kaytto- ja ymparistolosuhteista. Lisétietoja saat verkko-osoitteesta

www.bosch-professional.com/wac.

Virtalahde

Radiolle voi syottaa virtaa Bosch litiumioniakun (19) tai tavan-
omaisen USB Type-C® -verkkolaitteen ja Power Deliveryn
(USB-PD) avulla.

Akkukaytto

Bosch myy radioita myos ilman akkua. Pakkauksesta néet, si-

séltyyko akku radiosi toimitukseen.

» Kéytd vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja latauslait-
teita. Vain nama latauslaitteet soveltuvat radiossa kaytetta-
valle litiumioniakulle.

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuna kansainvalisten
kuljetusmadraysten mukaisesti. Varmistaaksesi akun
tayden suorituskyvyn lataa se tayteen ennen ensikayttoa.

Akun vaihtaminen

» Avaa akkulokeron kannen lukitusvipu (13) ja kaanna akkulo-

keron kansi (12) auki.

> Paina akun lukituksen avauspainiketta (18) ja veda
akku (19) ulos akkulokerosta. Al irrota akkua vikisin.

» Tyonna ladattu akku akun kiinnityskohtaan (15) niin, ettd se

lukittuu paikalleen.

» Sulje akkulokeron kansi (12) ja lukitse se.
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Akkulokeron kannen (12) voi ottaa pois, jos kaytt erittdin suu-
ria akkuja.

» Avaa ssitd varten akkulokeron kansi (12).

» Painakiinnityskohdan jousiosia (14) yhteen ja ota akun suo-
jus pois.
Huomaa, etta akku ja akkulokero eivit ole enda suo-
jattuja kosteudelta ja lialta, kun akkulokeron kansi

on irrotettu. Asenna akkulokeron kansi takaisin paikalleen
heti, kun olet ottanut suuren akun pois.

Akun lataustilan ndytto
Kun akku on paikallaan, akun lataustilan (19) voi katsoa nay-

tosta. Kun akku on irrotettu, lataustilan voi katsoa suoraan
akusta.

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

Suojaa akku kosteudelta ja vedeltd.
Sailyta akkua vain -20 ... 50 °C limpétilassa. Ald jitd akkua esi-
merkiksi kuumana kesapaivana pitkaksi ajaksi autoon.

Puhdista akun tuuletusaukot saannallisin véliajoin pehmealla,
puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.

Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jdlkeen osoittaa,
ettd akku on elinikdnsa lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.
Huomioi havitysohjeet.

Kaytto verkkolaitteella

» Huomioi sdhkdverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tu-
lee vastata verkkolaitteen laitekilvessa olevia tietoja.

» Kayta verkkovirtaldhteelld vain USB Type-C® -verkkolai-
tetta Power Deliveryn (USB-PD) kanssa. Sen on téytet-
tava luvun "Tekniset tiedot” vaatimukset ulostulojannit-
teen, vahimmaisulostulovirran ja ulostulotehon osalta.
Huomioi verkkolaitteen kdyttoohjeet. Muunlaisten verk-
kolaitteiden kaytto voi vaurioittaa radiota. Jos verkkolaitteen
teho on liian alhainen, radio kytkeytyy pois paalta.

» Avaa liitdntélokeron (17) kansi.
» Liita verkkolaite sopivalla johdolla radion USB Type-C® -
porttiin (16).
» Liitd verkkolaite sahkoverkkoon.
Sulje liitdntalokeron (17) kansi verkkolaitteen johdon ir-
rotuksen jalkeen, jotta lokeroon ei padse likaa.

Heti kun radio on kytketty verkkolaitteen kautta sahkoverk-
koon, laite ottaa virran verkkolaitteen kautta, vaikka akku olisi-
kin paikallaan.

Audiokaytto

Kaynnistaminen, sammuttaminen ja
aanenvoimakkuuden sddtaminen

» Kytke radio padlle tai pois paalta painamalla nuppia (')

» Saada aanenvoimakkuutta kaantamalla nuppia (I)

» Kytke danentoisto padlle tai pois paaltd painamalla paini-
ketta '%

Audioldhteen valinta
» Paina SOURCE-nuppia.

» Kaanna SOURCE-nuppia, kunnes haluttu audiolahde nakyy
naytossa.

» Vahvista audioldhteen valinta painamalla SOURCE-nuppia.

Kaytettavissa ovat seuraavat audioldhteet:

- GPB18V-3SC: digitaalinen radio DAB+:n kautta
(ndytto <DAB> monitoimindytossa (a))

- analoginen radio ULA:n kautta (naytté <FM>
monitoiminaytdssa (a))

- ulkoinen audiolahde (esim. alypuhelin) Bluetooth®-yhtey-
delld (ndytto >E)

- &anentoisto Multi-Speaker Soundin kautta (ndytto <)

Ulkoisen audioldhteen liittdminen

Liitdnta Bluetooth®-yhteydelld
» Valitse radiosta Bluetooth®-audioldhde.
— Jos viimeisin Bluetooth®-yhteydelld vastaanotettu au-

dioldhde on kaytettavissd, yhteys tahan audioldhtee-
seen muodostetaan automaattisesti.

Jos kaytettdvissa ei ole yhtadn tallennettua audioldhdettd, yh-
teyden hakutoiminto kdynnistyy automaattisesti.

» Aktivoi uusi yhteys ulkoisessa audioldhteessa.

» Kun haluat katkaista olemassa olevan yhteyden ja aloittaa
toisen audioldhteen haun, paina painiketta >E yli0,5 se-
kunnin ajan.

Liitdnta Multi-Speaker Sound -yhteydelld

» Valitse radiosta Multi-Speaker Sound -audioldhde.

— Jos Multi-Speaker Stream on kaytettdvissa, yhteys ta-
hén striimiin muodostetaan automaattisesti.

[=] Lisétietoja saat skannaamalla QR-koodin tai ver-
m kossa olevasta kdyttdoppaasta:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Ripustuskoukku

Radion voi ripustaa ripustuskoukulla (20) esimerkiksi tikkai-
siin. Kaanna sitd varten ripustuskoukku haluamaasi asentoon.

1609 92A C2G|(31.07.2025)
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Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Pida radio ja verkkolaite puhtaina, jotta voit tyéskennelld vai-
vattomasti ja turvallisesti.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeilla liinalla. Al kyt4 puhdis-
tusaineita tai liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin l6ytyy viimeiselta si-
vulta.

lImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen
tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain maa-
raysten alaisia. Kayttaja saa kuljettaa akkuja kadulla ilman eri-
koistoimenpiteita.

Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai huolinta)
on noudatettava pakkausta ja merkintad koskevia erikoisvaati-

muksia. Talloin on ldhetyksen valmistelussa kaytettdva vaara-ai-

neasiantuntijaa.

Lahetd akkuja ainoastaan, jos kotelo on vaurioitumaton. Teip-
paa avoimet liittimet ja pakkaa akku niin, etta se ei paase liikku-
maan pakkauksessa. Noudata myds mahdollisia pidemmalle
menevia kansallisia madrayksia.

Havitys

Kaytosta poistetut radiot, akut/paristot, lisatarvikkeet ja pak-

kaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uusiokayttoon.
Al4 havitd radioita tai akkuja/paristoja talousjat-
teiden mukana!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kaytosta poistetut akut/pa-
ristot, jotka eivat ole enda kayttokelpoisia, on kerattava erik-
seen ja havitettava ymparistoystavalliselld tavalla. Toimita ne
ohjeen mukaisiin kerayspisteisiin. Virheellinen havittaminen voi
olla haitallista ymparistolle ja terveydelle jatteiden mahdolli-
sesti sisaltamien vaarallisten aineiden vuoksi.
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Ynobeieic aopaleiac

Awpaote 0Aeg Ti¢ umodeielg aocpaleiag
KauTig odnyieg. H un mpenon Twv unodeie-
wv aogaleiag kat Twv odnylwv pmopei va
mpokaAéael nAextponAngia, mupkayla kai/n
00[3apoUg TPaUpATIoHOUG.

Duhagre oAeg 1ig umodeilerg acpaleiag kat odnyieg yia kabe

peMhovTiki xpron.

» EAéyxerte mpv amd kae xprion To padiépwvo. Mn xpnot-
pototeiTe To padIOPWVO, EPOTOV SlameTmoeTe {NULES.
Mnv avoiete povot oag 1o padiowvo kat avabéoTe TRV
ETMOKEUI PHOVO O€ ELBIKEUPEVO TEXVIKO TTIPOGWTIKO Kal
Hovo pe yviowa avraAAakTika. Tuxov xahaopéva padiopwva

augavouv Tov kivbuvo nAektpomAngiac.
ﬂ uypaoia. H Sieiobuon vepou aTo padlopwvo au-
Eavel Tov kivbuvo nhextponAngiag.

» Mnv TpomomoLfo€eTe Kat Pnv avoifeTe TRV pmarapia. Ymap-
Xetkivduvog Bpaxukukhwparoc.

» Zenepimrwon PAGRNC if/kar avrikavovikig XpRong me
unarapiag pmopei va e€€ABouv avabupacelg amé Tnv pma-
Tapia. H ymarapia pmopei va avagAeyei i va ekpayei. Apr-
OTE Va UMEL PPETKOC AEPAC KAl EMMOKEPTEITE EVaV yIaTPO OE
nepITWon nou €xeTe evoxAnoel¢. Ot avabupidoelg pnopei va
€pebioouv TIC avanveuoTkéC 05oUC.

» Zenepimrwon AdBoug xpriong fj xaAaopévng pmarapiag
pmopei va Siappeloet edpAekTo Uypo amd Ty prarapia.
Anopelyete kaBe emapi) p’ autd. e mepinTwon Tuxaiag
enai¢ EemAuBeirte pe vepd. Ze mepinTwon mou Ta uypd
€pOouv ce enagi} pe Ta paria, mpénet va {NTiHGETE €miong
Kauatpiki fondeta. Ta SiappéovTta uypd pmatapiac umopei
va odnynoouv oe epediopiolic Tou éppatog i o€ eykalpara.

» Ano auned avTikeipeva, onwg m.x. kapgud fj karcafiowa
1} and eEwTepikr) Goknon d0vapng pmopei va umooTel {n-
ma n pnarapia. Mmopei va mpokAnOei éva eowTepiko Bpayu-
KUKAwpa pe amoTéeopa Tnv avagAedn, Tnv eppavion kamnvou,
™V €kpnen f TV unepBéppavan Tne umatapiac.

» Kparare Tig pnarapieg mou &€ xpnoipomnoleite pakpid and
ouvHETIPEC XapTLWV, VopiopaTa, KAeWdLd, kapid, Bibeg
Kt GAAa pikpd peTaAAika avTikeipeva mou pmopodv va
BpaxukukAwoouv TI¢ emaPE TNE prmatapiac. 'Eva paxuky-
KAWQ TV ENaQOV TG Uratapiag pmopel va mpokaAEoeL Tpau-
HaTIopoUE 1 WTIA.

» Xpnotpomnoleite TV pnarapia povo Ge mPoiovTa Tou
KaraokeuaoTr). MOvo €ToL mpoaTateleTal ny ymatapia ano pia
€mKivouvn UmepPOPTION.

» DoprieTe TIC pMaTapieg POVO Ji€ POPTIOTEC, TOU TPOTEI-
VOVTaL anod ToV KaTaoKeuaoTiy. ‘0Tav €vac popTIoTHG, ToU
TIPOOPILETAL HOVO YIa VA GUYKEKQILEVO €I60C PmaTaplav, Xen-

Kparare To padiopwvo pakpia amo Bpoxn i
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otgomotnBel yia Tn GOETION AMWVY PUATAPIWY UTOPEL va TPo-
Kahéoet mupKayLd.

[ > Tpootaretere TNV pnatapia amoé umepfoAkég

O Oeppokpacieg, M. X. akopn Kat amé cuvexn nAwa-
Q7 i} akTvooAia, pwTid, pimaven, vepo Kat
i'_..‘d uypaoia. Yrapyet kivbuvoc €kpn&ng kat fpayuku-

KAwpaTog.

To AekTikO ofpa Bluetooth® onwg emiong Ta elovoypappara

(AoyoTuma) eivat karaxwpnpéva ePMOPLKG ofpaTa Kat 1oio-

ktnoia Tng Bluetooth SIG, Inc. Onowadimore xprion autov

TWV AEKTIKGOV ONPaTWV/EIKOVOYPapPdTWV amo

n Robert Bosch Power Tools GmbH mpayparonoieirat pe T

OXETKN) adewa Xprong.

» PuBpioTe To padiopwvo oe mepinTwon peyaAiTepne xen-
on¢ oe xapnAn évracn Tou fixou. H uwnAn évraon Tou fxou
yia peyaAUTepo Xpoviko 1datnua pmopei va odnynaoet oe
BAaBn otV akor).

» TlpooTareloTe T0 padIOpwvo amd TNV apecn enagpii e To
vepo. H 6ielobuon vepol aTo padiogwvo au&avel Tov kivbuvo
nAektponAnéiag.

» Kpardre To kdAuppa tng Ofkng Tng pmarapiacg kai To

KGAuppa Tou OaAdpou olvdeong kard To Suvatov KAeloTa.

Ta k\etotd kaAUppaTa mpooTatelouv To PadloPwvo and To
VEPO KL TN OKOVN.

TMepypagpn mpoiovrog Kat .oxUog

E [®] NanpooBeteg mAnpogopiec, capaoTe Tov kwdl-

ac: https://rb-pt.com/160992AC2H

Anekovi{opeva oTolxeia

H apiBunon Twv aneovi{OPEVwY OTOIXEIWV aVAPEPETAL OTNV TIa-

©40TaON TOU PASIOPAVOU OTIC AMEIKOVITELC.
(1) 06dvn
(2) (" Koupni On/off
(3) Hyeio
(4) Aapn petapopdc

KO QR 1) emoke@Teite T1¢ Online 06nyieg Aetroupyi-

(5) TAAKTPa anoBrkeuong MpoyPapPATOV
(6) Papdoetdne kepaia
(7) Koupni SOURCE
(8) ¥ Mhvikrpo Tiyaon
(9) [ MhAktpo Avalimon mpoc Ta mve
(10) KJ mhikrpo AvaZinon mpog Ta kdTe
(11) R Miiikrpo Bluetooth®
(12) KaAuppa e OnKng Twv pnatapiov
(13) MoxAog aopdaAionc Tou KaAUppaToc TG BNRKNC Twv pra-
TAPLOV
(14) EAatnpwta oToixeia Tou KAAUPHATOC TNE ONKNG TV pra-
TapLOY
(15) Ymoboyn pnarapiag
(16) Yrnodoxn USB Type-C®*
(17) ©daAapoc olvdeong
(18) MAAKTpO anacpaAiong Tne pnatapiac®
(19) Mnatapia®

(20) AykioTpo avapTnong

A) USB Type-C® kat USB-C® eival epmopika onpara tou USB
Implementers Forum.

B) Autd To mpoatpeTiko e€aptnpa dev mepthapPdverat oTo Kavovt-
KO meplexopevo mapadoong.

Irowxeia évéerng

(a) MoAuAetroupytkn 0oV

(b) 'Evbei&n Multi-Speaker Sound

(c) 'Evbeiln Bluetooth®

(d) 'Evbei&n e 6€onc amobnkeuong

(e) 'Evbeién Tne kataoTaong goeTIoNG TNE Hnatapiac
(f) 'Evbedn oiyaonc

(g) 'Evbeién mationg

(h) 'Evéei&n wpac (GPB18V-3SC)

Texvika oTotyeia

Padiopwvo epyoraliou GPB18V-3C GPB18V-3SC
Kwbikog aptopog 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®

- Tleployn ouxvotnTac Aetroupyiag MHz 2.402-2.480 2.402-2.480
- Méy. oxUc ekmopmng mwW 10 10
BaBpoc mpootaciac” IP54 IP54
YuvioTwpevn Beppokpaoia meptBaAAovTOC KaTa T POETION 1 0..+35 0..+35
Emrpenopevn Beppokpacia mepiaAovtoc kata Tn Aetroup- 1 -20...+40 -20...+40

yia® kat oe mepinTwon anodAKeuong
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Padiopwvo epyotadiou GPB18V-3C GPB18V-3SC
Yupparéc pnatapieg GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
YUVIOTOHEVOL POQTIOTEC GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12v/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Di1¢-1popodotikd USB Type-C® pe Power Delivery (USB-PD, 61a8éaipo oTo epmopto)
Taon e€o6ou \ 20 20
EAdy. peupa e€obou A 2,25 2,25
TuvioTopevn xUg eEo60u yia mijpn Aetroupykotnta® W 45 45

A)  Me kheloTd To KaAuppa TG BrKng Twv pmataptav (12) kat kAelotd Baapo ouvéeonc (17)

B) meploptopévn anddoon otic Beppokpaoieg < 0°C

C) Zemepinmwon moAU HIKERAG LoXUOG TOU QIC-TPOPOGOTIKOU TO pUSIOPWVO AMEVEPYOTIOLETAL.
OuTipéc pnopel va Slapépouv avaloya Lie To MPOIOV Kal UTOKEWVTAL G€ GUVONKES Epappoyic kabwe kat meptBalovTog. MeploooTepeg MANPOPOPIES KATW

an6 www.bosch-professional.com/wac.

Mapoxr evépyetac

H mapoyrn evépyelag Tou padlogwvou Pmopei va mpaypatomnoinBel
péow plag Bosch pnatapiac ovtwv Abiou (19) 1 péow evog gic-
TPpOoQodOTIKOU TOU epmopiou USB Type-C® pe Power Delivery
(USB-PD).

Aetroupyia pe prrarapia

H Bosch nwAei padiopwva eniong kat xwpig pnatapia. Edv ota
UNika mapadoanc Tou padlopwvou oag mep\ayaverat pia pra-
Tapia, Ynopeire va 1o Heite 0TN CUOKEUATIA.

» Xpnotomnoleite OVO TOUG POPTIOTEC TTOU AVAPEPOVTAL
ota Texvikd oTowxeia. MOvo auTol ol popTIOTEC Eival EVapLO-
VIopévoL Je Ty pratapia ovTwv Abiou mou xpnaotyonoteirat
0t0 padoewvo oac.

Ot pmatapieg vTwv Aibiou mapadibovral PepIKWC POPTL-

Opéveg Aoyw Twv GLEBVAV KavovIoHaV PHeTagopdc. MNa v
efaopaAion Tne mAfpouc LoxUiog TNC matapiac, GopTioTe Tnv
pratapia mMAREWE TPLV TNV TIPGTN XPnon.

AMayi prratapiag

» Avoiére Tov poxAo acpahiong (13) Tou kaAUppaTog TG BfKNg
TWV PMATAPLOV KAl AVASHKWOTE TO KAAUpHa TNG BNRKNg Twv
pnarapuav (12).

» TMatnote To mAfKTPO anacpahiong Tng pnatapiac (18) kat
Tpapnére v pnatapia (19) €€w and ™ 6N7KN pnaTaploy.
Mnv epappdoeTe o€ auTh) TRV mepinTwon Kayia Pia.

» TomoBeTrHaTE TN POPETICHEVN PMaTapia oTnv umodoxn Tng
unatapiag (15), péxpt va aopahioel.

» Khelote To kGAuppa Tng Orkng Tng pmatapiag (12) kat aoga-
Nore To.
I'a Tn xpnon laitepa peyaAwv Pmataplwv propel va agatpedel
T0 KaAuppa T¢ ONKng Twv pmataptwv (12).
» AvoiéTe yia T0 okomO auToV To KAAUpHA TNG BNKNG TwV
prataptav (12).
» TlieoTe Ta ehatnpwwtd oTolxeia (14) Te oTepéwonc peTal
TOUC Kal apalpéaTe To KAAUPPa TS pnaTtapiac.
Mpoaéére, 6TLN pmatapia kat n Ofkn THG praTapiag
Xweic To KAAuppa TG ONRKNg TwV PratapLv dev mpo-
oTareUovrat mA€ov amo TV uypacia Kai Tn pUmaven). Yuvap-
pohoynote Eava To KaAuppa TNG BRKNC Twv PraTaplov, PoAc
aQalpéoeTe T PeydAn pnatapia.

"Evbergn Tng KardoTaong popTieNng TG
pmarapiag

Me TomoBetnuévn Thv pmatapia PNopeite va avayvwpioeTe Tnv
KataaTaon popeTiong Tne umatapiac (19) otnv 086vn, o€ mepi-
TTWON AMoPaKEUOPEVNG praTapiag otny ibla Ty pmatapia.

Ynobeielg yia Tov ApioTo XePLopo TG
pmarapiag

TTpooTaTeVETE TV UnaTapia and uypaocia Kat vepo.
AnobnKeUeTe TNV Umatapia HOvVo o€ pita meplon Oeppokpaociac
amo6 -20 °C éwc 50 °C. Mnv arveTe yia mapadelypa Tnv pmara-
pla To KaAokaipl p€oa oTo AUTOKIVNTO.

KaBapileTe KAMOU-KATOU TIC OXIOUEC AEPLOHOU TNG UNaTapiag Je
€va palako, kabapod Kat oTeyvo mveéAo.
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'Evag onpavTika petwpévog xpovog Aetroupyiag LETA Tn gopeTIon
onuaivel 1L n pnatapia e§avtAnOnke kat mpénet va avTikataoTa-
Bel.

TMpooégte otig unodeigelg amoouponc.

Aettoupyia pe @ig-TpopodoTikod

» Tlpoaére T Ta@on dikrou! H Taon Tne myn¢ pelpaTog
TIpEMeL va TauTi(eTal e Ta avTioTolxa oTolkeia oty mvakiéa
TUMOU TOU PIG-TPOPOOOTIKOU.

» la t Aetroupyia SikTlou Xpnowjonoteire povo éva Pig-
TpopodoTikG USB Type-C® pe Power Delivery (USB-PD).
Z1nv 1don e€660u, oo €AdxioTo pedpa e€ddou kat oTnv
10X0 €€060U MPEMEL Va AVTATIOKPIVETAL OTIC AMAITACELG OTO
kepdAato «Texvika oTorxeiar. pooé€re y auto Tig 0dnyi-
€¢ Aetroupyiac Tou PiIg-TpoPodoTikol. Le mepinTwon xprnon
GMwV QI¢-TPoPOSOTIKMY pMopel va unooTei {nuid To pa-
610pwvo. Y€ nepimmwon MoAU HIKPRAS oxU0C Tou PIC-TPOPodo-
TIKOU TO PaGIOPWVO ATEVEPYOTIOLELTAL.

» Avoiéte To kaAuppa Tou Bakapou olvoeonc (17).
» ZuvbéoTe T0 PIG-TPOPOBOTIKO Héow evog KaTaAAnAou kaAwdi-
ou pe Tnv unodoyn USB Type-C® (16) Tou padlopwvou.
» YUvBEDTE TO PIC-TPOPOGOTIKO OTO NAEKTPIKO BIKTUO.
['a v mpoaTacia and T punavon kAeiote Eava To KaAup-

pa Tou BaAdpou ouvbeong (17), 6Tav aalpEeTe TO Ka-
A610 TOU PIC-TPOPOBOTIKOU.

MOAIG To padiopwvo ouvdedel pEow Tou PIC-TPOPOBOTIKOU LIE TO
6IKTUO TOU PEUPATOC, PAYHATOMOLETAL EMONG KAl O€ TIEQITTWON

TomoBeTnuEVNG pmaTapiag n mapoxr eVEPYELAC HECW TOU PIG-TPO-
©0060TIKOU.

Aetroupyia fjxou

Evepyomoinon/anevepyomnoinon kat piopion
TNG EVTAONC TOU f]X0U
» Tlatnhote To Koupmi @ yla TNV evepyoroinan f anevepyoroi-
non Tou PadloPwVou.
» TupioTe To Koupmi @ yla va puBpioeTe TV €vtaon Tou fxou.
» TlatrioTe To MARKTPO 49 yla TNV QTTEVEQEYOTIOINaN 1 EVEPYO-
moinon Tou fiou.

EmAoyr) myrig fixou

» Tlatiote To koupni SOURCE.

» Tupiote To koupmi SOURCE, éwc va eppaviotei otnv 086vn n
emoupnTn Ty fxou.

» Tatnote To koupni SOURCE yia emBefaiwaon e mnync fxou.

OtakolouBec mnyéc nxou eival Srabéapec:
- GPB18V-3SC: Wnolako padiogwvo péow DAB+
(évbeitn <DAB> otnv moAuAetToupyikn 08ovn (a))

- Avahoyiko padloewvo péow UKW (éveiEn <FM> otnv moAu-
Aetroupykn 0Bovn (a))

- E&wrepkn mnyn fxou (m.x. smartphone) péow g oUVOEONC
Bluetooth® (évbeiEn >E )

- Avamapaywyn péow Multi-Speaker Sound (évoeitn <)

Zuvdeon eZwTepikii¢ My nxou
Zovbeon péow Bluetooth®
» EmAégre v minyn Axou Bluetooth® oto padlopwvo.
— 'Otav n TeAeutaia mmyn nxou eivat Sabéaun péow
Bluetooth®, anoka6iotatal autopata pia olvéeon mpog
QUTA TNV TINYIR AXOU.
‘Otav Gev eivat 6labeéowun kapia anoBnkeupeévn myn fnxou, Eekt-
va auTopata pia avaliitnon ouvéeong.
» EvepyormotnoTe Tn véa oUvean oTnv eEwTEQLKN TINYI fiX0U.
» Tla ToV TEpUATIONO plag uploTapévng olvdeanc Kat To Eekivn-
pa e avaditnong ptag AANG mnyng nxou, matnoTe To TAn-
KTpO >E yla meploaoTepo and 0,5 s.
L0vbeon péow Multi-Speaker Sound
» EmAEETe TV minyn nxou Multi-Speaker Sound ato padogw-
vo.

— 'Otav éva Multi-Speaker Stream eival 61aBéapo, ToTE
anokaBioTartal autopata pia olvdeon pe auto To Stream.

[®] NanpooBereg mAnpogopiec, capdote Tov Kwbt-
k0 QR ) emokeTeite TI¢ Online Odnyieg Aetroupyi-
ac: https://rb-pt.com/160992AC2H

'AYKIOTPO avapTNONG

Me 1o aykiotpo avaptnonc (20) pnopeite va avapTroeTe To pa-
S10pwVo T.Y. G€ Hla oKaAa. FupioTe Yy auTo To AyKIOTPO avapTn-
onc otnv emBupnTr 6éon.

Zuvtiipnon Kat o€pic

ZuvTienon Kat kaBapLopog

AlaTnpeite To padIOPWVO Kal To PIC-TPoPodOTIKO KaBapod, yia va
epyaletat KaAa Kat oiyoupa.

KaBapilete Tuxov pumaveon y' éva uypo, paAako mavi. Mn xpnot-
OMOLOETE Kavéva uypo kabapiopou fi SlaAuTn.

E€unmpémnon meAat®v kat cupoulég
€pappoyiig

EAAaSa

Tnh.: 2105701258

Oa Bpeire Tov auvdeapo (link) Twv Sleublivoewv o€ppIc Kal Toug
0pOUG TNG eyyunanc otnv TeAeutaia oeNiba.
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AwoTe o€ OAeC TIC EPWTIHTELC KAl TaPaYYEAIEC AVTAAMAKTIKGOV
onwodnmoTe 1o 10WNH®Lo Kwdikd apBpo cUPPWVa pe TNV Mvaki-
6a TUMou Tou TpoiovTOC.

Metagopd

Ot ouvioTdpeveg pmatapieg vTwv AiBiou undkewvTat ot amatr-
oel¢ TG vopoBeoiag yia Ta emkivouva mpoidvTa. Ot pmatapieg
pmopoUv va petapepBolv 0dIKaG amd To XpRoTn Xwpig aMoug
0pouc.

Y€ ePINTWOon amooToAr¢ and TpiTouc (IT.X.: AEPOMOPIKWG ) HE
eTalpeia peTapopwv), mpénet va AneBolv umown ot e1dikée anat-
THOEIC OXETIKG i€ TN OUOKEUAGIa KaL Tn onpavon. Kata tnv mpoe-
ToWaoia Tou und amooToAn Tepaxiou mpénet va {nTneil onwadn-
ToTe Kal n oupBoulr) evog elbikoU yia emikivéuva mpoiovTa.

Na amoaTéMeTe TIC enavapopTI{OEVEC UMATAPIE HOVO OTAV TO
nepifAnpa eivat aBikro. Na KoAATE TIG YUpVES EMAPEC HE KOMN-
TIKN Tawia Kat va 6uokeuddeTe T pnatapia Katd TETolo TpOTo,
(OTE AUTA VO PNV KOUVIETAL €A 0T cuokeuaoia. Mpooé€Te na-
pakaAw emiong evoexopevwe meparrépw ebvikolc kavoviapoUc.

Anéoupon
To padogwvo, ot pmatapiec, Ta e€apTAHATA KAl Ol CUCKEUATIES
TIPEMEL VA avakukAwvovTal pe Tpomo QKO pog To epLBaAAov.

Mnv meTATe T0 PadIOPWVO KAl TIC PraTapiec oTa ol-
KlaKG amoppippata!l

Movo yua xwpeg g EE:

Ta nAekTpIKd Kal NAeKTPOVIKG epyaleia 1) ot HETAXEIPIOPEVES EMa-
vaopTI{OpEVeC UmaTapiec/umatapieg mou &e xpnatuonotouvtal
mAéov, ipénet va cuMéyovTal EexwploTd Kal va amooUpovTal e
TPOMO PIAIKO 0T TIepIBaMov. Xpnalpomoleite Ta kaboplopéva
ouotnpata ocuhoyng. H Aavbaopévn anooupon pnopei va eivat
emBAapnc yia o nepiBarov kat Ty uyeia Adyw Twv emkivbuvwv
OUGLOV TTOU EVOEXOHEVWC MIEPIEXEL.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin giivenlik uyarilarini ve talimatlari

okuyun. Giivenlik uyarilarina ve talimatlara

uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina

ve/veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Biitiin giivenlik uyarilarini ve talimatlari
ileride kullanmak iizere saklayin.

» Her kullamimdan dnce radyoyu kontrol edin. Hasar tespit
edecek olursaniz radyoyu kullanmayin. Radyoyu
kendiniz agmayin ve orijinal yedek parca kullanmak
kosulu ile sadece kalifiye uzman personele onartin.
Hasarli radyo elektrik carpma tehlikesini artirir.
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ﬂ Radyoyu yagmura ve neme karsi koruyun.
Suyun radyonun igine sizmasi elektrik carpmasi
tehlikesini artirir.

» Akiiyii degistirmeyin veya acmayin. Kisa devre tehlikesi
vardir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullamlirsa disari
buhar sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir.
Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
bagvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris
edebilir.

» Yanlis kullanim veya hasarli akii, yanici sivinin akiiden
disari sizmasina neden olabilir. Bu sivi ile temas
etmekten kacinin. Yanlilikla temas ederseniz temas
eden yeri su ile yikayin. Sivi gézlerinize gelecek olursa
hekime basvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve
yanmalara neden olabilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii icinde
bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman ¢ikarabilir,
patlayabilir veya asiri dlciide isinabilir.

» Kullanim disindaki akiiyii, kontaklar arasinda kopriileme
yapabilecek biiro ataclari, madeni paralar, anahtarlar,
civiler, vidalar veya baska kiiciik metal nesnelerden uzak
tutun. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara
veya yanginlara neden olabilir.

» Akiiyii yalnizca iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu
yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj
cihazlarinda sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak
Uretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa
yangin tehlikesi ortaya cikar.

Akiiyii sicaktan, siirekli gelen giines isinindan,
atesten, kirden, sudan ve nemden koruyun.
Patlama ve kisa devre tehlikesi vardir.

Bluetooth® kelime isareti ve simgeleri (logolari), Bluetooth
SIG, Inc'e ait tescilli ticari markalardir. Bu kelime
isaretinin/tasarim isaretinin Robert Bosch

Power Tools GmbH tarafindan herhangi bir sekilde

kullamimi lisans kapsamindadir.

» Uzun siireli kullanim icin radyoyu orta ses siddetine
ayarlayin. Uzun siire yiiksek ses siddeti isitme hasarina yol
acabilir.

» Radyoyu dogrudan su temasindan koruyun. Suyun
radyonun igine sizmasi elektrik carpmasi tehlikesini artirir.

» Akii bolmesi kapagini ve baglanti bolmesinin kapagini
miimkiin oldugunca kapali tutun. Kapali kapaklar radyoyu
su ve tozdan korur.

Uriin ve performans agiklamasi

[w] Dahafazla bilgiicin QR kodunu tarayin veya
cevrimici kullanim kilavuzu ziyaret edin:
https://rb-pt.com/160992AC2H
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Sekli gosterilen elemanlar

Gosterilen bilesenlerin numaralandirmasi, resimlerdeki radyo

gorseline karsilik gelir.

(1) Ekran

(2) (1) Acma/kapama diigmesi
(3) Hoparlor

(4) Tasima sapi

(5) Program kaydetme tuslari

(15) Akiiyuvasi

(16) USB Type-C® soketi”
(17) Baglanti bélmesi
(18) Akii kilit agma tusu®
(19) Aki®

(20) Asma kancasi

A) USB Type-C®ve USB-C®, USB Implementers Forum'un ticari
markalaridir.

B) Buaksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.

(6) Cubuk anten
(7) SOURCE diigmesi
(8) 54 Sessiz diigmesi
(9) D Yukari arama diigmesi
(10) KJ Asags arama diigmesi
(11) R Bluetooth® tusu
(12) Akii bolmesi kapagi
(13) Akii bolmesi kapagi kilitleme kolu
(14) Akii bolmesi kapaginin yayl elemanlari

Gosterge elemanlari

(a) Coklufonksiyon gostergesi

(b) Multi-Speaker Sound gostergesi
(c) Bluetooth® gostergesi

(d) Depolama alani gostergesi

(e) Ak sarj durumu gostergesi

(f) Sessiz gostergesi

(g) Duraklat gostergesi

(h) Zaman gostergesi (GPB18V-3SC)

Teknik veriler
Santiye radyosu GPB18V-3C GPB18V-3SC
Malzeme numarasi 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- Calisma frekansi araligi MHz 2402-2480 2402-2480
- Gonderim giicii maks. mW 10 10
Koruma tiiri* IP54 IP54
Sarj sirasinda onerilen ortam sicaklig © 0..+35 0..+35
Calisma® ve depolama sirasinda izin verilen ortam sicaklig © -20...+40 -20...+40
Uyumlu akiiler GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Tavsiye edilen sarj cihazlari GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Giic dagitimli USB Type-C® giic adaptorii (USB-PD, piyasada mevcuttur)
Cikis gerilimi \ 20 20
Minimum ¢ikis gerilimi A 2,25 2,25
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Santiye radyosu
Tam islevsellik icin tavsiye edilen cikis giici®
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GPB18V-3C GPB18V-3SC
W 45 45

A)  Akii bolmesi kapagi (12) ve baglanti béimesi (17) kapaliyken
B) <0 °Csicakliklarda sinirlandiriimis performans
C) Giic adaptoriindeki giic cok diisiik oldugunda, radyo kapanir.

Degerler iriine bagli olarak degisebilir ve uygulama ve gevre kosullarina tabidir. Daha fazla bilgi icin: www.bosch-professional.com/wac.

Enerji kaynagi
Radyonun enerji kaynagi bir Bosch lityum iyon akii (19) veya

piyasada bulunan gii¢ dagitimli bir USB Type-C® gli¢ adaptori
(USB-PD) iizerinden gerceklesebilir.

Akii ile calisma

Bosch, akiisiiz radyolar da satmaktadir. Radyonuzun teslimat

kapsaminda akiiniin olup olmadigini ambalajindan

o6grenebilirsiniz.

» Sadece teknik veriler boliimiinde belirtilen sarj
cihazlarimi kullanin. Sadece bu sarj cihazlari radyonuzda
kullanilabilen Lityum iyon akiiler icin tasarlanmistir.

Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye diizenlemeleri

nedeniyle kismen sarjli olarak teslim edilir. Akiiniin tam
performansini saglamak icin, ilk kez kullanmadan 6nce akiiyi
tamamen sarj edin.

Akiiniin degistirilmesi

» Akii bolmesi kapaginin kilitleme kolunu (13) acin ve akii
bolmesi kapagini (12) kaldirarak agin.

» Akii gcikarma tusuna (18) basin ve akiiyii (19) ilgili akii
bdlmesinden cikarin. Bunu yaparken gii¢ uygulamayin.

» Sarj edilmis akiiyii yerine oturana kadar akii yuvasina (15)
itin.

» Akii bolmesi kapagini (12) kapatin ve kilitleyin.

Akii bolmesi kapagi (12) ozellikle biiyiik akiilerin kullanimi igin
cikarilabilir.

» Bunun igin akii bolmesi kapagini (12) agin.
» Sabitlemenin yay elemanlarini (14) birbirine bastirin ve akii
kapagini ¢ikarin.

Akii ve akii bolmesinin, akii bolmesi kapagi olmadan

artik neme ve kire karsi korumali olmadigini
unutmayin. Biiyik akiiy ¢ikardiktan sonra akii bolmesi
kapagini tekrar takin.

Akii sarj durumu gostergesi

Akii takildiginda, akiiniin (19) sarj durumunu ekranda, akii
cikarildigi zaman, akiinin tzerinde gorebilirsiniz.
Akiiniin optimum verimle kullanilmasina
iliskin aciklamalar

Akiiyii nemden ve sudan koruyun.

Akilyii sadece —20 °C ile 50 °C arasindaki bir sicaklikta
saklayin. Ornegin yaz aylarinda akiiyli otomobil icerisinde
birakmayin.

Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak, temiz
ve kuru bir firca ile temizleyin.

Sarj isleminden sonra ¢ok kisa siire calisilabiliyorsa akii dmriini
tamamlamis ve degistirilmesi gerekiyor demektir.

Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Giic adaptorii ile calismada

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi
giic kaynaginin tip etiketindeki verilere uygun olmalidir.

» Sebeke baglantisi icin yalnizca giic dagitimli bir
USB Type-C® gii¢ adaptorii (USB-PD) kullanin. Cikis
gerilimi, minimum cikis akimi ve ciks giicii "Teknik
veriler" boliimiindeki gereklilikleri karsilamalidir. Figli
giic adaptoriiniin kullamm kilavuzunu dikkate alin. Baska
giic adaptorlerinin kullaniimasi radyoya zarar verebilir. Gii
adaptoriindeki glic cok diistik oldugunda, radyo kapanir.

» Baglanti bolmesi (17) kapagini agin.

» Giig adaptoriini, uygun bir kablo kullanarak radyonun
USB Type-C® soketine (16) baglayin.

» Gii¢ kaynagini akim sebekesine baglayin.

Kire karsi korumak icin, giic adaptoriiniin kablosunu
cikardiginizda baglanti bolmesinin (17) kapagini tekrar
kapatin.

Radyo, glic adaptorii ile elektrik sebekesine baglandiginda; akii
takili olsa bile enerji kaynagi ilgili giic adaptorii izerinden
saglanir.

Ses igletimi

Acma/kapama ve ses siddetini ayarlama
» Radyoyu agmak veya kapatmak icin (') diigmesine basin.
» Ses siddetini ayarlamak igin @ diigmesine basin.
» Sesi agmak veya kapatmak icin % tusuna basin.

Ses kaynaginin secilmesi
» SOURCE diigmesine basin.
» Istenen ses kaynagi ekranda goriinene kadar SOURCE
diigmesini gevirin.
» Ses kaynagini onaylamak i¢in SOURCE diigmesine basin.
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Asagidaki ses kaynaklari kullanilabilir:

- GPB18V-3SC: DAB+ {izerinden dijital radyo
(<DAB> gostergesi, coklu fonksiyon gostergesinde (a))

- UKW iizerinden analog radyo (<FM> gostergesi, coklu
fonksiyon gostergesinde (a))

- Bluetooth® baglantisi iizerinden harici ses kaynagi (6rn. akilli
telefon) (gosterge >E)

- Multi-Speaker Sound iizerinden oynatma (gosterge <)

Harici ses kaynagini baglama

Bluetooth® iizerinden baglanti
» Radyoda Bluetooth® ses kaynagini segin.
— Son ses kaynag Bluetooth® lizerinden erisilebilir

durumdaysa, bu ses kaynagina otomatik olarak baglanti
kurulur.

Kaydedilmis bir ses kaynagi yoksa, otomatik olarak baglanti
aramasi baslatilir.

» Harici ses kaynaginda yeni baglantiyi etkinlestirin.
» Mevcut bir baglantiyi sonlandirmak ve baska bir ses kaynagi
aramak icin >E tusuna 0,5 sn'den uzun siire basin.
Multi-Speaker Sound araciligiyla baglanti
» Radyodan Multi-Speaker Sound ses kaynagini segin.

— Bir Multi-Speaker Stream mevcutsa, bu yayina otomatik
olarak bir baglanti kurulur.

[w] Dahafazla bilgiicin QR kodunu tarayin veya
e cevrimici kullanim kilavuzu ziyaret edin:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Asma kancasi

Asma kancasi (20) ile radyoyu 6rnegin bir merdivene
asabilirsiniz. Bunun icin asma kancasini istediginiz pozisyona
cevirin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

yi ve giivenli bicimde calisabilmek icin radyoyu ve giic
kaynagini temiz tutun.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii
madde kullanmayin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhigi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret
Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy

Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302
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Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Cozlim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor

Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son
sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip etiketi
lizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasima

Alet icindeki lityum iyon (Li-lon) akiiler tehlikeli madde tasima
yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir yiikiimlilik
olmaksizin kullanici tarafindan caddeler lizerinde tasinabilir.
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Uciincii kisiler araciligiyla yollamada (6rnegin hava yolu veya
nakliye sirketi ile yollamada) ambalaj ve etiketlemeye ait 6zel
hiikiimlere uyulmalidir. Bu konuda gonderi hazirlanirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece govdeleri hasarsiz durumda génderin. Acik
kontaklarin tizerini kapatiniz ve akilyii ambalaj icinde hareket
etmeyecek bicimde paketleyiniz. Liitfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye

Radyolar, akiiler/piller, aksesuarlar ve paketler cevre dostu

tasfiye amaciyla bir geri doniisiim merkezine yollanmalidir.
Radyolari ve akiileri/pilleri evdeki ¢oplere
atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile
kullanilmis akiiler/piller ayri toplanmali ve cevreye zarar
vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. icerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle
yanlis bertaraf edilmesi cevreye ve sagliga zararli olabilir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki

dotyczace bezpieczenistwa i zalecenia.

Nieprzestrzeganie wskazéwek dotycza-

cych bezpieczenstwa i zalecer moze do-

prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Wszystkie wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

i zalecenia nalezy zachowac do dalszego zastosowania.

» Radio nalezy kontrolowac przed kazdym uzytkowaniem.
W przypadku stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac
radia. Nie wolno samodzielnie otwierac radia, a jego na-
prawe nalezy zlecac jedynie wykwalifikowanym fachow-
com i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci
zamiennych. Uszkodzone radia zwiekszaja ryzyko porazenia

pradem elektrycznym.
‘/I_\} cia. Przedostanie sie wody do radia zwigksza ry-
zyko porazenia pradem elektrycznym.

» Nie modyfikowac ani nie otwierac akumulatora. Istnieje
niebezpieczenstwo zwarcia.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go nie-
zgodnie z przeznaczeniem moze dojs¢ do wystapienia
oparow. Akumulator moze sig zapali¢ lub wybuchnaé. Na-

Radio nalezy chroni¢ przed deszczem i wilgo-
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lezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, a w przypadku
wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem. Opa-
ry moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» W przypadku nieprawidtowej obstugi lub uszkodzenia
akumulatora moze dojs¢ do wycieku palnego elektrolitu
z akumulatora. Nalezy unikac¢ kontaktu z nim, a w przy-
padku niezamierzonego zetknigcia sie z elektrolitem, na-
lezy umy¢ dane miejsce woda. Jezeli ciecz dostata sie do
oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem.
Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skory lub opa-
rzen.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub srubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowaé
uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas doj$¢ do zwarcia
wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eksplozji
lub przegrzania.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spina-
czy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych
przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby spowodowac
zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumu-
latora moze spowodowac oparzenia lub pozar.

» Akumulator nalezy stosowac wylacznie w urzadzeniach
producenta. Tylko w ten spos6b mozna ochroni¢ akumula-
tor przed niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

» Akumulatory nalezy tadowac wytacznie w fadowarkach
zalecanych przez producenta. tadowanie akumulatorow
innych, niz te, ktdre zostaty dla danej tadowarki przewidzia-
ne, moze spowodowac zagrozenie pozarowe.

AN Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi

O temperaturami, np. przed stalym nastonecz-

X3/ nieniem, przed ogniem, zanieczyszczeniami,

i'_m! woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i wy-

buchu.

Znak stowny Bluetooth® oraz znaki graficzne (logo) sa zare-

jestrowanymi znakami towarowymi i stanowia wtasnos¢

Bluetooth SIG, Inc. Wszelkie wykorzystanie tych znakéw

przez firme Robert Bosch Power Tools GmbH odbywa sie

zgodnie zumowa licencyjna.

» W przypadku dtuzszego uzywania nalezy ustawic radio
na umiarkowana gtosnos¢. W dtuzszym okresie wysoka
gtosnos¢ moze doprowadzi¢ do uszkodzenia stuchu.

» Nalezy chronic radio przed bezposrednim kontaktem z

woda. Przedostanie sie wody do radia zwieksza ryzyko pora-

zenia pradem elektrycznym.

» Pokrywa wneki akumulatora i pokrywa wneki przytaczy
powinny by¢ w miare mozliwosci zawsze zamkniete. Za-
mkniete pokrywy chronia radio przed woda i pytem.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

E ¥ [®] W celu uzyskania dodatkowych informacii nalezy
A - zeskanowac kod QR lub odwiedzi¢ strone z inter-

Er netowa instrukcja obstugi:

b https://rb-pt.com/160992AC2H

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu radia na stronach graficznych.

(1) Ekran
(2) (") whacznik/wytacznik
(3) Gtosnik
(4) Uchwyt transportowy
(5) Przyciski programowania stacji
(6) Antena pretowa
(7) Przycisk wyboru Zrodta sygnatu SOURCE
(8) 5 Przycisk wytaczania dwicku
(9) [ Przycisk wyszukiwania do przodu
(10) KJ Praycisk wyszukiwania do tytu
(11) R Przycisk Bluetooth®
(12) Pokrywa wneki akumulatora
(13) Dzwignia blokujaca pokrywe wneki akumulatora
(14) Elementy sprezynujace pokrywy wneki akumulatora
(15) Uchwyt akumulatora
(16) Gniazdo USB Type-C®"
(17) Wneka przytaczy
(18) Przycisk odblokowujacy akumulator®
(19) Akumulator®

(20) Hak do zawieszenia

A) USB Type-C®i USB-C® sg znakami towarowymi USB Implementers
Forum.

B) Nie wchodzi w sktad wyp

zenia standardoweg
Wskazania

(a) Wielofunkcyjny wyswietlacz

(b) Wskazanie funkcji Multi-Speaker Sound
(c) Wskazanie Bluetooth®

(d) Wskazanie pozycji w pamieci

(e) Wskazanie stanu natadowania akumulatora
(f) Wskazanie wytaczania dZzwigku

(g) Wskazanie pauzy

(h) Wskazanie czasu (GPB18V-3SC)
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Dane techniczne
Radio budowlane GPB18V-3C GPB18V-3SC
Numer katalogowy 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- zakres czestotliwodci pracy MHz 2402-2480 2402-2480
- maks. moc nadawania mW 10 10
Stopien ochrony” P54 P54
Zalecana temperatura otoczenia podczas fadowania C 0..+35 0...+35
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas pracy® i “C -20...+40 -20...+40
podczas przechowywania
Kompatybilne akumulatory GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Zalecane tadowarki GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Zasilacz sieciowy USB Type-C® z funkcja szybkiego tadowania Power Delivery (USB-PD, dostepne w sprzedazy)
Napiecie wyjsciowe \ 20 20
Min. prad wyj$ciowy A 2,25 2,25
Zalecana moc wyjsciowa zapewniajaca petna funkcjonal- w 45 45

nos¢®

A) przy zamknietej pokrywie wneki akumulatora (12) i zamknietej wnece przytaczy (17)

B) ograniczona wydajno$¢ w przypadku temperatur < 0°C
C) Przy zbyt niskiej mocy zasilacza sieciowego radio wytaczy sie.

Wartosci moga roznic sie w zaleznosci od produktu, zastosowania i warunkow otoczenia. Wiecej informacji na stronie:

www.bosch-professional.com/wac.

Zasilanie

Radio moze by zasilane przy uzyciu Boesch akumulatora litowo-
jonowego (19) lub dostepnego w sprzedazy zasilacza sieciowe-
go USB Type-C® z funkcja szybkiego tadowania Power Delivery
(USB-PD).

Praca przy uzyciu akumulatora

Bosch sprzedaje radia takze w wersji bez akumulatora. Infor-
macja o tym, czy w zakres dostawy radia wchodzi akumulator,
znajduje sie na opakowaniu.

» Nalezy stosowac wylacznie tadowarki wyszczegolnione
w danych technicznych. Tylko te fadowarki sa dopasowane
do akumulatora litowo-jonowego zastosowanego w Panstwa
radiu.

Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy transportowe
akumulatory litowo-jonowe sg dostarczane cze$ciowo
natadowane. Aby zagwarantowac najwyzsza wydajnosc¢ akumu-

latora, nalezy przed pierwszym uzyciem natadowac akumulator

do petna.

Wymiana akumulatora

» Otworzy¢ dzwignie blokujaca (13) pokrywy wneki akumula-
tora i odchyli¢ pokrywe wneki akumulatora (12).

» Nacisnac przycisk odblokowujacy akumulator (18) i wyjaé
akumulator (19) z wneki akumulatora. Nie nalezy przy tym

uzywac sity.

» Wsuna¢ natadowany akumulator w uchwyt

akumulatora (15) az do zablokowania.

» Zamkna¢ pokrywe wneki akumulatora (12) i zablokowaé ja.
W przypadku uzycia wigkszych akumulatoréw mozna zdemon-
towac pokrywe wneki akumulatora (12).

» W tym celu nalezy otworzy¢ pokrywe wneki

akumulatora (12).
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»» Scisnac elementy sprezynujace (14) mocowania ku sobie i
wyjac¢ pokrywe wneki akumulatora.

Nalezy pamietac o tym, ze akumulator i wneka aku-

mulatora bez pokrywy wneki akumulatora nie sa
chronione przed wilgocia i pytem. Natychmiast po wyjeciu
wiekszego akumulatora nalezy ponownie zamontowa¢ pokrywe
wneki akumulatora.

Wskazanie stanu natadowania akumulatora

Przy wtozonym akumulatorze stan natadowania
akumulatora (19) mozna odczytac na ekranie, a przy wyjetym
akumulatorze, na wskazniku akumulatora.

Wskazowki dotyczace wiasciwego
postepowania z akumulatorem

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocig i woda.
Akumulator nalezy przechowywaé wytacznie w temperaturze
0d -20°C do 50 °C. Nie wolno pozostawia¢ akumulatora, np.
latem, w samochodzie.

Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czys$cic¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Zdecydowanie krétszy czas pracy po tadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.
Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych utylizacji odpadéw.

Praca z zasilaczem sieciowym

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie 7ro-
dta pradu musi sie zgadzac z parametrami podanymi na ta-
bliczce znamionowej zasilacza.

» Do podtaczenia do sieci nalezy uzywac wytacznie zasila-
cza sieciowego USB Type-C® z funkcja szybkiego tadowa-
nia Power Delivery (USB-PD). Jego napigcie wyjsciowe,
minimalny prad wyjsciowy i moc wyjSciowa musza spet-
nia¢ wymagania podane w rozdziale ,,Dane techniczne”.
Nalezy przestrzegac instrukcji obstugi zasilacza siecio-
wego. W przypadku stosowania innych zasilaczy sieciowych
mozliwe jest uszkodzenie radia. Przy zbyt niskiej mocy zasi-
lacza sieciowego radio wytaczy sie.

» Otworzy¢ pokrywe wneki przytaczy (17).

» Podfaczy¢ zasilacz sieciowy za pomoca odpowiedniego
przewodu do gniazda USB Type-C® (16) radia.

» Podfaczy¢ zasilacz sieciowy do sieci.

Dla ochrony przed zanieczyszczeniem nalezy zamknaé
pokrywe wneki przytaczy (17) po wyjeciu przewodu za-
silacza sieciowego.
Po podtaczeniu radia do sieci przy uzyciu zasilacza sieciowego
radio bedzie zasilane przez zasilacz sieciowy, nawet jesli w ra-
diu znajduje sie akumulator.

Praca w trybie audio

Wiaczanie/wylaczanie i regulacja glosnosci
» Nacisna¢ przycisk @ aby wigczy¢ lub wytgczyé radio.
» Obrdcic przycisk @ aby ustawic¢ gtosnos¢.

» Nacisna¢ przycisk % aby wytaczy¢ lub wigczy¢ dZwiek.

Wyhor zrédta sygnatu
» Nacisna¢ przycisk wyboru zrédta sygnatu SOURCE.

» Obroéci¢ przycisk wyboru Zrédta sygnatu SOURCE, az na
ekranie pojawi sie Zgdane Zrédto sygnatu.

» Nacisna¢ przycisk wyboru zrddta sygnatu SOURCE, aby po-
twierdzi¢ wybor Zrodta sygnatu.

Do dyspozycji uzytkownika sg nastepujace zrédta sygnatu:

- GPB18V-3SC: cyfrowe radio - DAB+ (wskazanie <DAB> na
wielofunkcyjnym wyswietlaczu (a))

- analogowe radio - UKF (wskazanie <FM> na wielofunkcyj-
nym wyswietlaczu (a))

- zewnetrzne zrédto sygnatu (np. smartfon)
przez Bluetooth® (wskazanie >E )

- Odtwarzanie dZwigku z wykorzystaniem funkcji Multi-Spea-
ker Sound (wskazanie <)

- pofaczenie

Podtaczenie zewnetrznego zrédta sygnatu

Potaczenie przez Bluetooth®
» Wybrac zrodto sygnatu Bluetooth® w radiu.
— Jesli ostatnio uzywane zrédto sygnatu Bluetooth® jest

dostepne, automatycznie zostanie nawigzane potacze-
nie z tym Zrédtem sygnatu.

Jezeli nie ma zapisanych zrédet dZzwieku, automatycznie roz-
pocznie sie szukanie potaczen.

» Aktywowac nowe potaczenie w zewnetrznym Zrédle sygna-
tu.

» Aby zakonczy¢ istniejace potaczenie i rozpoczaé szukanie
innego zrodfa sygnatu, nalezy nacisna¢ przycisk >E iprzy-
trzymac go przez ponad 0,5 s.

Potaczenie z wykorzystaniem funkcji Multi-Speaker Sound

» Wybrac zrodto sygnatu Multi-Speaker Sound w radiu.

— Jezeli Multi-Speaker Stream jest dostepny, zostanie z
nim automatycznie nawigzane potaczenie.

E] W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy
zeskanowac kod QR lub odwiedzi¢ strone z inter-
Er netowa instrukcja obstugi:

b https://rb-pt.com/160992AC2H
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Hak do zawieszenia

Za pomoca haka do zawieszenia (20) mozna zawiesic radio np.
na drabinie. W tym celu nalezy obrdcic hak, aby znalazt sie w
dogodnej pozycji.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Radio i zasilacz nalezy utrzymywac w czystosci, aby zapewnic¢
bezpieczng i efektywna prace.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, migkkiej
Sciereczki. Nie stosowac zadnych $rodkdw czyszczacych ani
rozpuszczalnikow.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwisdéw oraz waunkéw
gwarancji znajduje sie na ostatniej stronie.
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalo-

gowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produktu.

Transport

Zalecane akumulatory litowo jonowe podlegaja wymaganiom
przepiséw dotyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumulato-
ry moga by¢ transportowane droga ladowa przez uzytkownika
bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych warunkoéw.
W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np.: transport dro-
g3 powietrzng lub za posrednictwem firmy spedycyijnej) nalezy
stosowac sie do szczegdlnych wymogow dotyczacych opako-
wania i znaczenia towaru. W takim wypadku podczas przygoto-
wywania towaru do wysytki nalezy skonsultowac sie z eksper-
tem d/s towardw niebezpiecznych.

Akumulatory mozna wysyfac tylko wéwczas, gdy ich obudowa

nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zaklei¢, a akumula-

tor zapakowac w taki sposob, aby nie mdgt on sie porusza¢ w
opakowaniu. Nalezy wzia¢ tez pod uwage ewentualne przepisy
prawa krajowego.

Utylizacja odpadéw
Radia, akumulatory/baterie, osprzet i opakowania nalezy do-
prowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z przepisami
ochrony $rodowiska.
Nie wolno wyrzucaé radioodbiornikéw i akumula-
torow/baterii razem z odpadami z gospodarstwa
domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub
zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbierac¢ osobno i utylizowaé
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zgodnie z obowigzujacymi przepisami ochrony srodowiska. Na-
lezy korzystac z przewidzianych przepisami systemdw zbiorki.
Ze wzgledu na zawarto$¢ substancji niebezpiecznych nieprawi-
dtowa utylizacja moze stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodo-
wiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny.
Nedodrzovani bezpecnostnich upozornéni
a pokyn(i mize mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.
Vsechna bezpecnostni upozornéni a vSechny pokyny do
budoucna uschovejte.
» Pred kazdym pouzitim radio zkontrolujte. Pokud zjistite
poskozeni, radio nepouzivejte. Neotevirejte sami radio
a nechte je opravit pouze kvalifikovanymi odbornymi
pracovniky a pouze za pouziti originalnich nahradnich
dilii. Poskozena radia zvysuji riziko Urazu elektrickym

proudem.

ﬂ proniknuti vody do radia se zvysuje riziko trazu

elektrickym proudem.

» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci
zkratu.

» P¥i poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou
unikat vypary. Akumulator miiZe zacit horet nebo miize
vybouchnout. Zajistéte privod ¢erstvého vzduchu a pfi
potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci
cesty.

» P¥inespravném pouziti nebo poskozeném akumulatoru
miiZe z akumulatoru vytéct hoflava kapalina. Zabraiite
kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu oplachnéte misto
vodou. Pokud se kapalina dostane do o¢i, vyhledejte
navic lékare. Vytékajici akumulatorova kapalina miize
zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Spicatymi predméty, jako napf. h¥ebiky nebo

Chrante radio pred deStém a vlhkem. Pri

k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu
a akumulator méze zacit horet, miZe z néj unikat kout, miize
vybouchnout nebo se prehrat.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské
sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné drobné
kovové predméty, které mohou zpiisobit premosténi
kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize mit za
nasledek popaleniny nebo pozar.

Bosch Power Tools
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» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce. Jen
tak bude akumuldtor chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

» Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, které
jsou doporucené vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna
pro urcity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
pokud se bude pouzivat s jinymi akumulatory.

[ > Chraite akumulator pred horkem, napf. i pred
O trvalym slune¢nim zarenim, ohném,

7] necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi nebezpedi
E_..‘d vybuchu a zkratu.

Slovni ochranna znamka Bluetooth® a graficka oznaceni

(loga) jsou zaregistrované ochranné znamky a vlastnictvi

spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. Na jakékoli pouzivani této

slovni ochranné znamky / téchto grafickych oznaceni
spolecnosti Robert Bosch Power Tools GmbH se vztahuje
licence.

» Pri delSim pouzivani nastavte radio na mirnou hlasitost.
Vysoka hlasitost po delsi ¢asové obdobi miize zpUsobit
poskozeni sluchu.

» Chraiite radio pred primym kontaktem s vodou. Pri
proniknuti vody do radia se zvysuje riziko drazu elektrickym
proudem.

» Kryt prihradky akumulatoru a krytka pfipojovaci
prihradky by mély byt pokud mozno zaviené. Uzaviené
kryty chrani radio pred vodou a prachem.

Popis vyrobku a vykonu

E [w] Proziskéni doplfiujicich informaci naskenujte
QR kdd nebo viz online provozni navod:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni radia
na obrazcich.

(1) Displej
(2) (M Tlagitko zapnuti/vypnuti

(3) Reproduktor

(4) Drzadlo pro prenaseni

(5) Pamétova tlacitka

(6) Tycovaanténa

(7) Tlacitko SOURCE

(8) 4 Tlacitko ztlumeni

(9) [ Tlagitko vyhledavani nahoru

(10) KJ Tiagitko vyhledavani ol
(11) R Tiagitko Bluetooth®
(12) Kryt prihradky akumulatoru

(13) Zajistovaci packa krytu prihradky akumulatoru

(14) Pruzné prvky krytu prihradky akumulatoru

(15) Uchyceni akumulatoru
(16) Zditka USB Type-C®"
(17) Pripojovaci prihradka

(18) Odiistovaci tlacitko akumulatoru®
(19) Akumulator®
(20) Zavésny hak

A)

B)

USB Type-C® a USB-C® jsou chranéné znacky organizace USB
Implementers Forum.

Toto prislusenstvi nepatfi do

tandardniho obsahu dodavky.

Indikacni prvky

(a) Multifunkéni ukazatel

(b) Ukazatel Multi-Speaker Sound
(c) Ukazatel Bluetooth®

(d) Ukazatel pamétového mista

(e) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
(f) Ukazatel vypnuti zvuku

(g) Ukazatel pauzy

(h) Ukazatel ¢asu (GPB18V-3SC)

Technické udaje

Radio na stavbhu GPB18V-3C GPB18V-3SC
Cislo zbozi 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®

- Provozni frekvencni rozsah MHz 2402-2 480 2402-2 480
- Vysilaci vykon max. mwW 10 10
Stupef kryti* IP54 IP54
Doporucend teplota prostiedi pfi nabijeni C 0az+35 0az+35
Dovolené teplota prostredi pii provozu® a pii skladovani C -20...+40 -20...+40
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Radio na stavbu GPB18V-3C GPB18V-3SC
Kompatibilni akumulatory GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Doporucené nabijecky GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Sitovy zdroj USB Type-C® s funkci Power Delivery (USB-PD, standardni)
Vystupni napéti \ 20 20
Vystupni proud minimalné A 2,25 2,25
Doporuéeny vystupni vykon pro plnou funkénost® W 45 45

A) piizavieném krytu prihradky akumulatoru (12) a pfi zaviené pfipojovaci pfihradce (17)

B) Omezeny vykon pfi teplotach < 0°C
C) Piprilis nizkém vykonu sifového zdroje se radio vypne.

Hodnoty se mohou podle vyrobku li$it a maji na né vliv podminky pouZiti a prostredi. Dalsi informace najdete na www.bosch-professional.com/wac.

Napajeni

Radio Ize napajet pomoci lithium-iontového akumulatoru Bosch
(19) nebo standardniho sitového zdroje USB Type-C® s funkci
Power Delivery (USB-PD).

Provoz s akumulatorem

soucasti dodavky radia, zjistite z obalu.

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou prizpisobené pro lithium-
iontovy akumulator, ktery Ize pouZivat s va$im radiem.

Lithium-iontové akumulatory jsou v souladu
s mezinarodnimi pfepravnimi predpisy dodavany

Castecné nabité. Aby byl zarucen plny vykon akumulatoru, pred

prvnim pouzitim akumultor GpIné nabijte.

Vyména akumulatoru

» Otevrete zajistovaci packu (13) krytu pfihradky
akumulatoru a odklopte kryt prihradky akumulatoru (12).

» Stisknéte odjistovaci tladitko akumulatoru (18) a vytahnéte
akumulator (19) z prihradky akumulatoru. Nepouzivejte
pritom nasili.

» Vlozte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru (15) tak,
aby citelné zaskocil.

» Zavrete kryt prihradky akumulatoru (12) a zajistéte jej.

Pri pouziti mimoradné velkych akumulatord Ize kryt prihradky
akumulatoru (12) odstranit.
» Zatimto Ucelem oteviete kryt prihradky akumulatoru (12).

» Stisknéte proti sobé pruzinové prvky (14) upevnéni
a sejméte kryt akumulatoru.

Vezméte v livahu, Ze bez krytu pfihradky

akumulatoru jiz nejsou akumulator a prihradka
akumulatoru chranéné proti vihkosti a necistotam. Po
vyjmuti velkého akumulatoru kryt prihradky akumulatoru znovu
nasadte.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Pfi nasazeném akumulatoru mizete zjistit stav nabiti
akumulatoru (19) na displeji, pfi vyjmutém akumulatoru na
samotném akumulatoru.

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem

Akumulator chrarite pred vihkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20 °C do
50 °C. Nenechdvejte akumulator lezet napf. v 1été v auté.
Prilezitostné vycistéte vétraci otvory akumulatoru mékkym,
Cistym a suchym Stétcem.

Vyrazné kratsi doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je akumulator
opotiebovany a musi se vyménit.

Dodrzujte pokyny pro likvidaci.

Provoz se sitovym zdrojem

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s idaji na typovém Stitku sitového zdroje.

» Pro napéjeni ze sité pouZivejte pouze sitovy zdroj
USB Type-C® s funkci Power Delivery (USB-PD).

Bosch Power Tools
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Vystupni napéti, minimalni vystupni proud a vystupni
vykon musi odpovidat poZadavkiim uvedenym v kapitole
»Technické udaje“. DodrZujte navod k obsluze sitového
zdroje. Pii pouziti jinych sifovych zdroji mize dojit
k poskozeni radia. Pri pfili§ nizkém vykonu sitového zdroje
se radio vypne.
» Oteviete krytku pfipojovaci prihradky (17).
» Pripojte sitovy zdroj pomoci vhodného kabelu ke zdifce
USB Type-C® (16) radia.
» Sitovy zdroj pipojte k elektrické siti.
Z diivodu ochrany pred znecisténim po odpojeni kabelu
sitového zdroje opét zavrete krytku pripojovaci
prihradky (17).

Jakmile je radio pripojené k elektrické siti pomoci sitového
zdroje, je napajené jeho prostrednictvim, i kdyz je vlozeny
akumulator.

Audiorezim
Zapnuti/vypnuti a nastaveni hlasitosti
» Pro zapnuti nebo vypnuti radia stisknéte tlacitko (')

» Pro nastaveni hlasitosti otacejte tlacitkem (l)

» Pro vypnuti nebo zapnuti zvuku stisknéte tlacitko %

Volba audiozdroje
» Stisknéte tlacitko SOURCE.

» Otacejte tlacitkem SOURCE, dokud se na displeji nezobrazi
pozadovany audiozdroj.

» Stisknéte tlacitko SOURCE pro potvrzeni audiozdroje.

K dispozici jsou nasledujici audiozdroje:

- GPB18V-3SC: digitalni radio pres DAB+ (ukazatel <DAB>
na multifunkénim displeji (a))

- analogové radio pres VKV (ukazatel <FM> na multifunkénim
displeji (a))

- externi audiozdroj (napf. chytry telefon) pres spojeni pres
Bluetooth® (ukazatel >E )

- Prehravani prostrednictvim funkce Multi-Speaker Sound
(ukazatel =)

Pripojeni externiho audiozdroje

Spojeni pies Bluetooth®
» Naradiu zvolte audiozdroj Bluetooth®.

— Pokud je k dispozici posledni audiozdroj pres
Bluetooth®, automaticky se vytvofi spojeni's timto
audiozdrojem.

Pokud neni k dispozici Zadny ulozeny audiozdroj, spusti se
automaticky vyhledavani spojeni.
» Aktivujte nové spojeni na externim audiozdroji.

» Pro ukonceni existujiciho spojeni a spusténi vyhledavani
jiného audiozdroje podrzte déle nez 0,5 s stisknuté
tlatitko K .

Spojeni pres Multi-Speaker Sound
» Naradiu zvolte audiozdroj Multi-Speaker Sound.

— Kdy? je k dispozici Multi-Speaker Stream, automaticky
se vytvori spojeni s timto streamem.

[=®] Proziskani doplfiujicich informaci naskenuijte
QR kod nebo viz online provozni navod:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Zaveésny hak
Pomoci zavésného haku (20) miZzete radio zavésit napr. na
Zzebrik. OtoCte zavésny hak do pozadované polohy.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Radio a sitovy zdroj udrzujte v istoté, abyste pracovali dobre
a bezpecné.

Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostredky nebo rozpoustédla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné
pouziti

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servis(i a na zaru¢ni podminky najdete
na posledni strané.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Preprava

Doporuéené lithium-iontové akumulatory podléhaji
poZadavkiim zakona o nebezpecnych latkach. Tyto akumulatory
mohou byt bez dalSich podminek prepravovany uzivatelem po
silnici.

Pfi zasilani prostrednictvim treti osoby (napr.: letecka preprava
nebo spedice) je tieba brat zfetel na zvlastni pozadavky na
baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pripravé zasilky pfizvan
expert na nebezpecné latky.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud je téleso
neposkozené. Oteviené kontakty prelepte lepici paskou a
akumulator zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat.
Dodrzujte prosim také pripadné dal$i narodni predpisy.
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Likvidace

Radia, akumulatory/baterie, prisluSenstvi a obaly je tfeba
odevzdat k ekologické recyklaci.
Radia a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/
baterie, které uz nejsou dale pouzitelné, se musi shromazdovat
oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky zlikvidovat.
Pouzijte urena sbérna mista. Nespravna likvidace mize byt
kviili pripadné obsazenym nebezpecnym latkam Skodliva pro
Zivotni prostredi a zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia
Precitajte si vSetky bezpe¢nostné upo-
zornenia a pokyny. NedodrZiavanie bez-
pecnostnych upozorneni a pokynov méze
zapricinit raz elektrickym pridom, poziar
a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny si uschovajte

do budiicnosti.

» Pred kazdym pouzitim radio skontrolujte. Ak zistite po-
Skodenie, radio nepouzivajte. Radio sami neotvarajte,
dajte ho opravit len kvalifikovanému odbornému perso-
nalu alen s pouzitim originalnych nahradnych siiciastok.
Poskodené radio zvysuije riziko zasahu elektrickym prddom.

G Vniknutie vody do radia zvysuje riziko zasahu

elektrickym pridom.

» Akumulator neupravujte ani ho neotvarajte. Hrozi nebez-
pecenstvo skratu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbhorného
pouzivania mdzu z akumulatora vystupovat skodlivé vy-
pary. Akumulator méze horiet alebo vybuchniit. Zabez-
pecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade tazkosti vy-
hladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie
cesty.

» Prinespravnom pouzivani alebo poSkodeni akumulatora
moze z neho vytekat kvapalina. Vyhybaijte sa kontaktu
s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte miesto
oplachnite vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulato-
ra do kontaktu s o¢ami, po vyplachu oci vyhl'adajte leka-
ra. Unikajtica kvapalina z akumulatora moze mat za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

Radio chraite pred dazd’om alebo vihkom.
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» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkova-
¢e alebo pésobenim vonkajsej sily moze déjst k po-
Skodeniu akumulatora. Vo vnutri moze dojst ku skratu
a akumulator moze zacat horiet, moze z neho unikat dym,
moze vybuchndt alebo sa prehriat.

» Nepouzivany akumulator neskladujte tak, aby mohol pri-
st do styku s kancelarskymi sponkami, mincami, kliémi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drobnymi kovovymi
predmetmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kon-
taktov. Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze mat za na-
sledok popélenie alebo vznik poziaru.

» Akumulator pouzivajte iba vo vyrobkoch vyrobcu. Len tak
bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym pretazenim.

» Akumulatory nabijajte len nabijackami odporticanymi
vyrobcom. Ak sa pouziva nabijacka ur¢end na nabijanie urci-
tého druhu akumulatorov na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poZziaru.

[@ Chraiite akumulator pred teplom, napr. aj pred

O trvalym slne¢nym Ziarenim, pred ohiiom,

X/ $pinou, vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpecen-
i’_.ad stvo vybuchu a skratu.

Slovné znacky Bluetooth® a tiez grafické znaky (loga) st re-

gistrované znacky a vlastnictvo Bluetooth SIG, Inc. Akékol-

vek poutzitie tychto slovnych znaciek/grafickych znakov zo
strany Robert Bosch Power Tools GmbH je na zaklade licen-
cie.

» Pri dlh$om pouzivani nastavte radio na miernu hlasitost.
Vysoka hlasitost pocas dlhsieho obdobia méze viest k po-
Skodeniu sluchu.

» Chraiite radio pred priamym kontaktom s vodou. Vniknu-
tie vody do radia zvysuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Kryt priehradky akumulatora a kryt pripojovacej prieh-
radky udrzZiavajte podl'a mozZnosti zatvorené. Zatvorené
kryty chrania radio pred vodou a prachom.

Opis vyrobku a vykonu

E ML [W] Predalsie informécie naskenujte QR kéd alebo
- m navstivte online navod na obsluhu:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Vyobrazené komponenty
Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na zobraze-
nie radia na obrazkoch.

(1) Displej

(2) (" Gombik zapnutia/vypnutia

(3) Reproduktor

(4) Rukovat na prenasanie

(5) Tlacidla pamate programu

(6) Pratova anténa

Bosch Power Tools

1609 92AC2G|(31.07.2025)


https://rb-pt.com/160992AC2H

62| Slovencina

(7) Gombik SOURCE (19) Akumulator®
(8) 54 Tlacidlo vypnutia zvuku (20) Zavesny hak
9) D' Tiacidlo vyhfadavania smerom hore A) Egr%;)fpe-c@) aUSB-C® sti ochranné znamky USB Implementers

(10) |<] Tlacidlo vyhladavania smerom dole B) Toto prislusenstvo nepatri do Standardného rozsahu dodavky.

(11) R Tiagidlo Bluetooth® Zobrazovacie prvky

(12) Kryt priehradky akumulatora (a) Multifunkeny displej

(13) Zaistovacia packa krytu priehradky akumulatora (b) Zobrazenie Multi-Speaker Sound

(c) Zobrazenie Bluetooth®

(d) Zobrazenie pamatového miesta

(e) Zobrazenie stavu nabitia akumulatora
(f) Zobrazenie vypnutia zvuku

(g) Zobrazenie pozastavenia

(h) Zobrazenie casu (GPB18V-3SC)

(14) Pruzinové prvky krytu priehradky akumulatora
(15) UloZenie akumulatora

(16) Zasuvka USB Type-C®"

(17) Pripojovacia priehradka

(18) Tlacidlo na odistenie akumulatora®

Technické udaje
Stavbarske radio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Cislo polozky 3601DA32.. 3601DA3 3..
Bluetooth®
- Prevadzkovy frekvencny rozsah MHz 2402-2 480 2 402-2 480
- Max. vysielaci vykon mW 10 10
Stupen ochrany” IP54 IP54
Odporucana teplota okolia pri nabijani C 0..+35 0..+35
Povolend teplota okolia pri prevadzke® a pri skladovani © -20...+40 -20...+40
Kompatibilné akumulatory GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Odportc¢ané nabijacky GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Sietovy adaptér USB Type-C® s Power Delivery (USB-PD, bezne dostupny)
Vystupné napatie V 20 20
Minimalny vystupny prud A 2,25 2,25
Odportéany vystupny vykon pre plnd funkénost® W 45 45

A) Prizatvorenom kryte priehradky akumulatora (12) a zatvorenej pripojovacej priehradke (17)

B) obmedzeny vykon pri teplotach < 0°C
C) Ak je vykon sietového adaptéra prili$ nizky, radio sa vypne.

Hodnoty sa mozu lisit podra vyrobku a zévisia od podmienok pouZitia a prostredia. Dalsie informacie na adrese www.bosch-professional.com/wac.
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Elektrické napajanie

Elektrické napajanie radia moze byt zabezpecené pomocou
Bosch litiovo-idnového akumulatora (19) alebo bezného sieto-
vého adaptéra USB Type-C® s Power Delivery (USB-PD).

Pouzivanie s akumulatorom

Bosch predava radia bez akumulatora. To, ¢i je sucastou do-

davky vasho radia akumulator, je uvedené na obale.

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tidajoch.
Len tieto nabijacky su vhodné pre litiovo-iénové akumulato-
ry, ktoré mozno pouzivat vo vasom radiu.

Litium-iénové akumulatory sa dodavaju z dévodu

medzinarodnych prepravnych predpisov ¢iastocne nabi-
té. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, akumulator pred
prvym pouzitim Uplne nabite.

Vymena akumulatora

» Otvorte zaistovaciu packu (13) krytu priehradky akumulato-
raakryt priehradky akumulatora (12) odklopte.

» Stlacte uvolmovacie tlacidlo akumulatora (18) a vytiahnite
akumulator (19) z priehradky akumulatora. Nepouzivajte
pritom neprimeranti silu.

» Zasunte nabity akumulator do uloZenia akumulatora (15)
tak, aby sa zaistil.

» Zatvorte kryt priehradky akumulatora (12) a zaistite ho.

Pri pouziti velmi velkého akumulatora mozno kryt priehradky
akumulatora (12) odstranit.

» Nato otvorte kryt priehradky akumulatora (12).

» Stlacte pruziace prvky (14) upevnenia proti sebe a kryt
priehradky akumulatora odoberte.

Upozoriujeme, Ze akumulator a priehradka akumula-

tora zostanii bez krytu priehradky akumulatora ne-
chranené proti vihkosti a necistotam. Po odobrati velkého
akumulatora namontujte kryt priehradky akumulatora hned' na-
spat.

Zobrazenie stavu nabitia akumulatora

Pri vlozenom akumulatore mozete stav nabitia

akumulatora (19) zistit na displeji. Ak je akumulator vybraty, na
samotnom akumulatore.

Pokyny na optimalne zaobchadzanie
s akumulatorom

Chrante akumulétor pred vihkostou a vodou.

Akumulator skladuijte iba pri teplote v rozsahu od =20 °C do
50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad v lete polozeny v au-
tomobile.

Prilezitostne vycistite vetracie Strbiny akumulatora Cistym,
makkym a suchym Stetcom.
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Vyrazne skratena doba prevadzky akumulatora po nabiti sig-
nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit za
novy.

DodrZiavajte upozornenia tykajlice sa likvidacie.

Prevadzka so siefovym adaptérom

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na ty-
povom $titku siefového adaptéra.

» Pri prevadzke pomocou elektrickej siete pouzivajte iba
sietovy adaptér USB Type-C® s Power Delivery
(USB-PD). Vystupné napéiti'e, minimalny vystupny prud
a vystupny vykon musia spliiat poziadavky uvedené
v kapitole ,,Technické udaje“. DodrZujte navod na ob-
sluhu siefového adaptéra. Pri pouZiti inych siefovych
adaptérov sa moze radio poskodit. Ak je vykon siefového
adaptéra prili$ nizky, radio sa vypne.

» Otvorte kryt pripojovacej priehradky (17).
» Pripojte sietovy adaptér pomocou vhodného kabla do
zasuvky USB Type-C® (16) radia.
» Pripojte siefovy adaptér do elektrickej siete.
Ked kabel siefového adaptéra odoberiete, kryt pripojo-

vacej priehradky (17) znovu zatvorte, aby bola chranena
pred znecistenim.

Hned ako je radio pripojené k elektrickej sieti prostrednictvom
sietového adaptéra, aj pri vlozenom akumulatore prebieha
elektrické napajanie cez siefovy adaptér.

Prehravanie zvuku

Zapnutie/vypnutie a regulacia hlasitosti
» Na zapnutie alebo vypnutie radia stlacte gombik (l)
» Na nastavenie hlasitosti otacajte gombikom (D

» Zvuk vypnete alebo zapnete stlacenim tlacidla %

Vyber audio zdroja
» Stlacte gombik SOURCE.
» Otacajte gombikom SOURCE, pokym sa na displeji nezob-
razi pozadovany audio zdroj.
» Na potvrdenie audio zdroja stlacte gombik SOURCE.
K dispozicii sti nasledujlice audio zdroje:
- GPB18V-3SC: digitalne radio cez DAB+ (zobrazenie <DAB>
na multifunkénom displeji (a))
- analégové radio cez FM (zobrazenie <FM> na multifunk¢-
nom displeji (a))
- externy audio zdroj (napr. smartfon) pomocou spojenia cez
Bluetooth® (zobrazenie >E )
- prehravanie cez Multi-Speaker Sound (zobrazenie <)

Bosch Power Tools
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Pripojenie externého audio zdroja

Pripojenie cez Bluetooth®
» Naradiu zvolte audio zdroj Bluetooth®.

— Ak je posledny zdroj zvuku dostupny cez Bluetooth®, au-

tomaticky sa vytvori pripojenie k tomuto audio zdroju.
Ak nie je k dispozicii ziadny ulozeny audio zdroj, automaticky sa
spusti vyhladavanie pripojenia.
» Nové pripojenie aktivujte na externom audio zdroji.
» Ak chcete ukonéit existujtice pripojenie a spustit vyhladava-
nie iného zdroja zvuku, stlacte tlacidlo >E na dlhsie ako
0,5 sekundy.

Pripojenie cez Multi-Speaker Sound
» Naradiu zvolte audio zdroj Multi-Speaker Sound.

— Ak je k dispozicii Multi-Speaker Stream, automaticky sa
vytvori pripojenie k tomuto streamu.

[w] Pre dalie informécie naskenujte QR kod alebo
navstivte online navod na obsluhu:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Zavesny hak
Pomocou zavesného haka (20) mozete radio zavesit napriklad
narebrik. Otocte pritom zavesny hak do Zelanej polohy.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

Radio a sietovy adaptér udrziavajte Cisté, aby mohli dobre
abezpecne fungovat.

Znedistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte
Ziadne Cistiace prostriedky ¢i rozpastadla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom
pouzitia

Slovakia

Tel.: +4212 48703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaru¢né podmienky naj-
dete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na
typovom Stitku vyrobku.

Preprava

Odpordcané litiovo-idnové akumulatory podliehaju poziadav-
kam na prepravu nebezpe¢ného nakladu. Tieto akumulatory
smie pouZivatel prepravovat po cestach bez dalSich opatreni.
Pri zasielani prostrednictvom tretich osob (napr.: leteckou do-
pravou alebo prostrednictvom $pedicie) treba pamatat na oso-
bitné poziadavky na obaly a oznacenie zasielky. V takomto

pripade treba pri priprave zasielky bezpodmienecne konzulto-
vat s expertom pre prepravu nebezpecného tovaru.
Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa v
obale nemohol postvat. DodrZiavajte, prosim, aj pripadné dal-
Sie ndrodné predpisy.

Likvidacia
Radia, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly je potrebné
odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Radia ani akumulatory/batérie neodhadzujte do
domového odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované aku-
mulatory/batérie, ktoré uz nie st pouzitelné, sa musia zbierat
oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to uréené zber-
né systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli moznej
pritomnosti nebezpecnych latok Skodliva pre Zivotné pro-
stredie a zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyel-
meztetést és eldirast. A biztonsagi eldira-
sok és utasitasok betartasanak elmulaszta-
sa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy stlyos sé-
rilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket

az eldirasokat.

» Minden hasznalat el6tt ellenérizze a radiot. Ne hasznalja
aradiot, ha azon sériiléseket észlel. Ne nyissa ki sajat
maga a radiot, és azt csak megfelelé mindsitésii szakmai
személyzettel és csak eredeti potalkatrészek alkalmaza-
saval javittassa. A sériilt radiok ndvelik az aramiités kocka-

zatat.

ﬂ tol. Ha viz hatol be a radidba, az megnaveli az

aramiités veszélyét.

» Ne mddositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall
arovidzarlat veszélye.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriitlen
kezelése esetén abhol gozok Iéphetnek ki. Az akkumula-
tor kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal juttasson
friss levegdt a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A gozok ingerelhetik a légutakat.

Tartsa tavol a radiot az es6tél és a nedvesség-
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» Hibas alkalmazas vagy megrongalodott akkumulator
esetén az akkumulatorbol gyulékony folyadék léphet ki.
Keriilje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe keriilt az akkumulatorfolyadékkal,
azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folya-
dék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost.
Akilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses borse-
riléseket okozhat.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csa-
varhuzok, vagy kiilso erbehatasok megrongalhatjak.
Belsd rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyulladhat,
flistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviilhet.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol, pénzérmék-
tol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kisméretii
fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket.
Az akkumulator érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sériilése-
ket vagy tiizet okozhat.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja. Az
akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tulterhe-
[éstal.

» Az akkumulatort csak a gyarté altal ajanlott toltokésziilé-
kekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltol-
tésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumulatort
probal feltolteni, tiiz keletkezhet.

AN Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a for-

O rosagtol, példaul a tartés napsugarzastol, a

X3/ tiiztol, a szennyezésektdl, a viztol és a nedves-

i‘g! ségtol. Robbanasveszély és rovidzarlat veszélye

allfenn.

A Bluetooth® szévédjegy, valamint az abras védjegyek (lo-

gok) a Bluetooth SIG, Inc. bejelentett védjegyei és tulajdo-

nai. Ezen szovédjegy/abras védjegy Robert Bosch

Power Tools GmbH altali hasznalata licenc alapjan torténik.

» Hosszabb hasznalat esetén allitsa a radiot mérsékelt
hangerére. A magas hangerd hosszabb idén keresztil hal-
laskarosodast okozhat.

» Ovja meg a radiot a vizzel valé kozvetlen érintkezéstol.
Ha viz hatol be a radioba, ez megnéveli az aramiités veszé-
lyét.

» Lehetdleg tartsa zarva az akkufiokfedelet és a csatlako-

zo6fiok védosapkajat. A zart fedelek megovjak a radiot a viz-

t6l és a portdl.

A termék és a teljesitmény leirasa

E] [®] Tovabbiinformaciékért szkennelje be a QR-ké-
dot, vagy tekintse meg az online hasznalati Gtmu-
tatot: https://rb-pt.com/160992AC2H

Miiszaki adatok

Epitkezési teriileti radio
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Az abrazolasra keriilo komponensek
Az &brézolt komponensek szamozdsa az dbrakon lathaté radié
abrazolasara vonatkozik.
(1) Kijelzd
(2) (M Be-/Ki-gomb
(3) Hangszoro
(4) Hordozofogantyl
(5) Program tarold gombok
(6) Rudantenna
(7) SOURCE gomb
(8) 4 Némitas gomb
(9) [ Elére keresés gomb
(10) KJ Hatra keresés gomb
(11) R Biuetooth® gomb
(12) Akkufiokfedél
(13) Akkufiokfedél reteszeldkar
(14) Akkufiokfedél rugos elemei
(15) Akkutarté
(16) USB Type-C® aljzat"
(17) Csatlakozofiok
(18) Akkumulator reteszelésfeloldé gomb®
(19) Akkumulator®

(20) Akasztohorog

A) USB Type-C® és USB-C® az USB Implementers Forum aruvédje-
gyei.
B) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.

Kijelz6 elemek

(a) Multifunkcionalis kijelz6

(b) Multi-Speaker Sound kijelzé
(c) Bluetooth® kijelz6

(d) Memoriahely kijelzd

(e) Akkumulatortoltottségi kijelzd
(f) Némitas kijelzése

(g) Sziinet kijelz6

(h) Iddkijelzés (GPB18V-3SC)

GPB18V-3C GPB18V-3SC

Rendelési szam

3601DA32.. 3601DA33..

Bosch Power Tools
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GPB18V-3SC

Epitkezési teriileti radio

Bluetooth®

GPB18V-3C

- Uzemi frekvencia tartoméany MHz 2402-2480 2402-2480
- Max. adoteljesitmény. mW 10 10
Védelmi osztaly” IP54 IP54
Javasolt kérnyezeti hémérséklet a toltés soran © 0..+35 0..+35
Megengedett kirnyezeti hémérséklet az iizemelés® és a ta- © -20...+40 -20... +40
rolas soran

Kompatibilis akkumulatorok GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Javasolt toltékésziilékek GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

USB Type-C® Power Delivery (USB-PD, kereskedelemben kaphato) halézati tapegység
Kimeneti fesziiltség V 20 20
Kimeneti dram minimum A 2,25 2,25
Javasolt kimeneti teljesitmény teljes kérii miikodéshez® W 45 45

A) zart akkufiokfedél (12) és zart csatlakozofiok (17) esetén
B) <0°Chémérsékletek mellett korlatozott teljesitmény
C) Ahalozati tapegység tul kicsi teljesitménye esetén a radio kikapcsol.

Az értékek termékenként valtozhatnak és fiiggnek az alkalmazasi, valamint kérnyezeti feltételektdl is. Tovabbi informaciok a

www.bosch-professional.com/wac cimen talalhatok.

Energiaellatas

Aradié energiaellatasa térténhet Bosch litium-ion
akkumulator (19) vagy kereskedelemben kaphatd

USB Type-C® Power Delivery (USB-PD) csatlakozddugos halo-
zati tdpegység hasznalataval.

Uzemeltetés az akkumulatorral

A Bosch elem nélkiili radidkat is arul. A csomagolasrdl olvasha-

t6 le, hogy az On radiéjénak széllitasi terjedelme tartalmaz-e ak-

kumulatort.

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziilékeket
hasznalja. Csak ezek a toltékésziilékek vannak pontosan be-

rok toltésére.

Alitium-ion akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi el6ira-

soknak megfeleld csak részben feltdltott allapotban ke-
riilnek kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biz-
tositasara az els6 alkalmazas elétt toltse fel teljesen az akkumu-
latort.

Az akkumulator kicserélése

» Nyissa ki az akkufiokfedél (13) reteszeldkarjat, és hajtsa fel
afedelet (12).

» Nyomja meg az akkumulatorkireteszelé gombot (18), és
hizza ki az akkumulatort (19) az akkumulatorrekeszbél. Ne
eréltesse a kihuzast.

» Tolja be a feltoltott akkumulatort az akkutartdba (15), amig
az érezhet6en be nem pattan.

» Zarja és reteszelje az akkufiokfedelet (12).

Kiilondsen nagy méret(i akkumulatorok hasznalatdhoz az
akkufiokfedelet (12) el lehet tavolitani.

» Ehhez nyissa fel az akkufiok fedelét (12).

» Ehhez nyomja egymashoz a rogzités rugds elemeit (14), és
vegye le az akkumulator fedelét.

Vegye figyelembe, hogy az akkumulator és az akku-

mulatorfiok az akkufiokfedél nélkiil nincs védve a
nedvesség és a szennyezédések ellen. Azonnal szerelje be is-
mét az akkufiokfedelet, mihelyt kiveszi a nagy méret(i akkumu-
latort.
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Akkumulatortoltottségi kijelzo
A késziilékbe behelyezett akkumulator esetén a
(19) akkumulator toltottségi allapotat a kijelzén lehet leolvasni,

ha az akkumulator nincs benne a késziilékben, akkor pedig ma-
gan az akkumulatoron.

Tajékoztato az akkumulator optimalis
kezeléséhez

Ovja meg az akkumulatort a nedvességtél és a viztd|.

Az akkumulatort csak a =20 °C ... 50 °C hémérséklet tarto-
manyban szabad tarolni. Ne hagyja példaul az akkumulatort
nyaron egy gépjarmiben.

|dénkeént tisztitsa meg az akkumulator szell6z6rését egy puha,
tiszta és szdraz ecsettel.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak lényege-

sen rovidebb ideig lizemeltethetd, akkor az akkumulator elhasz-

nalodott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba vald eltavolitassal kapcsolatos
el6irasokat.

Uzemeltetés csatlakozédugds halézati

tapegységgel

» Ugyeljen a helyes halozati fesziiltségre! Az aramforras fe-
szilltségének meg kell egyeznie a dugaszolhatd haldzati tap-
egység tipustablajan taldlhatd adatokkal.

» Halozati iizemhez kizarélag USB Type-C® Power Delivery
(USB-PD) csatlakozédugés halozati tapegységet hasz-
naljon. A tapegység a kimeneti fesziiltségét, legkisebb
kimeneti aramat és kimeneti teljesitményét tekintve fe-
leljen meg a ,,Miiszaki adatok” c. fejezetben irtaknak.
Vegye figyelembe a halozati tapegység iizemeltetési tit-

mutatdjat. Mas haldzati tapegységek hasznalata eseténara-

dié meghibasodhat. A haldzati tapegység tul kicsi teljesitmé-
nye esetén a radio kikapcsol.

» Nyissa ki a csatlakozofiok (17) fedelét.

» Megfelel§ kbellel kdsse 6ssze a halézati tapegységet a ra-
di6 USB Type-C® aljzataval (16).

» Csatlakoztassa a haldzati tapegységet a villamos halézat-
hoz.

A szennyezddés elleni védelem érdekében a haldzati
tapegység kabelének eltavolitasa esetén zarja le ismét a
csatlakozofiok fedelét (17).

Ha a radio a haldzati tapegységen keresztiil a halézathoz csatla-
kozik, akkor az energiaellatas behelyezett akkumulator mellett
is a haldzati tapegységrol torténik.

Audio iizemmod

Be-/kikapcsolas és hangerd-szabalyozas

» Aradio be- vagy kikapcsolasahoz nyomja mega Q) gombot.
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» A hangerd bedllitasahoz forgassa el a @ gombot.
» A hang be- vagy kikapcsolasahoz nyomja mega E%) gombot.

Egy hangforras kijelolése
» Nyomja meg a SOURCE gombot.

» Forgassa a SOURCE gombot, amig a kivant hangforras meg
nem jelenik a kijelzén.

» Nyomja meg a SOURCE gombot a hangforras megerdsitésé-
hez.

A kovetkezo hangforrasok allnak rendelkezésre:

- GPB18V-3SC: digitdlis radié DAB+-on keresztiil
(<DAB> kijelz6 a multifunkcionalis kijelzon (a))

- analdg radio URH-n keresztiil (<FM> kijelz6 a multifunkcio-
nalis kijelzén (a))

- kiilsé hangforras (pl. okostelefon) a Bluetooth®-kapcsolaton
keresztiil (>E kijelzo)

- Multi-Speaker Sound rendszert lejatszas (S kijelzd)

Kiils6 hangforras csatlakoztatasa

Csatlakoztatas Bluetooth® segitségével
» Valassza ki hangforrasként a Bluetooth® lehet6séget a radi-
on.
— Haaz utols6 hangforras elérhet6 Bluetooth®-on keresz-

tiil, akkor automatikusan Iétrejon a kapcsolat ezzel a
hangforrassal.

Ha nem all rendelkezésre mentett hangforras, megindul a kere-
sési folyamat.

» Aktivalja az Uj kapcsolatot a kiils6 hangforrason.

» Egy meglévo kapcsolat megsziintetéséhez és egy masik
hangforras keresésének megkezdéséhez tartsa nyomva a
>E gombot 0,5 s-nél hosszabb ideig.

Csatlakozas Multi-Speaker Sound segitségével
» Vdlassza ki a radion a Multi-Speaker Sound hangforrast.

— Ha elérhet6 egy Multi-Speaker Stream, akkor automati-
kusan létrejon a kapcsolat ezzel a streammel.

[®] Tovabbiinformacidkért szkennelje be a QR-ko-
dot, vagy tekintse meg az online hasznalati Gtmu-
tatot: https://rb-pt.com/160992AC2H

Akasztohorog

A (20) akasztd horog segitségével a radiot példaul felakaszthat-
jaegy létrara. Forgassa el ehhez az akasztd horgot a kivant hely-
zetbe.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa tisztan a radiot és a dugaszolhat6 haldzati tapegységet,
hogy jél és biztonsagosan dolgozhasson.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kenddvel tordlje le. Tisz-
titd- vagy oldoszereket ne hasznaljon.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 18798502

A szervizcimekre és a garancidlis feltételekre mutatd hivatko-
zast az utolsd oldalon talalja.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegy(
cikkszamot.

Szallitas

Ajavasolt lithium-ion-akkumulatorokra a veszélyes arukra vo-
natkozo eldirasok érvényesek. A felhasznalok az akkumulatoro-
kat a kozuti szallitdsban minden tovabbi nélkiil szallithatjak.
Ha a szallitassal harmadik személyt (példaul: légi vagy egyéb
szallitd vallalatot) biznak meg, akkor figyelembe kell venni a
csomagolasra és a megjel6lésre vonatkozo kiilonleges kovetel-
ményeket. Ebben az esetben a kiildemény el6készitésébe be
kell vonni egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs megron-
galodva. Ragassza le a nyitott érintkezdket és csomagolja be
ligy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne mozog-

hasson. Kérjiik tartsa be az adott orszagban érvényes, ezen
esetleg tilmend el6irdsokat.

Eltavolitas

Aradidkat, az akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat és a
csomagoldanyagokat a kdrnyezetvédelmi szempontoknak meg-
feleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.
Ne dobja ki a radiokat és az akkumulatorokat/ele-
meket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mér nem hasznalhatd elektromos és elektronikus késziiléke-
ket és a hasznalt akkumulatorokat/elemeket kiilon kell gy(jteni
és kornyezetbarat mdodon kell artalmatlanitani. Hasznalja az er-
re szolgald gyljtérendszereket. A helytelen artalmatlanitas ka-
ros lehet a kornyezetre és az egészségre a benne léve veszélyes
anyagok miatt.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uiickoro
3KOHOMMUECKOro Col03a

(TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB 3KCnyataunoHHbIX LOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEHHbIX
U3roTOBMTENEM /1Al POAYKLIMM, MOTYT BXOAMTb HAaCTOALLEE Y-
KOBOZICTBO MO 3KCNNYaTaLuK, @ TAKXKeE NPUNOKEHHS.
NHdopmaLua 0 NOATBEPXKEHM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA B
NPUNOXKEHUH.

NHdopmaua o CTpaHe NPOMCXOXKAEHHUA yKadaHa Ha kopnyce
U30ENUA W B IPUNOXKEHNH.

[laTa M3roToBNEHWA yKasaHa Ha Kopryce U3aenus.

KoHTaKTHas MHOpMaLms OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAEP-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnybbl U3nenua cocTaBnaeT 7 net. He pekomeHayetca K
3KCnAyaTalyn No UCTEUEHNN 5 NET XPaHEHHSA C laTbl U3TOTOB-
neHu1a 6es npeaBapuTeNbHON NPOBEPKY (AaTy U3rOTOBNEHHSA
CM. Ha 3TUKETKE).

Mepeuenb KPUTHUECKHX OTKA30B M OLIMBOUHbIE AeHCTBUS

nepcoHana UNu nonb3oBartens

- He UCMONb30BaTh C NOBPEXAEHHOMN PYKOATKOM MK NOBpe-
KOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He UCMONb30BaTh NPH NOABNEHUN [ibIMa HENOCPEACTBEHHO
3 Kopryca usgenus

- He UCTIONb30BaTh C NepebUTbIM UK OrONEHHBIM 3NMEKTPHYe-
CKWM Kabenem

- He UCMONb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMS 10-
*Aa (B pacrnbliaemon Boae)

- He BKNKouarb NPy nonagiaHnu Bofbl B KOPMyC

~ He UCMOMb30BaTb NPU CUIIbHOM UCKPEHUH

- He UCMOMNb30BaTh NPH NOABNEHUM CHIIbHOM BUBpaLnK

Kputepuun npepenbHbIX COCTOAHUIM

— NepeTépT Unu NOBPEXAEH INEKTPUUECKHUI Kabenb

~ MOBPeXAEeH Kopnyc u3fenus

Tvn ¥ nepuoANYHOCTb TEXHUUECKOr0 06CNyXUBaHUA

PeKOMeHAyeTCﬂ OUYUCTUTb MHCTPYMEHT OT Mbl/IK NOCNE KaXXA0ro
MUCNONb30BaHKUA.

XpaHenue

- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XPaHWTb BAANK OT UCTOUHMKOB NOBBILLEHHBIX
Temneparyp v BO3AeNCTBUA CONHEUHbIX Nyuen

- Npy XpaHeHnn Heobxoanmo n3beratb peskoro nepenasa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBku He AonyckaeTca

- nopobHble TpebOBaHKA K YCIIOBUAM XPaHEHHUA CMOTPHTE B
FOCT 15150-69 (Ycnosue 1)
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TpaHcnopTupoBKka

- KaTeropuuecku He 0NyCKaeTcA najeHue U niobble MexaHu-
uecKue BO3[IENCTBHA Ha YNIAKOBKY NPU TPaHCMOPTUPOBKE

— Npu pa3rpy3ke/norpysKe He A0MYCKAETCA UCMONb30BaHUe
Moboro Brfia TeXHMKM, paboTaloLLei No NPUHLMNY 3ax1Ma
YNaKoBKM

- noapobHble TpebOBaHKA K YCTIOBUAM TPAHCMIOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3saHuA no TexHuke besonacHocTu

Mpoutute BCe yKasaHNA U MHCTPYKLUK
no TexHuke 6esonacHoctu. Hecobniope-
HWe yKa3aHW# No TexH1Ke He30MmacHoCTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K Mopaxe-
HUI0 ANEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapy W/unu

TAXENbIM TPaBMaM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLUH W YKa3aHHA AnA Gyaywero uc-

Nonb30BaHHA.

» [poBepniiTe paguonpueMHUK nepes KaxabiM UCNONb30-
BaHueM. He ucnonb3yjiite paguonpueMHHUK, ecnu obHa-
PyeHbl noBpexaeHus. He BckpbiBaiiTe paguonp1em-
HUK CaMOCTOATENbHO, €ro PEMOHT pa3peluaeTcA Bbinon-
HATb TONbKO KBaNW(HULUPOBAHHOMY NepCOHany U TONbKo
C Hcnonb30BaHWEM OPUTHHANbHbIX 3anyacTeii. [Tospe-
XXOEHHbIE PafUoNPUEMHUKN NOBbILLIAKT PUCK NOPAKEHHA
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

beperute pagHonpHeMHHUK OT AOXAA U CbIpo-
G cTu. Monaaaxue Boabl B PaauonprUeMHUK YBENH-
UMBAET PUCK YAPa INEKTPUUECKUM TOKOM.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTHBHbIX H3MEHEHHI B aKKyMyns-
TOP 1 He OTKpbIBaiTe ero. [1py 3TOM BO3HWKAET ONACHOCTb
KOPOTKOr0 3aMblKaHHs.

» pu noBpexaeH!U U HeHagnexalem UCNoNb30BaHUU
aKKyMYNATOPa MOXeT BblAeNUTbCA ra3. AKKyMynatop
MOXeT BO3ropartbCA UNnu B3pbiBaTbcA.0becneybTe NPUTOK
CBEXEro Bo3ayxa v Np1 BO3HUKHOBEHMM Xanob obpatutech
K Bpauy. [a3bl MOryT BbI3BaTb pa3apaXeHue blXaTenbHbIX
nyTen.

» [pu HenpaBUNbLHOM MCTIONb30BAHWUK U3 aKKYMYNATOpa
MOXXeT noTeub XHUAKOCTb. U3beraiiTe cCOnpUKOCHOBEHHA
¢ Heil. lMpu cnyyaitHoM KOHTaKTe NPOMONTE COOTBETCTBY-
loLiee MecTo Bofoi. ECnu aTa XxuaKoCTb nonageT B rna-
3a, TO ;ONONHUTENbHO 0OpaTHTECh 33 NOMOLLbIO K Bpauy.
BbiTeKatolLian akkyMynaTopHas XUAKOCTb MOXET NPUBECTH K
pa3fpaXXeHNto KOXKK UMK K 0XKOraM.

» OcTpbiMU NpeaMeTamMu, Kak Hanp., rBO3JeM UNH OTBEPT-
KOW, a TAK)X€ BHELUHUM CHNOBbIM BO3AEHCTBUEM MOXHO
NoBpeAnTb aKKYMYNATOPHYI0 6aTapeto. 370 MOXeT Npu-
BECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0, BO3rOPaHu1io
C 3aabIMNeHUEM, B3PbIBY UMW NEPEerpeBy akKyMyNATOPHOM
barapeu.

> 3awuiuanTe HEMCNoNb3yeMblit aKKyMYNATOP OT KaHLe-
NAPCKUX CKPENoK, MOHET, KNiouew, reo3feil, BAHTOB U
APYruX ManeHbKUX MeTannuuyeckux npesMeToB, KoTo-
pble MOTYT 3aKOPOTHTb nontoca. KopoTkoe 3amblkaHue no-
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NIOCOB aKKYMYNATOPA MOXET MPHUBECTH K OXOraM Mnu noxa-
py.

» Wcnonb3yiite akKkyMynaTop TONbKO B U3AENUAX
M3roToBUTENA. TONbKO Tak aKKyMyNATOP 3aLUMLLEH OT onac-
HOW Neperpysku.

» 3apsaxkaiite akKyMynaTopHble 6aTapeu ToNbKko C NOMo-
LbI0 3aPAAHBIX YCTPOHCTB, PEKOMEHA0BAHHbIX H3T0TO-
BUTEneMm. 3apaaHoe yCTpoNCTBO, NPeayCMOTPEHHOE Anf
ONpefeneHHoro BUaa akkyMynaTopoB, MOXeT NPUBECTH K
NOXapHOW ONACHOCTW NPK UCMONb30BaHWK €ro C APYrMMU
aKKyMynATOpamHu.

3awmwaiite akkyMmynaTopHyto barapeto o Bbl-
COKHMX TeMneparyp, Hanp., oT ANUTENbHOro Ha-

X7 rpeBaHUsA Ha COMHLe, OT OTHA, IPA3H, BOAbI U

i ‘ Bnaru. CyLecTByeT ONacHOCTb B3pbIBa U KO-

POTKOrO 3aMblKaHHs.

CnoBecHblii TOBapHblii 3Hak Bluetooth® u rpadhuueckuit

3HaK (noroTun) ABNAIOTCA 3aperucTPUPOBAHHBLIMY TOBap-

HbIMH 3HaKaMH U cobcTBeHHOCTbIO Bluetooth SIG, Inc. Mio-

60e Hcnonb3oBaHKe 3TOro cnoBecHoro/rpaguueckoro To-

BapHOro 3Haka ocyuwecrenserca Robert Bosch

Power Tools GmbH Tonbko no nuuexsuu.

» B cnyuae nposonx1TeNnbHOro MCNONb30BaHUA pa-
[MONPUEMHUKA YCTaHABNUBATe YyMEePEHHYI0 FPOMKOCTb
3BYKa. BblcoKan rpOMKOCTb, YCTaHOBMEHHAsA Ha NPOTAXe-
HWM NPOJOMKMTENBHOTO BPEMEHU, MOXET MPUBECTH K N0-
BPEXAEHMIO CyXa.

» He ponyckaiite npAMOro KOHTaKTa pagHonpueMHHKa ¢
BofoM. onagaHue Bofibl B paaMONpUEMHHK YBENUUMUBAET
PUCK yaapa aNeKTPUUECKUM TOKOM.

» Bcerpa crapaiitech Aepxarb KpbILIKY aKKyMyNATOPHOro
0TCeKa M KPbILWKY 0TCeKa Ans NOAKNIOUEH!A 3aKPbITbI-
MH. 3aKPbITblE KPbILLIKM 3aLLMLLAIOT PaiHONPUEMHUK OT BO-
bl Y TIbINK.

o)
AN

Onucanue NnpoAyKTa U ycnyr
E 1"-u [=] [ina nonyyexna AononHUTENbHOR HHOPMALMK

oTcKkaHupyiTe QR-Koa UMK OTKPOWTE OHNAMH-PY-
KOBOZICTBO M0 3KCMyaTaLuu:
https://rb-pt.com/160992AC2H

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbI€ YaCTH

Hymepalina n306paxeHHbIX KOMNOHEHTOB BbIMOMHEHa M0
1300pAKEHMIO PAAMONPUEMHHUKA HA MINKOCTPALIMAX.

(1) Oucnnen

(2) (Y Pyuka Bkn./Boikn.

(3) OuHamuk

(4) Pyuka ans nepeHocku

(5) KHomku npefiBapuTenbHO HACTPOEHHBIX PAAUOCTaHLMI

(6) LlUTbipeBas aHTeHHA
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(7) Pyuka SOURCE
(8) 5% Kionka oTkniouenua asyka

(9) D Knonka noucka «enepeay

(10) KJ Knonka noucka cHazag
(11) >R Kuonka Bluetooth®

(12) Kpbilika akkyMynaTopHOro oTceKa

(13) PbluaxoK HNOKMPOBKM KPbILIKK aKKyMYNIATOPHOTO OT-

ceka

(14) NMpyXMHHbIE NEMEHTbI KPbILIKK aKKYMYNATOPHOTO OT-

ceka
(15) 'He3no akkymynaTopa

(16) Pasbem USB Type-C®*

(17) Orcek ana noaknioueH1a

(18) KHonka pasbnokuposku akkymynatopa®

(19) Axkymynatop®

(20) Kprouok ans noaseLinBaHna

A)

USB Type-C® n USB-C® aBnsioTcA TOProBbIMM Mapkamu opraHusa-
un1 «USB Implementers Forumy.

B) 3TH npUHAANEeXHOCTH He BXOAAT B CTaHAAPTHbIA KOMANEKT no-

CTaBKH.

3nemMeHTbl MHANKALUK

(a) MHoOrodyHKLMOHANbHbIM MHONUKATOP

(b) Mnaukatop dyHKumuK «Multi-Speaker Sound»

(c) WUnpmkatop Bluetooth®

(d) WUHaukaTop AueinKu namMATH

(e) WHaukatop ypoBHA 3apAfia akKyMynaTopa

(f) MHouKaTop BbIKMOUEHHSA 3BYKa

(g) Wnaukarop naysbi
(h) Yacbi (GPB18V-3SC)

TexHuueckue AdHHble
PapnonpueMHHUK AnA CTPOMNNOLLAAKH GPB18V-3C GPB18V-3SC
ToBapHbIA HOMEP 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- [1ana3oH pabouux yactot Mry 2402-2480 2402-2480
~ MowwHoCTb NnepeaaTumka, Makc. MBT 10 10
CreneHb 3awutbl” IP54 IP54
PekomeHgyemas TeMnepatypa OKpyxatoLLer cpesbl npu © 0..+35 0..+35
3apAgke
[lonycTumas TemMmnepartypa OKpyKatoLLier Cpefbl Npu 3KC- “C -20...+40 -20...+40
nnyatauun® v xpaHeHuu
CoBMeCTMMble aKKyMynATOpbl GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
PekomeHayemble 3apsaHble YCTPOUCTBA GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
CeteBoit bnok nutanua USB Type-C® c TexHonoruei Power Delivery (USB-PD, 06bluHbiit)
BbIXofjHOE HanpsXeHue B 20 20
BbIX0HOM TOK, MUH. A 2,25 2,25
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PagnonpHeMHHK AN CTPOHNNOLLAAKH

PekomeHayemas BbIXofHaA MOLHOCTb AN obecneyeHus
MONHO# hYHKLMOHaNbHOCTH ©)
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GPB18V-3C GPB18V-3SC
Br 45 45

A) Tpu 3aKPbITOM KPbILLKE aKKYMyNATOPHOro oTceka (12) v 3akpbiTom oTceke Ana noaxniouerus (17)

B) orpaHuueHHas MoLHOCTb Npu Temneparype < 0°C

C) TPy CIMLIKOM HU3KOWM MOLYHOCTH CETeBOro 610Ka NUTaHUA PAMONPUEMHUK BbIKIIOUAETCA.
3HaueHMA MOryT BapbUPOBATLCA B 3aBUCUMOCTH OT UHCTPYMEHTA, CrIocoba NPUMEHEHHS W YCNIOBMI OKpYXKaloLer cpefibl. bonee nogpobHan uHdop-

MalyA npeacTaBneHa Ha caiite www.bosch-professional.com/wac.

Murtanue

MuTaHne paaMonpUEMHUKA MOXET OCYLLECTBAATLCA OT NUTUN-
HOHHOTO akkymynsatopa Bosch (19) unu craHgapTHoro ceteBo-
ro bnoka nutanua USB Type-C® ¢ nopaepxkoi Power Delivery
(USB-PD).

JKcnnyaTtauua ¢ akkyMynsaTopom

Bosch npopaet ayanocuctembl bes akkymynatopa. Ha ynakos-
Ke ayMOCUCTEMbl YKa3aHO, BXOLMT 1 aKKyMynATop B
KOMM/EKT NOCTaBKM.

» [lMonb3yiTechb TONbKO 3apAAHBIMHU YCTPOHCTBAMM, YKa-
3aHHbIMM B TEXHHUECKUX XapPaKTePUCTUKAX. TONbKO 3T
3apAAHbIe YCTPOWNCTBA NPUTOAHDI NA TUTUIA-MOHHOTO aKKy-
MyNATOpPA BaLLero paguonprUeMHuKa.

B cOOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHBIMM NPaBMNAMM Nepe-

BO3KM IUTUIA-UOHHbBIE aAKKYMYNATOPbI NOCTABNAKTCA Ya-
CTMYHO 3apAXeHHbIMU. [Inq obecneueHns NonHoOM MOLLHOCTH
aAKKYMYNATOPa 3apAauTe €ro noHOCTbIO NEPEL NEPBbLIM NMPK-
MEHEeHUeM.

3ameHa akkymynaTopa

» Pasbnokupyiite ¢ noMoLbio pbiuaxka (13) KpbiLLKy akky-
MYNATOPHOTO OTCEKa 1 oTKpoiiTe ee (12).

» Haxxmute KHOMKy pa3bnokupoBku akkymynsatopa (18) u
BbIHbTE akkymynaTop (19) u3 akkymynaTopHoro otceka. He
NpUKnagbiBaiTe ycunue.

» BcTaBbTe 3apsxeHHbIi akkymynaTop B rHeano (15) no
Lenuka.

» 3aKpoKTe KpbILLKY akKyMynAaTopHoro otceka (12) 1 3abno-
KUpyWTeE ee.

Mpu MCNonb3oBaHUM 0COBEHHO BOMbLLKX aKKYMYNATOPOB
KPbILLKY aKKyMyNATOPHOTO oTceka (12) MOXHO CHATb.

» [N 3T0ro 0TKPOKTE KPbILLIKY aKKyMYNATOPHOTO
otceka (12).

>» MpWXMUTE NPYXUHHDIE anemeHTbl (14) Kpennenua fpyr k
APYTY ¥ CHUMMUTE KPbILLKY aKKyMYNIATOPHOTO OTCeKa.

0ObparuTe BHHMaHHe, uTo 6€3 KPbIWWKK aKKyMYyNnATOp-

HOTO 0TCEeKa aKKyMYNATOP U aKKyMYNATOPHbIi 0TCEK
Oonblue He 3alMLLEHbl OT BNAru U rpA3u. YCTaHOBHTE KPbILL-
Ky aKKyMYNATOPHOro 0Tceka 0bpaTHO cpasy nocne U3BNeUeHus
BonbLLOro akkymynaTopa.

WUHpukaTop ypoBHA 3apAfa akKKyMynaTopa

Korzia akkymMynaTop yCTaHoBneH, ypoBeHb 3apafa
akkymynaTtopa (19) MoXHO NOCMOTPETb Ha UCNAIee, KOraa ak-
KyMYNATOP U3BNEYEH — Ha CaMOM aKKyMYNATOPE.

Ykasauusa no ONTUMaANbHOMY oGpameHmo Cc
AKKyMYNATOPOM

3alLmLLanTe akkyMynaTop OT BNarv 1 Boabl.

XpaHuTe akkyMynaTop TONbKO B AManasoHe TemMneparyp ot -20
°C go 50 °C. He octaBnsitTe akkymynsTop neTom B asTomobune.
Bpems 0T BpeMeHH NpouHLLaiTe BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3V
AKKYMYNATOPa MATKOU, CYXOU U UUCTON KUCTOUKOMU.
3HaunTENbHOE COKPALLEHUE NPOLOMKUTENBHOCTH PaboThl No-
Ccne 3apAfia CBUAETENbCTBYET O CTapeHUH aKKYMYNATOpa U yKa-
3bIBaET Ha HE0HXOMMOCTb €ro 3aMeHbI.

YuuTbiBaiTe YKa3aHWA N0 YTUNM3ALMUK.

Paborta c ceTeBblM OnoKOM NUTaHUA

» YuutbiBaiTe HanpaxeHue B ceTk! HanpaxeHne UCTOUHKMKA
NUTaHKA JOMKHO COOTBETCTBOBAT aHHbIM Ha 3aBOACKOM
Tabnnuke bnoka nUTaHKUA co LWTENCENbHON BUMKOMN.

» [InA nUTaHMA OT INEKTPOCETH UCMONb3YHTE TONbKO ceTe-
Bo# 6nok nutaHua USB Type-C® c TexHonoruei Power
Delivery (USB-PD). OH fomkeH COOTBETCTBOBATb MO Bbl-
XOAHOMY HanpAXXeH!I0, MUHUMANbHOMY BbIXOAHOMY TO-
KY H BbIXO[HO# MOLHOCTH 3HAUE€HUAM, YKa3aHHbIM B
rnaBe «TexHHueckne AaHHbie». CobnioaaiiTe ykazaHus
PYKOBOACTBA NO 3KCNNyaTaLuK ceTeBoro bnoka nura-
HUA. [1py1 UCTONb30BaHUM IPYTHX CETEBbIX ONIOKOB NUTAHUA
BO3MOXHO NMOBPEXEHWE PAAUONPUEMHHUKA. PH CIULKOM
HWU3KOW MOLLIHOCTM CETEBOr0 brioka NUTaHUA paguonpUem-
HWK BbIK/MIOYaAeTCA.

> OTKpOWTe KPbILLKY OTCeKa AnA noaknouenus (17).

» Mopknioumte ceTeBoM HNOK NUTaHKA K pasbemy USB
Type-C® (16) Ha panuonprUeMHHKe C MOMOLLbIO MOMXOAS-
wiero kabens.

» MopakniounTe ceTeBoi BNOK MUTaHMA K INEKTPOCETH.

[lnA npeaoTBpALLEHNA 3arPASHEHNA 3aKPbIBAMTE KPbIlL-
Ky oTceka Ans nofkniouenua (17) nocne u3sneuenus
Kkabens ceTeBoro bnoka nuTaHms.

lNocne nogkntoueHUA paaMonpUEMHUKA K 3NEKTPOCETH uepes
ceTeBoW DNOK NUTaHMA JaXKe NP1 YCTAHOBNEHHOM aKKYMYNATO-
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[p€ 3aneKTpPonuTaHne OCyLLECTBNAETCA Yepe3 ceTeBoy brok nu-
TaHHUA.

Pexxum Bocnpou3BeeHua ayauo

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE H PEryNnUPOBKa
rPOMKOCTH 3ByKa

» Haxmute pyuky (I) yTOBbI BKMIOUMTD UK BLIKMIOUNTD Pa-
[LMONPHEMHHK.

» MNpoBepHuTE pyuky @ uT0bbI HACTPOUTH TPOMKOCTb.

» Haxmure KHonKyE%),qnﬂ BK/NIOUEHWA UMY BbIKTIOUEHHA
3ByKa.

Bbibop ucTOUHMKA ayaMoCHrHaNa
» Haxmute pyuky SOURCE.

» Bpauante pyuky SOURCE, noka Ha iucnnee He nosABUTCA
TpebyeMmblit UCTOUHUK ayAMOCHUTHaNa.

» Haxmure pyuky SOURCE ansa nogTBepxaeHna UCTOUHMKA

ayMocurHana.

[locTynHbI cnepyioLLme UCTOUHUKM QyAUOCHTHaNa:

- GPB18V-3SC: undposoe paauo uepes DAB+
(vHauKauna <DAB> Ha MHOTOMYHKLMOHANBHOM
uHaukatope (a));

- aHanorosoe paauo B AuanasoHe FM (MHgukauua <FM> Ha
MHOroyHKLMOHaNbHOM WHAKMKaTope (a));

— BHELUHWI UCTOUHMK ayauoCHrHana (Hanpumep, cCMapTgoH)
uepes coeuHeHue no Bluetooth® (MHonKauua >E )

- BocnpousseaeHue yepes Multi-Speaker Sound (Hauka-
una )

MopknioueHne BHELIHEro0 UCTOUHUKA
ayAUOCHIrHana

Coegunenue no Bluetooth®
> BblbepuTe UCTOUHKK ayfuocurHana Bluetooth® Ha pa-
AUONMPUEMHHUKE.
—> ECMM 10CTYNEH UCTOYHWK ayIMOCHTHaNa, KOTOPbIH No-
cneaHUM noaKkntouanca no Bluetooth®, To aBTomMaTnue-

CKHW yCTaHaBNMBaeTCA COeANHEHKE C ITUM UCTOUHUKOM
ayauocurHana.

Ecnu coxpaHeHHble MCTOUHMKW ayAMOCHTHana OTCyTCTBYIOT, aB-

TOMATMUECKM 3anyCcKaeTcA NOUCK NOAKMIOUEHHA.
» AKTUBMPYITE HOBOE NOAKMIOUEHHME HA BHELUHEM UCTOUHMKE
ayauocurHana.
» Utobbl npepBarth cyLiecTByIOLIEE NOAKMIOUEHHE 1 3any-
CTUTb NOUCK LPYroro UCTOUHMKA ayAMOCUrHana, HaxXM1Te
KHOMKY >E 1 yepxuBaiiTe ee Haxaroun bonee 0,5 c.

Moakniouenue uepe3s Multi-Speaker Sound

> Bblbepute uctounnk ayauocurHana Multi-Speaker Sound Ha
pagnonpreMHUKe.
— Ecnu goctynHa TpaHcnauus B hopmate Multi-Speaker

Stream, byneT aBTOMaTUUECKHM YCTAaHOBNEHO NOAKM0Ue-
HUE K 3TOM TPAHCNALMK.

[®] Ana nonyuenms nononHuTenbHOR HHdOPMaLMK
' oTCKaHWpy#Te QR-KoA MNK OTKPOWTE OHNANH-PyY-

L+ KOBOACTBO MO 3KCMAyaTaLum:

W https://rb-pt.com/160992AC2H

Kprouok ana noagselunBanuns

C nomoLLbio Kptouka na nogseLunsaqua (20) pagno MOXHO
MOMBECHTb, HAMPUMEP, Ha NECTHHLL. [11A 3TOr0 NOBEpHHTE
KPIOUOK [ NOfBELLINBAHKA B HEODXOMMOE MONOXEHHE.

Texobcny)XuBaHHe U CEpPBHC

TexchnymuBaHue W OUHUCTKa

[ns KauecTBEHHOW W HaAEXHOM pPaboTbl NoAnepKMBaliTe pa-
[LMONPUEMHMK W LUTENCENbHYI0 BUNKY B UMCTOTE.

BbITpaiiTe 3arpA3HeHUA Cyxoi U MArkor Tpankor. He ucnonb-
3yiTe Kakne-nMbo uncTALLMe CPeACTBA UMW PACTBOPHUTENH.

CepBuc W KOHCYNnbTUPOBaHHWe MO BONpocam
NPUMEeHeHuAa

Kasaxcran

LieHTp KOHCYNnbTHPOBaHKA NOTpebuTenei U NpueMa npeTeH-
3UK:

TOO «PobepT bow» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Mypatbaesa, 1. 180

BLl «[epmec», 7# atax

Ten.:+7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

Ccbinky Ha aapeca Hallux CEPBUCHBIX LLEHTPOB M YCNOBMUA ra-
PaHTUM MOXHO HAWTK Ha MOCNEAHEN CTPaHULE.

[Moxany#ncTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyacter 0bnsa-
TeNbHO yKasblBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHBIA HOMEP MO 33~
BOACKOM Tabnuuke uspenus.

TpaHcnopTHpoBKa

Ha BnoxeHHble NUTUIA-MOHHBIE aKKYMYNATOpHble batapeu pac-
npocTpaHaoTcA TpeboBaHNsA B OTHOLIEHWH TPAHCMIOPTUPOBKH
OMnacHbIX rpy30B. AKKyMynaTopHble batapen MoryT nepeso-
3UTbCA CaMMM M0/1b30BaTENEM aBTOMOBMIbHBIM TPAHCTOPTOM
6e3 HeobxoaMMOCTH COBMIOREHHA JOMONMHUTENBHBIX HOPM.
[py nepecbinke TPETbUMHU NULAMM (Hanp.: CAMONETOM WNK
TPaHCMOPTHbIM 3KCNEAMTOPOM) HeobxoarMo cobiofaTb 0co-
Oble TpeboBaHKA K ynakoBKe U MapkUpoBke. B aTom cnyuae
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MpY NOATOTOBKe rpy3a K 0TNpaBke HE0DX0AUMO yuacThe aKC-
nepTa no OnacHbIM rpy3am.

MepecbinaiTe akkyMynaTopHyto 6atapeto ToNbKo B TOM Clyuae,
€C/IM KOPMYC He NOBPEXEH. 3aKNeiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U
ynaky#iTe akkyMynsTopHyto batapeto Tak, utobbl oHa He bonTa-
nacb B ynakoske. CobniofjaitTe, noxanyicra, Takke BO3MOX-
Hble JONONHUTENbHbIE HALMOHANbHbIE NPEANUCAHMA.

Ytunusauyus

AyanocHCcTeMbl, akKyMynATOPbI/batapeiku, NpUHAANIEXHOCTH
W YNaKoBKy CNefyeT yTUNU3MpoBaTb be3onacHbIM ANA OKpyXKa-
folLiert cpefibl 0bpasom.
He BbibpacbiBaiiTe ayqMOCHCTEMbI M aKKyMyNsTO-
pbl/6aTapeikn BMecTe C ObITOBbIM MyCOpPOM!

Tonbko ana cTpaH-uneHoB EC:

NEKTPUYECKHE 1 INEKTPOHHbIE MPHUBOPbI UMK MCMONb30BaH-
Hble aKKYMYNATOPbI/baTapeiku, HenpuroaHble Ans fAanbHew-
Lero UCNonb3oBaHHA, HeobxoanMo cobuparb OTAENbHO U YTH-
NIM3MPOBaTb IKONOTMUECKH beaonacHbiM cnocobom. Ucnonb-
3yiTe NpeaycMOTPEeHHbIe cUCTeMbI chopa Mycopa. 13-3a Bo3-
MOXHOTO COZIePXKaHNA OMACHbIX BELECTB NPH HENpaBuIbHOM
YTUNU3aLMM MOXET ObiTb HAHECEH BPE OKPYXatoLLei cpene 1
3[10POBbIO.

YKpaiHCcbKa

Bka3iBku 3 TeXHiku be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKH
6e3neku 1a iHCTpyKUii. HeBMKOHAHHSA
BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta iHCTPYKLil
MO>XeE NPU3BECTH [10 YPAXKEHHS
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexXi Ta/abo

BaXXKWX CEPHO3HNX TPaBM.

[o6pe 36epiraitte Ha MaibyTHE Ui nonepeaXeHHs i

BKa3iBKH.

» KoxHoro pa3y nepef BAKOPHCTaHHAM nepeBipsaiiTe
pagionpuiimau. He BuKOpUCTOBY#iTE pagionpuitMay,
AKLWo 6ynu BUABNeHi nowkoaxeHHsA. He po3kpueaiite
paaionpuiimay camocTiHO, HOrO PEMOHT 03BONAETbCA
BUKOHYBaTH NHILe KBanichikoBaHOMY nepcoHany i nuwe 3
BUKOPUCTaHHAM OpUriHaNbHUX 3aN4YacTHH.
MowkomKeHui pagionpuitMay 36inbliye Hebeaneky
YPaXXEHHS eNEKTPUUHIM CTPYMOM.

%

3axuwaiite pagionpuiiMau Big gouy i Bonoru.
MoTpannAHHA BOAM B KPULLKY pagionpuimaua
36inbLUYE PU3UK YPAXKEHHA eNEKTPUUHIM
CTPYMOM.
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» He BHOCbTE KOHCTPYKTUBHHX 3MiH B aKyMYNATOPHY
barapelo Ta He BigKpHuBaiiTe ii. IcHye Hebeaneka KOPOTKOro
3aMMKaHHs.

» [pu nowkokeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyarTaujii
aKyMynaTopHoi 6atapei Moxxe BUXOAUTH nap.
AkymynatopHa 6aTapesa moxe 3aiimaTucb abo BUGyxaTH.
BnycrTiTb CBixe NOBITPA i — Yy pasi Ckapr — 3BePHITbCA A0
nikaps. Map Moxe noapasHioBaTH ANUXanbHi LUNAXK.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOI
batapei MoXxe NOTEKTH PiANHA. YHHKAITE KOHTAKTY 3
Heto. Mp1 BUNafKkoBOMY KOHTaKTi NnpoMuiiTe BignoBigHe
miclie Bogoto. fKILO pifUHa noTpanuna B oui, 40AATKOBO
3BepHiTbCA A0 NiKapA. AKYMYNATOPHA piauHa Moxe
CNPUUMHATY NOAPA3HEHHS WKIPK abo oniku.

» [ocTpumu npeameTamu, Hanp., reisgkamu abo
BUKPYTKaMH, ab0 NPUKNafaHHAM 30BHILHbOI CUNU
MOXKHa NOLIKOAUTH aKyMYRATOPHY 6atapeto. Moxn1ee
BHYTPiLIHE KOPOTKe 3aMUKaHHS, 3arOPAHHS, YTBOPEHHS!
anmy, Bubyx abo neperpis akymynatopHoi batapei.

» He 36epiraiite akymynaropHy 6arapeto, koo Bu came
He KOPUCTYETeCh, NOPAA i3 KAHLENAPCLKUMH CKpiNKaMH,
KNIOUaMH, rBi3fKaMH, TBUHTAMH Ta iHILWMU HEBENUKUMK
MeTaneBUMH NpeSMeTamMu, AKi MOXYTb CIPHUHHUTH
nepeMHKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke 3aM1KaHHsA Mix
KOHTaKTaMM aKyMynaTopHoi batapei Moxe CNpUUMHATH
oniku abo noxexy.

» BukopucTOBYiiTe aKyMynATOpHY baTapeto Tinbku B
NPoAyKTax BUPOOGHUKA. [TLLe 3a TaKUX YMOB aKyMynATop
Oyne 3axuiLeHni i Hebe3neuHoro nepeBaHTaKEHHs.

» 3apsapxaiite akymynaTopHi 6arapei nuwe B 3apagHux
NPUCTPOAX, PeKOMEHA0BaHUX BUPOOHHUKOM.
BuKOpHCTaHHS 3apAmKyBanbHOTO MPUCTPOIO /1A
aKyMynATOpHUX batapeit, AnA AKX BiH He nepeabaueHuit,
MOXXE NPU3BOAMTH [0 MOXKEXI.

A

CnoBecHHuii 3Hak Bluetooth® Ta norotunu €
3apeecTPoBaHMMH TOBAPHHMH 3HaKaMH Ta BNACHICTIO
Bluetooth SIG, Inc. Byab-Aike BAKOPUCTaHHSA LbOro
CNOBECHOro 3Haka/30b6paxyBanbHoro 3Haka Robert Bosch
Power Tools GmbH 3gilicHI0€TbCA 32 NileH3iclo.

» [ins TpMBanoro BUKOPUCTaHHA BCTAHOBITb MOMipHY
ry4HicTb AUHaMiKa pagionpuitMaua. Brcoka ryuHictb
NPOTATOM TPUBANONO Uacy MOXe NPU3BECTH 10
MOLLKOZYKEHHA CNYXY.

» He gonyckaiite npAMOro KOHTaKTy pagionpuimaua 3
BOZ010. [10TPANNAHHA BOAM B KPULLKY pagionpuiimaua
30iNbLUYE PU3KK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» Tpumaiite KpUILKY BiCiKY aKyMynATOpa i KPUILKY
BifiCiKy ANA NiAKNIOUEHHA 332 MOXXMBOCTi 3aKPUTUMMU.
3aKpuTi KpHLLKK 3abeaneuyioTb 3aXMCT pagionpuiMaya Big
BOAM i nUny.

3axuwaiite akyMynaTopHy 6atapeto Big Tenna,
30KpeMa, Hanp., Bif, COHAYHHUX NPOMEHIB,
BOTHI0, OpyAy, BogM Ta BONOTH. [CHYE
Hebesneka BUDYXy i KOPOTKOrO 3aMUKaHHA.
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Onuc npoAaykry i nocnyr
E 11“ E [lns oTpMMaHHs AoAaTKoBOI iHhopMmaii

k' NOCIBHHK 3 ekcnyarali:
b https://rb-pt.com/160992AC2H

306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHux KOMMNOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha
300paXxeHHs pagionpuimMaya Ha ManioHKax.

(1) Oucnnen

(2) (" Bummrau

(3) lN'yuHomoBeLb

(4) Pyuka ansa TpaHCnopTyBaHHA

(5) KHonku nonepeaHbo HaNalTOBaHNX PadioCTaHL|in
(6) LUtpboBa aHTeHa

(7) Kuonka «SOURCE»

(8) c¥ Knonka BumKHeHHs 3ByKy

(9) D| KHonka noLuyKy 3a nonepeaHiM1 pesynstatamu

(10) K Kuonka nowyky 3a HacTynHWMu pesynbTatamy
(11) >R Kuonka Bluetooth®

(12) Kpwuuwka Bifciky akymynatopa

BigckaHyiTe QR-koa abo nepernsaHbTe OHNANH-

(13) Baxinb bnokyBaHHA KPULLKK BIACiKy akymynatopa

(14) MpyX1HHI eneMeHTH KPULLKK aKyMyNATOPHOTO BiACIKY

(15) Tpumau akymynaTopHoi batapei

(16) Tnizpo USB Type-C®¥

(17) Bincik ana ninknioueHHs

(18) Kronka posbnokysaHHa akymynatopHoi batapei®

(19) AkymynatopHa barapes®

(20) lauok fns ninBilyBaHHA

A) USB Type-C®i USB-C® € Toproumu Mapkamu opratisauii «USB

Implementers Forumy.

B) Lle npunaasn He BXOAUTb A0 CTAHAAPTHOrO KOMNMEKTY

NoCTaBKH.

EnemeHTH inguKauii

(a) baratodyHKUioHaNbHWI iHAMKATOP
(b) IHankaTop baratoKaHanbHOTO 3BYKY

Multi-Speaker Sound
(c) Inamkauin Bluetooth®

(d) IHauKaLia koMipku nam’aTi

(e) IHaMKaTOp 3apAMKEHOCTI aKyMyNATOpHOI batapei

(f) IHOMKaTOP BUMKHEHHA 3BYKY

(g) IHankauia nayau

(h) IHaukauis uacy (GPB18V-3SC)

Texuiuni gaHi
AKymynaTopHuii 6yaisenbHui pagionpuitmau GPB18V-3C GPB18V-3SC
ToBapHui Homep 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- Pobouwi giana3oH uactot My 2402-2480 2402-2480
~ [loTyXHiCTb Nepefayi Makc. MBT 10 10
Crynitb 3axvcry” IP54 IP54
PekomeHoBaHa Temneparypa HaBKONMMLLHbOTO C 0..+35 0..+35
CepefoBHLLA NPU 3apAMKaHHI
[lonyctima Temnepatypa HaBKOMULLIHbOTO CepeaoBuLLa C -20...+40 -20... +40
npw ekcnnyarauii® i npu 3bepiraxHi
CyMicHi akymynsaTopu GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
PekomeHfoBaHi 3apagHi npucTpoi GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
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AkymynaTopHui 6yaiBenbHui pagionpuiiMay

GPB18V-3C GPB18V-3SC

Bnok xusnexHa USB Type-C® 3i wrencenbHolo Bunkoio 3 Power Delivery (USB-PD, HasBHuii y npogaxy)

BuxigHa Hanpyra B 20 20
MiH. BUXigHUI CTPYM A 2,25 2,25
PekomeH0BaHa BUXiAHA NOTYXKHICTb 11A NOBHOI Br 45 45

hyHKLioHanbHOCT®)

A)  33aKpHTOI0 KPULLKOKO aKyMynATopHoro BiAciky (12) Ta 3akpuTuM Biacikom Ana nigkniouenHa (17)

B) obmexeHa noTyxHicTb 3a Temneparypy < 0°C

C)  AKwL0 NOTYXKHICTb MepexeBoro bnoka XMBNEHH 3i LUTEMCENbHOIO BUMKOK 3aHAATO HU3bKA, PadionpHiiMay BUMUKAETbCA.
3HaueHHs MOXYTb BiAPI3HATUCA 3aNeXHO Bif BUPODY, YMOB 3acTOCyBaHHs Ta JOBKiNNA. [leTanbHiwy iHhopmallio AUB. Ha

www.bosch-professional.com/wac.

XuBneHHsa

PanionpuiMay MOXXHa XXMBUTH Bif NiTiA-iIOHHOTO
akymynaTtopa Bosch (19) a6o Bin cTaHaapTHOrO MEPEXEBOrO
bnoka xmneneHHa USB Type-C® 3i wrencenbHo BUNKOIO i
(hyHKLi€to WBKMAKOro 3apamkaHHa Power Delivery (USB-PD).

Ekcnnyarauia Big akymynatopHoi 6atapei
Bosch takox npogae pagionpuiimaui bes akymynstopis.Bu
MOXeTe Ai3HaTMCA 3 YNaKOBKH, UM BXOAUTb aKyMyNATOPHA
barapes ;0 KOMNNEKTY NOCTaBKM BaLLIOrO pafjionpuiMaya.

» BukopucToBy#iTe NuLLe 3apAaAHi NPUCTPOI, 3a3HaueHi B
TEeXHIUHUX AaHuX. [T1LLe Ha i 3apaaHi npucTpoi
pO3paxoBaHUM NiTik-iOHHWN aKyMynATop, Wo
BUKOPUCTOBYETHCA Y BALLOMY pafionpuimaui.

TNiTil-iOHHI aKyMyNATOPU NOCTaBNAOTLCA YACTKOBO
3apAMKEHUMM BILNOBIAHO 1O MiXXHAPOAHWUX HOPM
nepese3seHHA. LLlob akymynaTop mir peaniayBaru cBoto NOBHY

EMHICTb, Nepes TMM, AK NepLUKi pa3 NpawoBaTy 3 NpUNagom,

akymynaTop Tpeba NoBHICTIO 3apAAUTH.

3amiHa akymynaTopHoi 6atapei

> Binkpwuiite Baxinb 6nokyBaHHs (13) KpULLKK Bigciky
akymynaTopa Ta nigHiMiTb Kpuuky (12).

» HatucHiTb kHonKy (18) po3bnokyBaHHA akymynaTopa i
BUTATHITb akymynsaTop (19) 3 akymynaTopHoro Biaciky. He
3aCTOCOBYIiTE NPH LIbOMY CHRTY.

» MocyHbTe 3apsmKeHy akyMynaTopHy batapeto B rHiago ana
akymynsTopHoi batapei (15), o6 BoHa BiguyTHO yBidwWwNa y
3auenneHHs.

» 3aKpuiTe KPULWKY Biaciky akymynatopa (12) Ta 3abnokyiire
il

[lns BUKOpPHCTaHHA 0COBNMBO BENMKMX aKyMYNATOPIB MOXHA
3HIMaTH KpULKy (12).

» [inq uboro BigkpuiTe KpuLwKy (12) akymynsatopHoro
BifCIKY.

> MPUTUCHITb NPYXHUHHI enemenTH (14) KpinneHHA oauH 10
OfIHOTO i 3HIMITb KPULLKY aKyMynaTOpHOi batapei.

3BepHiTh yBary Ha Te, L0 6e3 kpuLkK batapeitHoro

BificiKy akymynsaTop i batapeitHuii Biacik binble He
3axuiLeHi Big Bonoru Ta 6pyay. BctaHOBITh KpHLLKY
bataperHoro BifCiKy Ha MicLie, LLI0MHO BUUMETE BENUKMIA
aKkymynaTop.

IHAMKaTOP 3apALKEHOCTi aKyMYNATOPHOI
barapei

Konu akymynaTop BCTaHOBNEHWH, Ha iucnnei Binobpaxarotbes
[JaHi npo cTyniHb 3apAkeHocTi akymynaTopa (19), Akwo
BUIHATH aKyMyNATOP, Lji AaHi BifobpaxaTtumyTbca Ha camomy
aKyMynaTopi.

Bka3iBKH L1040 ONTUMaNbHOr0 NOBOAXKEHHA 3
aKyMynaTopom

3axuLLanTe akyMynaTop Big BONOTM i BOAK.

3bepiraiite akymynaTop nuiie 3a Temneparypy Big —20 °C go
50 °C. 30KpeMma, He 3anuLuaiTe akyMynaTop BAITKY B MaLLKHI.
Yac Big uacy npounLLanTe BEHTUNALINHI OTBOPU aKyMynaTopa
M'AKMM, YACTUM | CYXHUM NEH3NUKOM.

3aHaTo KOPOTKA TPHUBANICTb PODOTH NICNA 3apAAKAHHA
CBiUMTbL NPO Te, L0 aKyMynATOp BAuepnas cebe i oro Tpeba
NOMIHATH.

3BaxalTe Ha BKa3iBKM LLOL0 BUAANEHHS.

Pobora Big 6noka XuBneHHsa 3i wrencenbHoo
BUNKOIO

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMy NOBWHHA BiANOBIAATH AAHAM Ha 3aBOACHKI
Tabnuuyi bnoky XK1BNEHHA 3i LUTENCENbHOI0 BUMKOLO.

» [ina poboty Big Mepexi BHKOPUCTOBY#TE NHILE bnok
xuBneHHs USB 3i wrencenbHoto Bunkoio Type-C® 3
Power Delivery (USB-PD). BuxigHa Hanpyra,
MiHiManbHWI BUXiAHWI CTPYM i BUXigHA NOTYXHICTL
NOBHHHI BiANOBiAaTH BUMOram po3giny «TexHiuHi AaHi».
DoTpumyiitechb iHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii bnoky
JKMBNEHHA 3i WITeNcenbHOI0 BUNKOIO. AKL0
BUKOPUCTOBYBATH iHLLi MepexeBi BNoKW XXMBNEHHS 3i
LUTeNncenbHO BUMKOI0, PafionpUiMay MoXe BUITH 3 nagy.
FIKLLO NOTYXKHICTb MepexeBoro bnoka XK1BneHHs 3i
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LITENCENbHOI BUNKOK 3aHaATO HU3bKa, pa,uionpmhmau
BMMWUKaAETbCA.

> Binkpuite KpuLuKy Binciky ans nigkmioueHHa (17).

» MiaKknouiTb MepexeBnit BNOK XKMBNEHHA 3i LITENCENbHO
BW/KOI0 32 [I0NOMOT 010 BifIMOBIAHOIO kabento o rHi3aa
USB Type-C® (16) pagionpuitmaua.

 YBIMKHITb 60K XXMBNEHHA 3i LUTENCENbHO BUMKOI B
MepeXy XKUBNEHHA.

@ [1nA 3anobiraHHs NoTpaniaHHIo bpyay 3aKpUiTe KPULLKY

BiACiKy anA nigknoueHHa (17) nicna Big'eaHaHHA

kabento MEPEXEBOro 61oKa XMBNEHHS 3i LUTENCENBHOIO
BUNKOHO.

AK TiINbKW pagionpuiMay NigkntoueHo o Mepexi uepes bnok
KMBNEHHA 3i LUITENCENbHOI BUNKOIO, XUBNEHHA NOAAETLCA
uepes bnok XMUBNEHHA, HaBiTb AKLLO B HbOro BCTaBNEHO
aKyMynaTopHy barapeto.

BiaTBOpeHHs aygio

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHA Ta PeryntoBaHHA
rYYHOCTi

» o6 yBiMKHYTH abo BUMKHYTH padionpuimau, HaTUCHITb
KHOMKY @

» LLlob BigperynioBatu ryuHicTb 3ByKy, NOKPYTiTb KHOMKY (')

» LLlo6 yBiMKHYTH aD0 BUMKHYTH 3BYK, HATUCHITb KHOMKY %

Bubip ayaiopxepena
» HatucHitb kHonky «SOURCE».

» Kpyritb kHonKy «SOURCE», noku Ha gucnnei He
BinobpasuTbca NoTpibHe ayaiomkepeno.

» [nA ninTBEpAKEHHA ayAIOAKEPena HATUCHITb KHOMKY
«SOURCE».

[locTynHi aypiomkepena nigMeHo:

- GPB18V-3SC: undposuit pagionpuitmau uepes DAB+
(BinobpaxeHHs <DAB> Ha baratodyHKLioHanbHOMY
iHpukatopi (a))

~ aHanorosui pagionpuimay uepes UKW
(BinobpaxeHHa <FM> Ha baratodhyHKLiOHanbHOMY
iHaukatopi (a))

- 30BHilLHE ayAiomkepeno (Hanpuknag, CMapTgoH) uepes
nigknioueHHa no Bluetooth® (BinobpaxeHHA >E )

- BinTBOpeHHs uepe3 baratokaHanbHuit 3Byk Multi-Speaker
Sound (BimobpaxeHHa T2)

3’eAHaHHA 3 30BHILUHIM ayAiomkepenom

3'epHanHA no Bluetooth®
» Obepitb y pagionpuitmaui ayaiomkepeno Bluetooth®.

— AKLLO ocTaHHE ayaiomkepeno AocTynHe no Bluetooth®,
ABTOMATUUYHO BCTAHOBMIOETbCA 3'€IHAHHS 3 UM
aypiomxepenom.

Akuio 36epexeHe ayaiomkepeno HeAoCTyMnHe, aBTOMATUUHO
PO3MOYNHAETHCA MOLLYK 3'€AHAHHSA.

> AKTUBYMTE HOBE 3'€[JHAHHA Ha 30BHILLHbOMY ayAiofKepen.

» LLob 3aBepLUMTH NOTOUHE 3'€|HAHHA | NOYATH NOLLYK iHLIOrO
ayaiomKepena, HaTUCHITb | YTPUMYHTE KHOMKY >E noBLe
0,5¢c.

3’eqHaHHA uepe3 baratokaHanbHui 3Byk Multi-Speaker
Sound

» 0bepitb ayniomkepeno Multi-Speaker Sound B
pagionpuitMaui.

— AKkwo Multi-Speaker Stream foCTyNHUM, NiAKNIOUEHHA
[0 ibOTO MOTOKY BCTAHOBMIOETLCA aBTOMATUUHO.

[=] Ana otpumanHa fopatkoBoi iHopmauii

m BifckaHyiite QR-koa abo nepernaHbTe OHNaMH-
L+ NOCIOHMK 3 ekcnnyaraluii:
b https://rb-pt.com/160992AC2H

Fauok AnA niaBilyBaHHA

3agonomoroto rauka Ans niagiwysaxHa (20) pagionpuiimay
MOXHa, Hanp., NiaBicUTM Ha fipabuHi. [Ing bOro NOBEpPHITh
rayokK 1A NiABiLIYBaHHA y NOTPIOHE MONOXKEHHS.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiune 06cnyroByBaHHsA i OUMLLEHHSA

[lns AkicHoI | HapiiHoi poboTH TpMMaKTe pagionpuitMay i bnok
KMBNEHHS 3i LUITENCENbHOK BUMKOK B YACTOTI.

BuTupaiTe 3abpyaAHEHHSA BONOTOK M’AKOIO raHuipKoto. He
BUKOPHUCTOBYMTE XOAHMX MUIOUNX 3ac06iB abo PO3UMHHKKIB.

Cepgic i KOHCyNbTaLii 3 NHTaHb 3aCTOCYBaHHA

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

[ocKunaHHs Ha Hawi cepBiCHI aapeck Ta YMOBH rapaHTii MOXHa
3HaWTK Ha OCTaHHIN CTOPIHLi.

[Mpu BCix A0ATKOBKX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTy1H,
Bymb nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauHKUi HOMep [/19 3aMOBNEHH,
110 CTOITb Ha NACNOPTHI TabnuuLi NPoAyKTY.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha peKomeH0BaHi NiTil-ioHHi akyMynaTopHi batapei
PO3MOBCIOAXYIOTHCA BUMOTH LLIOA0 TPAHCNOPTYBAHHA
Hebe3neuHux BaHTaxiB. AkyMynaTopHi batapei MoxyTb
NepeBO3MTUCA KOPUCTYBaUeM aBTOMObINbHUM TPaHCMOPTOM
6e3 HeobXigHOCTi BUKOHAHHS A0LATKOBMX HOPM.

Y pasi nepecunku TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NoBITPAHUM
TpaHcnopToM abo TPaHCMOPTHUM EKCMEAUTOPOM) NOTPIBHO
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[NI0[1ePXXYBATMCA 0COBNMBUX BUMOT LIOZI0 YAKOBKHM Ta
MapKyBaHHs. B iboMy BUNafKy Npy NiAroToBLi NOCKKH
MoBUHeH bpaTh yuacTb eKcrepT 3 HebeaneuHux BaHTaxiB.
Bincwnaiite akymynatopHy batapeto nulie 3 HEMOLLIKOMKEHUM
KopnycoM. 3akneinTe BiaKpHTI KOHTAKTH Ta 3anakynTe
aKyMynATopHy baTapeto Tak, 1100 BOHa He coBanaca B
ynakoBLi. [loTpumy#iTecs, byaib nacka, Takox MOXIUBUX
[JI0[1aTKOBMX HaLliOHANbHUX MPUMHCIB.

Ytunisauia

Papionpuimaui, akymynatopu/batapei, npunagas i ynakoBky

Tpeba 3aaBaTh Ha €KONOTiUHO YUUCTY NOBTOPHY NEPEPODKY.
He BUKnOaiTe pafionpuimaui Ta akyMynaTopu/
barapei B nobytose cmiTTa!

Nuwe pns kpain €C:

EnexTpuuHi Ta eneKTPoHHI NPUCTPOi abo BUKOPHCTaHI
akymynaTopu/6arapei, siki binbLue He BAKOPHUCTOBYIOTHCS,
MOBHWHHI 36MpaTCA OKPEMO Ta YTUNI3YBaTMCA EKONOTiUHO
be3neuHum cnocobom. CkopucTaiTecs NprUsHaueHUMK ansa
Liboro cuctemamu 36opy. HenpasunbHa yTunisauia Moxe
3aB/aTH LUKOLM HABKONULLHLOMY CEPEAOBHLLY Ta 300POB'I0
uepes HebesneuHi peUYoBHHH, LU0 MICTATCA Y BifXOfax.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogaFbiHa) MylLe MeMneKeTTep
ayMarblHAa KOngaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLIiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaiAanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoMKeCTIKTI pacTay »ainbl aknapar KocbimMwwana bap.

OHimai eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapart eHiMHiIH,
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOpPCETINreH.

OHaipinreH mep3imi byibiM KOPNYCbIHAA KOPCETINTEH.
Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHiM kanTamacbiHaa
KepceTinreH.

OHimpai naiiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bacTan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTaNLIAChIHAA Xa3blFaH)
icTeTnel 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3
(cepBHCTiK Tekcepy) naiaanaHy YCbiHbIManbI.

Kbi3ameTkep Hemece naiganaHywWbIHbIH, KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHin, Tisimi

— TyTKacbl MeH Kopnychbl by3binFaH bonca, eHimai
nannanaHbaHb3

Kasak | 77

— ©HIM KOpryCbiHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaHpia

- TOK CbiMbl By3binFaH Hemece OKLaynaycbi3 bonca,
nanpanaHbaHpia

- KayblH —LUALIbIH KE3iHAe CbipTTa (Banaga) naiganaHbaxpi3

— KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbInFbIHbI KOCYLIbl 60NMaHbI3

~ KBn YLLUKbIH LWbIKCa, NanfanaHbanpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3iHge naiaanaHbaHqbi3

LLlexTi kyii 6enrinepi
~ TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl
— BHIM KOpNYyCbIHbIH 3aKbIMAaNybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri
Op NanaanaHyfaH CoH eHiMzi Ta3anay yCbiHbINaabl.

Cakray

- KypraK Xep[e cakTay kepek

- KOfapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiy,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

- caKTay KesiHfle TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKybIHaH KopFay
Kepek

— Opamachbl3 cakray MyMKiH emec

- caKray WwapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKMapar any ywiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTbiH KapaHbi3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMai Kynatyra kaHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, ThibIM CanblHabl

- bocary/yKTey Ke3iHpe nakeTTi KbicaTblH MalIMHanapabl
nanpanaHyfa pykcar bepinmenai.

~ TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTbiH OKbIHbI3.

KBYIHCBAIK HYCKaynapbl
BapnbiK Kayincisgik TeEXHUKaCbIHbIH,
HyCKaynapbiH XXaHe ecKepTnenepai
OKbIN WbIFbIHbI3. Kayincisgik
TEXHUKACBIHbIH HYCKAyNapblH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay ToKk COfyFa,

OpTKe XKaHe/HeMece ayblp XKapaKaTTaHyFa aKenyi MyMKiH.

Kayincisgik TeXHUKacbIHbIH, HYCKaynapbl MeH

eckepTnenepai 6onawak XXymbicTap ywiH cakran

KOWbIHbI3.

» Papuo kabbinaarbiWwThl 9P NaifanaHy anabiHAA
TeKcepiHi3. 3akpimaap balikanFaH xargaiiaa, paguo
KabbinaarbiwThbl NainganaHbaxpbi3. Paguo
KabbinaarbiwThbl 63 6eTiHi36€eH alnaxbI3, OHbl TEK
binikTi MamaHFa XaHe TYNHYCKa Kocankbl benwekreppai
naiganaHbin XeHAEeTiHi3. 3akpiMaanFaH paauo
KabbInaarbllLTap TOK COFY KayniH apTTblpafbl.

ﬂ bINFaNAaH KOpPFaHbi3. Paano KabbinaarbiTbiH

iliHe cy Kipce, TOK COFy Kayni apTagbl.

» AKKyMynaTopzbl e3repTnew;i3s xaHe awnanbi3. Kpicka
TyWbIKTany Kayni bap.

Papuo KabbinaarbiuTbl XaHObIpAaH Hemece
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» AKKYMynaTop 3aKbiMmpanfaH Hemece Aypbic
naiifanaHbiNMaraH XxafFaaiaa, oAaH by WbIFybl MyMKiH.
AKKYMYNATOP XXaHbIN HeMece XapbiNbin Kanybl MyMKiH.
Tasa aya ilKe TapTbIHbI3 XaHe WarbiMaap bonca, Aapirepain
KeMeriHe XYriHiHi3. By TbiHbIC any XongapbiH TiTipKeHAIpYi
MYMKiH.

» AKKyMynaTop AypbiC NaiAanaHbiNMaraH Hemece
3aKbIMAanFaH Xarganaa, akkyMynaTopAaH CyMbIKTbIK,
aFybl MyMKiH. OFaH TUMeHi3. Ke3pelicok Tepire Turenge,
cOn XepAi CyMeH waiibiHbi3. CYAbIKTbIK Ke3re THce,
MeJULHUHaNbIK KOMeK anblHbi3. AKKyMyNATOpAaFbl
CYMbIKTbIK TEPiHi TITIpKEHAIPYi HeMece KyHaipyi MyMKIH.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIITbI 3aTTap Hemece
CbIPTKbI 9Cep apKbinbl aKKyMYyNyNATOP 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn KbicKa Ty/bIKTanyra anbin Kenin, akkyMynatop
XaHybl, TYTIH LUbIFAPYbI, Xapblnybl HEMeCe Kbi3bin KeTyi
MYMKiH.

» MaiiganaHbinManTbiH aKKyMYNATOPAbI Tylicnenepai
TYibIKTaybl MYMKiH KbICTbIPFbilUTapAaH, THbIHAAPAAH,
KinTTeppeH, WwereneppeH, BAHTTEpAeH xaHe backa ycak,
TeMip 3aTTapAaH cakTaHbli3. AKKYMYNATop TyHicnenepiiy
apacblHaarbl Kbicka TyHbIKTany KyHiktepre Hemece epTke
JKenyi MyMKiH.

» AKKYMYNATOpAbl TeK eHAIPYLLi eHiMAepi ywiH
naiigananbiibi3. Con apKbinbl akKyMynATOPAbI KayinTi,
apTbIK KYKTeYAEH CaKTaiCbl3.

» AKKYMYNATOPNbIK 6aTapesHbl TEK OHAIPYILI KOPCETKEH
3apapTay KypbinFbiCbIMEH 3apAATaHbI3. 3apaaTay
KypbinFbiChl benrini 6ip akkymynaTopnap TypiHe apHarFaH,
OHbl backa akKyMynaTopnapabl 3apaaTay YLLiH naiganaxy
OpT KayniH Tyablpagbl.

AKKYMYRATOpPADI, XKbINyAaH, COHAAN-aK,
MblICanbl, Y3AiKCi3 KYH XXapbifblHaH, OTTaH,
KipZieH, CyAaH )KaHe biNFanfaH KopFaHbi3.
JKapbinbic XaHe Kpicka TyibIKTany kayni
TybIHARNAAbI.

Bluetooth® ce3 6enrici, conpaii-ak rpacdukanbik benrinep

(norotuntep) Bluetooth SIG, Inc. Kopnopau1acbiHbiH,

TipkenreH cayaa 6enrinepi xaHe xeke MeHwiri 6onbin

Tabbinagpl. Ocbl ce3 benriciHiv/rpacukanbik 6enrinepgin,

Robert Bosch Power Tools GmbH TapanbiHaH apb6ip

KONJaHbICbI NHLEH3KA OOMbIHILA XY3ere acbipbinagbl.

» Papguo KabbinaarbIWThl Y3aK YaKbIT NaiAanaHFaH
)araainga TeMeH Ablobic AeHreriH OPHATbIKbI3. Y3aK
YaKbIT apanblfblHAaFbl XoFapbl blObIC AeHrewi ecTy
KkabinetiHiH by3binybliHa aKenyi MyMKiH.

» Papuo KabbinAaFbIWThI CYAbIH Tikenen THIOIHEH
KOpFaHbI3. Paauno KabbinaarbllWTbIH ilLiHE CY Kipce, TOK COFy
Kayni aptagpbl.

» AKKymynaTop 6eniMiHiH KaKnaFbIH XaHe XanfarbiwTap
benimiHiH KaknaFbIH MyMKiHAjriHLe XabblK yCcTaHbi3.
YKabblk KaknakTap pafuo kabbingarbllThl Cy MEH LWaHHaH
KOopFanapl.

OHiMm XaHe KyaT cunatTtamachbl

[®] Kocbimwa aknapar any yiwiH QR koaTbl

m* CKaHepneHi3 Hemece OHNanH narganaHy
k' DOMbIHLLA HYCKAYMbIKTbI KAPaHbI3:
b https://rb-pt.com/160992AC2H

KepcertinreH kypamabl 6enwekrep
KepcerinreH kypamaac benwekrepain Hemipnepi cypetrepaeri
paauo KabbinaarblWTbIH KOPCETINIMIHE KaTbICTbl Donbin Keneqi.
(1) Oucnnen
(2) (Y Kocy/ewipy Tyitmeci
(3) OuHamuk
(4) Tacbimanpay TyTKachbl
(5) barmapnamaHbl cakTay TyiMenepi
(6) Kamaynbl aHTeHHa
(7) SOURCE TyTKachbl
(8) 4 ibiBbicTbl ewipy TyiMeci
(9) > Anra isney Tyiimeci
(10) KJ Aprka iney Tyitmeci
(11) R Bluetooth® Tyitmeci
(12) Axkymynatop benimiHiH kaknarbi
(13) Axkymynatop benimi KaknarbiHbIH KyNbiNTay WiHTiperi
(14) Axkymynatop benimi KaknarbiHbIH cepinneni
aneMeHTTepi
(15) Akkymynstop bekiTkilwi
(16) USB Type-C® yach”
(17) XanfarblwTap benimi
(18) Axkymynatoppabl bocary Tyimeci®
(19) Axkymynatop®
(20) InrexTep

A) USB Type-C®xaHe USB-C® - USB Implementers Forum
ybIMbIHBIH cayaa benrinepi.

B) beit €H Kypamp;
KenemiHe Kipmeigi.

Tep CTaH[APTTbIK XKETKi3y

WUHpuKaumua aneMenTTepi

(a) Ken dyHKUMANBI MHOMKATOP

(b) Multi-Speaker Sound uHaukatopsi

(c) Bluetooth® nHpukaTopel

(d) Caxray opHbIHbIH MHAMKATOPbI

(e) AKKyMynATOp 3apAabl JeHreMiHiH MHANKaTopbI
(f) ObibbICTbI BLIIPY MHAMKATOPSI

(g) Kinipic uHaoukatopbl

(h) YakbiT uHaukatopbl (GPB18V-3SC)
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Kypbinbic anaKblHbIH, Paano Kabbinaarbilbl GPB18V-3C GPB18V-3SC
OHiM HeMmipi 3601DA32.. 3601DA3 3..
Bluetooth®
— KbI3METTIK XHinikTep A1anasoHbl MIy 2402-2480 2402-2480
~ Taparty Kyarbl, Makc. MBT 10 10
Kopratbic gapexeci” P54 P54
3apAaTay KesiHgeri yCbiHbiNaTbiH KopLUaraH opTa “C 0...+35 0...+35
Temneparypachi
XyMbic Kesinperi® xaHe cakTay KesiHeri pyKcar eTinreH © -20...+40 -20...+40
KOpLUaFaH opTa Temneparypachl
Yinecimai akkymynatopnap GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
YCbIHbINATbIH 3apAATAFbIL KYPbIFbiNap GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Power Delivery dyHkuusacbl 6ap USB Type-C® wrencenbaik Kyat 6norbi (USB-PD, gactypni)
LLbIFbiC KepHey B 20 20
MWHUManb! WbIFbIC TOK A 2,25 2,25
TonblK hYHKLUMOHANABINbIK YLLiH YCbIHBINATbIH WhIFbIC Bt 45 45

kyar®

A)  AkkymynaTop beniminin kaknafbl (12) xabblk bonFaHaa xaHe xanfafbiwwTap benimi (17) xabbik bonFaHaa

B) Temnepatypa < 0 °C 6onfaHaa XyMbic KyLui WwekTenreH kenemae bonagp!

C) LUrencenbpik Kyar 610rbiHbIK KyaTbl ThiM a3 bonFaHaa, paaMo Kabbingarbily ewin Kanaabl.
MaHzaep eHimre baitnaHbCTbl e3retweneHyi MyMKiH, COHfai-ak NaifanaHy xeHe KopLuaraH opTa WwaptrapbiHa 6afbiHybl MyMKiH. KoCbiMLIa aknaparTb

MblHa MeKeHxai bobiHILa KapaHbi3: www.bosch-professional.com/wac.

KyatneH xabapbikray

Paauo KabbinparbllWTbIH KyaTneH xababikranybliH Bosch nutuii-

HoHAbIK akkymynaTopbl (19) apkbinbl Hemece Power Delivery
hyHKumsAckl bap gactypni USB Type-C® wrencenbaik Kyat
bnorbl (USB-PD) apkpinbil xy3ere acbipyra bonagbl.

AkKymynatopmeH bipre naiiganany

Bosch KoMnaHHsAChl akKyMynATOPCbI3 pafuo
KabbinparblTapabl fa catagbl. Pagno KabbinaarbiwTbiK
KETKIZiNiM XUbIHTbIFbIHA aKKYMYNATOPLAbIH, KiPETiH-KipMENTIHIH
KanTamagaH aHbiKTayra bonagpl.

» Tek TeXHHUKanbIK ManimMeTTepe Xa3blnFaH 3apAATaFbIll
KYPbINFbiNapAbl nangananbiibi3. Tek KaHa oCbl
3apAATaFbILL KypbINFbinap paguo kabbinaarblllbiHbiana
narpanaHbinaTblH NUTUIA-MOHABIK aKKYMYNATOPFa Calkec
Kenepi.

NuTnit-woHabIK batapesnap xanbikapanblk TacbiMangay

pexepenepiHe CoMKec iliHapa 3apaaTanfaH Kynae
XeTKizineni. AKKyMYNATop 6HiMAINIriH KaMTaMachbl3 €Ty yLiH
OHbl eH bipiHLi peT naiaanaHbai Typbin TONbIK 3apAATaHbI3.

AKKYMYNATOpPAbI aNMacTbipy

» AkkymynsTop benimi kaknarblHbIH KynbinTay HiHTiperid (13)
aubin, akkyMynaTop benimiHiH kaknarbiH (12) albiHbi3.

» AkkymynsTopabl bocaty TyimeciH (18) bacbin,
akkymynatopabl (19) akkymynsatop benimiHeH TapTbin

WblFapbiHbI3. Byn peTTe Kyw canmaHpi3.

> 3apagTanfaH akKyMynaTopabl akKyMynaTop
bekiTkiwiHe (15) TipenreHLue eHrisiHis.

» AkkymynsTop benimiHiH kaknarbiH (12) xaybin,

KY/bIMTaHbI3.

Bosch Power Tools
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AMpbIKLLIA YNKeH akkyMynATopnapabl naifanaHy yLiH
akKymynatop beniminin, kaknarbiH (12) anbin Tactayra 6onagbl.
» byn petTe akkymynaTtop benimiHiH kaknarbiH (12) atubin
KOWbIHbI3.
» bekiTkiwTix cepinneni anemeHTTepiH (14) bip-bipiHe
bacbin, akkyMynaTop KaknarblH anbir TacTaHpl3.

AkkymynaTop 6eniMiHiH, KaKnaFbl OpHaTbINMaFaH

Jaraanaa, akkyMynaTop MeH akkymynaTop benimi
biNFan MeH KipAeH KOpPFanManTbIHAbIFbIH €CKepiKi3. YNKeH
aKKyMyNATOPAbI LbIFapbin anFaH COH, akkyMynaTop benimiin
KaKnarblH KalTalaH OpHATbIHbI3.

AKKyMynATop 3apaabl AeHreHiHiK
MHOUKATOPbI

AKKYMYNATOp eHrisinre keaae, akkymynatop (19) sapaablHbiH
NeHreniH [ucnnenaeH, an akkyMynaTop LblFapbinfaH Keaae,
aKKYMYNATOP/bIH 63iHeH aHblKTayra bonagpl.

AKKyMynaTopAbl OHTaWNbl NaWAanaHy
Typanbl HYCKaynap

AKKyMynAaTopAbl CYAbIKTbIKTAPAAH XaHE biFanAaH KOpFaHbl3.
Akkymynatopabl Tek =20 °C ... 50 °C Temnepartypa ayKbIMbiHAa
CaKTaHbl3. AKKyMyNATOPAbI Ka3fia KenikTe KanablpMaHpi3.
AKKYMYNATOPAbIH XKEeNeTy TECiTiH XyMCaK, Ta3a XaHe Kyprak
KbINLAKMNeH MYKUAT Ta3anaHbl3.

MapanaHy Mep3iMiHiH aiTapbIKTan KbICKapybl
AKKyMYNATOPLbIH, ECKIPreHiH XaHe aybICTbIPy KepeKTiriH
bingipeni.

KoKblcTapabl KaiTa eHzey Typanbl HyCKaynapzbl OpbiHAAHbI3.

LrencenbAjik KyaT 6norbiMeH naiiganamy

» Xeninik kepHeyre Ha3ap ayAapbIHbI3! TOK KO3iHiK
KepHeyi WTencenbaik Kyat bnorbiHbIH hpManblk
TaKTaNLWacbIHAAFbI MaNiMeTTepre CoMKeC kenyi Tvic.

» Xeninik pexum ywix rex Power Delivery dyHkuuscbl
6ap USB Type-C® wrencenbaik Kyat 6norbii (USB-PD)
naiaanaHbiibi3. On 6acTankbl kepHey, MHHUManAbl
WbIFbIC KEPHEY MeH bacTanKbl Kyat boMbIHIIA
"TeXHHKanblK ManiMmeTTep" TapayblHAaFbl TananTapFa
caiikec kenyi kepek. LLitencenbpaik Kyar 6norbiHbiIH,
naiganaHy 60MblHLIA HYCKaYNbIFbIH KapaHbl3. backa
LTencenbpik Kyat 6noKTapbl naiaanaHbinFaH xarnanaa,
pazvo kabbinparbill 3aKbiMAANYbl MyMKiH. LLiTencenbaik
Kyar brnorbiHbIH KyaTbl TbiM a3 6o/FaHaa, pamo Kabbinparbil
eLlin Kanaabl.

» XanrarbilwTap 6enimiHiK (17) kaknarbiH allblHbI3.

» LUtencenbpik Kyar 610orbiH Xapamabl kabenb apKpinbl paauo
kabbinaarbiwTbif USB Type-C® yacbiHa (16) xanfaHbi3.

» LLtencenbpik KyaT 6norbiH 3NEKTP XKeniciHe xanfaupi3.

NacTaHyfaH Kopray YLUiH xanrarblluTap beniminid (17)
KaKMarblH, WTeNncenbaik Kyar bnorbiHbIH kabenin
LUblFapFaHHaH KeMiH Xaybin KOMbIHbI3.

Papmo Kabbinparbil WwWrencenbAik Kyat bnorbl apKbinbl neKTp
XeniciHe KocbinFaHHaH KeMiH, akkyMynaTop canbiHFaH bonca
1a, KyaTneH xabpablkray wrencenbpik Kyar 6norbl apkbinbi
Xy3ere acbipbinagbl.

Ayamo pexum

Kocy/ewipy xaHe AblObIC AeHreiiH peTTey

» Paano KabbinaarbilTbl KOCY HEMECE eLLipy YLLiH @
TYTKACbIH DacbIHbI3.

» [bIObIC AEHTEMiH peTTey YLliH @ TYTKACblH DypaHpbi3.

» [bIBbICTbIK CUrHANbI BLUIPY HEMECE KOCY YLLiH "—%)
TYMMeECiH 6acblHbI3.

Aynuo Ke3iH TaHgay
» SOURCE TyTKacblH 6acbiHbI3.

» SOURCE TyTKacblH, KaxeTTi ayauo Kesi gucnnenae
KepceTinreHuwe bypaHpbi3.

» Ayawo kesi pactay ywiH SOURCE TyTKacbiH bacbiHpli3.

TemeHperi ayauo Kesaepi KomKeTimai:
- GPB18V-3SC: DAB+ apKpirbl Lincpnbik paguo (ken
(hyHKUMANDI MHanKaTopaarbl (a) <DAB> WHauMKaTopbl)

— UKW apKpirbl aHanorTik paano (ken dyHKUUAMbI
uHaukatopaarbl (a) <FM> uHaukatopbl)

- Bluetooth® KocbinbiMbl apKbirbl CHIPTKbI a0 KO3i
(Mbicanbl, cMapToH) (>[§ MHAMKATOPbI)
- Multi-Speaker Sound apkpibl oitHaTy (T2 WHAMKATOPbI)

CbIpTKbl ayAHO Ke3aepimMeH baiinaHbic
OpHarty

Bluetooth® apkbinbi 6aitnanbic

» Panuo kabbinaarbilwTta Bluetooth® ayano KesiH TaHaaHbl3.

—> Erep coHgbl ayauo kesi Bluetooth® apKpinbl KOmKeTiMAi
6bonca, ocbl ayano kesimeH balinaHbic aBTOMATTbl TYpAE
opHarbinagbl.

Erep »apnTa caktanraH ayauo Kesi komxeTiMcia bonca,
bannaHbic i3aey npoueci aBTomatTbl Typae bactanagpl.

> CbIpTKbl ay[110 Ke3iH/e XaHa bainaHbICTbl iCKe KOCbIHbI3.

» bypblHHaH bap bainaHbICTbI anKTay xaHe backa ayano
Ke3iH i3ney npoueciH bactay yiwiH >E TYMMECIH
0,5 ceKyHATaH y3aK bacbiHplI3.

Multi-Speaker Sound apkbinbi 6aiinanbic

» Panuo kabbinparbiwTa Multi-Speaker Sound ayauo kesiH
TaHZaHbI3.
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— Multi-Speaker Stream konmxeTimai bonca, ocbl
TpaHcnauMAMeH bannaHbic aBToMarTbl Typae
OpHaTbiNnaabl.

[®] Kocbimwa aknapar any yuwin QR KoaTbl

o CKaHEP/EHi3 HEMeCe OHNalH narganaHy
k DOMbIHLLA HYCKAYNbIKTbI KApaHbI3:
w https://rb-pt.com/160992AC2H

InrexTep

Inrektepaix (20) kemeriMeH paano KabbinaarbILLTbl, MbiCanbl,
carblfa inin kotora bonaabl. On yLWiH inrekTepai KAXKeTTi Kyire
bypaHbi3.

TeXHUKanNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

Kbi3meT kepceTy xaHe Ta3anay

JKaKcbl api CeHiMAi XXyMbIC iCTey YLWiH paauo kabbingarbil neH
LuTencenbpik Kyat bnorbiH Tasa yCcTaHpi3.

NacTaHynappbl CynaHFaH, Xymcak LWybepekneH cypTikis.
JKyFbll 3aTTap/bl HeMece epiTkiWwTepai nanaanaHbaHpi3.

TYTbIHYLbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe
naiganaHy keHecrepi

KasakcraH

TyTbiHyWwbINapFa keHec bepy xaHe WaFbIMAAPAbI
Kabbinaay opTanbifbl:

Pobept bow (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmarbi K.,

Kasakcra Pecnybnukachl

Mypatbaes k-ci, 180

"l'epmec” BO, 7 kabar

Ten.:+7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

Bi3fiH cepBUCTIK MeKeHXaNNapbiMbl3Fa XaHe Keningik
LIapTTapblHa CinTeme CoHfbl beTTe bepinreH.

CypaKTap Kot aHe Kocankbl bentiektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAETTi Typae eHiMHiH (hpManblK TakTanLLIaCbIHAAFbI
10 TaHbanbl 8HiM HeMipiH bepiHi3.

Tacbimanpay

YCbIHbINFAH NMUTUI-MOHAbIK aKKYMYNATOPAAP KayinTi
TayapnapFa KorbinatblH TananTapra barbiHagbl. MaigananyLwbl
aKKyMYNATOPNapAbl Kellee KOCbIMLLA Ky»KaTTapchl3
TacbiMangan anagbl.

YwiHwi tapanTap (Mbicanbl, aye Hemece XYK TacbiMangay
KOMMaHHACHI) OpayblLLKa XaHe TaHOanamara KonblnarbiH
apHalibl TananTapAbl cakTaybl kepek. XKibepineTiH xykTi
[NlanblHAay Ke3inae KayinTi KyKTepai TacbiMangay
capaniubinapbiMeH xabapnacy kepek.

AKKyMynAaTOpfibl KOpNychl 3aKbIMAanMaraH bonca faHa
XibepiHi3. ALWbIK TyHicnienepai KeniMaeHia xeaHe
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aKKyMyNATOP/ibl OPaMafa Ko3FanManTbiHaan opanpis. Kaxet
Bonca, KocbIMLLIA YNTTbIK epeXenepi CakTaHpl3.

Kapere xapary

Panuo KabbinparsiuTapbl, akkyMynstopnapabl/
barapeanappbl, kepek-xapakTap MeH opayblLUTapabl KopLuaraH
OpTa YLLiH Kayinci3 XonMeH KaiTa eHaey OpHblHa Xibepy
KaKer.
Paguo kabbinaarbilTapabl XaHe
aKkymynatopnap/abl/barapesanapgbl TYPMbICTbIK
KOKbICKa TacTaMaHpi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

lNarpanaHyFa api kapai xapamanTblH SNEKTPIK XoHe
3NEKTPOHABIK KYpbINFbINapabl HeMece naiaanaHblnFaH
akkymynsaTopnapzbl/6arapeanapgbl 6enek xuHay xoHe
KOpLUaFaH OpTa YLUIH Kayincia XonMeH Kafiere xapary Kepek.
benrineHreH KOKbIC XUHay xy/enepiH naipanaHbiHpi3. Kate
KOMMEH KaZiere xapary Kypbinfbl KypamblHAarbl KayinTi bonybl
MYMKiH 3aTTekTepre bainaHbICTbl KOpLUAFaH opTa MeH
[ZieHcaynblK YLUiH KayinTi 60nybl MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Citeste toate indicatiile si instructiunile
privind siguranta. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor privind
siguranta se poate solda cu electrocutari,
incendiu si/sau raniri grave.

Pastreaza in conditii optime toate instructiunile si

indicatiile privind siguranta, in vederea consultarii

ulterioare a acestora.

» Verifica aparatul de radio inainte de fiecare utilizare. Nu
folosi aparatul de radio in cazul in care constati ca acesta
prezinta deteriorari. Nu deschide pe cont propriu
aparatul de radio si solicita repararea acestuia numai de
catre personal de specialitate calificat si numai cu piese
de schimb originale. Aparatele de radio deteriorate cresc

riscul de electrocutare.
‘/I_\} sau umezeala. Patrunderea apei in aparatul de
radio creste riscul de electrocutare.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Exista pericolul
de scurtcircuit.

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzatoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si solicitati

Evita contactul aparatului de radio cu ploaia

Bosch Power Tools
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asistentd medicala daca starea dumneavoastra de sanatate
se inrautateste. Vaporii pot irita caile respiratorii.

» in cazul utilizarii necorespunzatoare sau al unui
acumulator deteriorat, din acumulator se poate scurge
lichid inflamabil. Evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental, clatiti bine cu apa. Daca lichidul
va intra in ochi, consultati de asemenea un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate cauza iritatii ale pielii
sau arsuri.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte
exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sa explodeze sau
sa se supraincalzeasca.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» Utilizeaza acumulatorul numai la produsele
producatorului. Numai astfel acumulatorul va fi protejat
impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» incircati acumulatorii numai cu incarcitoare
recomandate de catre producator. Un incarcator
recomandat pentru acumulatori de un anumit tip poate lua
foc atunci cand este folosit pentru incarcarea altor
acumulatori decat cei prevazuti pentru acesta.

Feriti acumulatorul de cildura, de asemenea,

C de exemplu, de radiatii solare continue, foc,
X7 murdarie, apa si umezeala. in caz contrar, existi
L'_.! pericolul de explozie si scurtcircuit.

Marca verbala Bluetooth® si simbolurile grafice (siglele)

sunt marci comerciale inregistrate si apartin Bluetooth SIG,

Inc. Orice utilizare a acestei marci verbale/acestor

simboluri grafice prin Robert Bosch Power Tools GmbH se

realizeaza sub licenta.

» in cazul utilizarii indelungate, seteaz aparatul de radio
la un volum sonor mediu. Un volum sonor ridicat utilizat pe
termen lung poate duce la afectiuni ale sistemului auditiv.

» Protejeaza aparatul de radio impotriva contactului direct
cu apa. Patrunderea apei in aparatul de radio creste riscul
de electrocutare.

» Tine pe cat posibil inchis capacul compartimentului
acumulatorului si capacul compartimentului de
racordare. Capacele inchise protejeaza aparatul de radio
impotriva patrunderii apei si prafului.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

E [w] Pentruinformatii suplimentare, scaneaza codul
QR sau consulta instructiunile online de utilizare
de pe: https://rb-pt. com/ 160992AC2H

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
aparatului de radio prezentata in figuri.
(1) Afisaj
(2) (") Buton de pornire/oprire
(3) Difuzor
(4) Maner de transport
(5) Taste de memorare a programelor
(6) Antenad verticald
(7) Buton SOURCE
(8) 1 Tasti de dezactivare a sunetului
(9) [ Tasti de cautare inainte
(10) KJ Tast4 de cautare inapoi
(11) R Tast Bluetooth®
(12) Capacul compartimentului acumulatorului
(13) Mecanism de blocare pentru capacul
compartimentului acumulatorului

(14) Elementele cu arc de la capacul compartimentului
acumulatorului

(15) Sistem de fixare a acumulatorului
(16) Port USB Type-C®

(17) Compartiment de racordare

(18) Buton de deblocare a acumulatorului®
(19) Acumulator®

(20) Carlig de suspendare

A) USB Type-C® si USB-C® sunt marci comerciale ale USB
Implementers Forum.

B) Acestaccesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.
Elementele de pe afisaj

(a) Afisaj multifunctional

(b) Indicator Multi-Speaker Sound

(c) Indicator Bluetooth®

(d) Indicator al pozitiei din memorie

(e) Indicator de incarcare a acumulatorului
(f) Indicator de dezactivare a sunetului
(g) Indicator de pauza

(h) Afisajul orei (GPB18V-3SC)

1609 92A C2G|(31.07.2025)

Bosch Power Tools


https://rb-pt.com/160992AC2H

Romana| 83

Date tehnice
Aparat de radio pentru santier GPB18V-3C GPB18V-3SC
Cod de identificare 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- Gama frecventelor de lucru MHz 2402-2480 2402-2480
- Putere maximd de emisie mW 10 10
Tip de protectie” P54 P54
Temperatura ambientald recomandata in timpul incarcarii C 0..+35 0...+35
Temperaturd ambientald admisa in timpul functionarii® si C -20...+40 -20...+40
pe perioada depozitarii
Acumulatori compatibili GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
incarcatoare recomandate GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Alimentator USB Type-C® cu Power Delivery (USB-PD, uzual)
Tensiune de iesire \ 20 20
Curent minim de iesire A 2,25 2,25
Putere de iesire recomandata pentru functionalitatea w 45 45

completi®

A) cu capacul compartimentului acumulatorului inchis (12) si compartimentul de racordare inchis (17)

B) performante limitate la temperaturi < 0°C

C) Dacd puterea alimentatorului este prea redusa, aparatul de radio se opreste.
Valorile pot varia in functie de produs si sunt supuse conditiilor de utilizare, precum si conditiilor de mediu. Pentru informatii suplimentare, acceseaza

www.bosch-professional.com/wac.

Alimentarea cu energie electrica

Alimentarea cu energie electrica a aparatului de radio este
posibila prin intermediul unui acumulator litiu-ion Bosch (19)
sau al unui alimentator USB Type-C® uzual cu Power Delivery
(USB-PD).

Functionarea cu acumulator

Aparate de radio Bosch disponibile pentru achizitionare si fara

acumulator. Daca in pachetul de livrare al aparatului de radio

este inclus un acumulator, il poti scoate din ambalaj.

» Foloseste numai incarcatoarele specificate in datele
tehnice. Numai aceste incarcatoare sunt adaptate la
acumulatorul litiu-ion utilizat in aparatul tau de radio.

Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial
incarcatd, conform reglementdrilor internationale
privind transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate

maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul inainte
de prima utilizare.

inlocuirea acumulatorului

> Deschide mecanismul de blocare (13) de la capacul
compartimentului acumulatorului si rabateazd in sus
capacul compartimentului acumulatorului (12).

» Apasi tasta de deblocare a acumulatorului (18) si extrage
acumulatorul (19) din compartimentul sau. Nu forta.

» Introdu acumulatorul incdrcat in sistemul de fixare a
acumulatorului (15), pana cand se fixeaza.

» inchide capacul compartimentului acumulatorului (12) si
blocheaza-I.

Pentru utilizarea de acumulatori de dimensiuni foarte mari, poti
scoate capacul compartimentului acumulatorului (12).
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» Inacest scop, deschide capacul compartimentului
acumulatorului (12).

» Apasa unul spre celalalt elementele de arc (14) de la
dispozitivul de fixare si scoate capacul acumulatorului.

Retine cd, fara capacul compartimentului

acumulatorului, acumulatorul si compartimentul
acumulatorului nu mai sunt protejate impotriva umezelii si
murdariei. Monteaza la loc capacul compartimentului
acumulatorului imediat ce ai extras acumulatorul mare.

Indicator de incarcare a acumulatorului

Cu acumulatorul introdus, poti identifica starea de incarcare a
acumulatorului (19) pe afisaj, iar cu acumulatorul extras
aceasta poate fi verificata chiar la acumulator.

Indicatii privind manevrarea optima a
acumulatorului

Protejati acumulatorul impotriva umezelii si apei.

Depozitati acumulatorul numai la temperaturi cuprinse intre
-20°Csi 50 °C. Nu ldsati acumulatorul in autovehicul, de
exemplu, pe timpul verii.

Ocazional curatati fantele de ventilatie ale acumulatorului
utilizand o pensuld moale, curata si uscata.

Un timp de functionare considerabil redus dupd incarcare
indica faptul cd acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Lucrul cu alimentatorul

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu
energie electrica! Tensiunea sursei electrice trebuie sa
coincidd cu datele de pe placuta cu date tehnice a
alimentatorului.

» Pentruregimul de functionare in retea, utilizeaza numai
un alimentator USB Type-C® cu Power Delivery
(USB-PD). Tensiunea de iesire, curentul minim de iesire
si puterea de iesire trebuie sa corespunda cerintelor din
capitolul ,Date tehnice”. Respecta instructiunile de
utilizare a alimentatorului. in cazul utilizirii altor
alimentatoare, aparatul de radio ar putea suferi deteriorari.
Dacd puterea alimentatorului este prea redusa, aparatul de
radio se opreste.

» Deschide capacul compartimentului de racordare (17).

» Racordeaza alimentatorul, prin intermediul unui cablu
corespunzator, la portul USB Type-C® (16) al aparatului de
radio.

» Racordeaza alimentatorul la reteaua de alimentare cu
energie electrica.

Pentru protectia impotriva murdariei, inchide la loc

capacul compartimentului de racordare (17), daca ai
scos cablul alimentatorului.

Imediat ce aparatul de radio este conectat la reteaua de
alimentare cu energie electrica prin intermediul
alimentatorului, alimentarea cu energie electrica se realizeaza
prin intermediul alimentatorului, chiar si cu acumulatorul
montat.

Modul de functionare audio

Pornirea/Oprirea si reglarea volumului
semnalului sonor

» Apasa butonul @ pentru a porni sau opri aparatul de radio.
» Roteste butonul (l) pentru a regla volumul sonor.

» Apasa tasta "—% pentru a dezactiva sau activa semnalele
sonore.

Selectarea sursei audio
» Apasa butonul SOURCE.

» Roteste butonul SOURCE pana cand pe afisaj apare sursa
audio dorita.

» Apasa butonul SOURCE pentru a confirma sursa audio.

Sunt disponibile urmatoarele surse audio:

- GPB18V-3SC: radio digital prin DAB+ (indicatorul <DAB>
de pe afisajul multifunctional (a))

- radio analogic Despre unde ultrascurte (indicatorul <FM>
de pe afisajul multifunctional (a))

- sursd audio externa (de exemplu, smartphone) prin
conexiune Bluetooth® (indicatorul >E )

- Redarea prin intermediul Multi-Speaker Sound
(indicatorul =)

Conectarea unei surse audio externe

Conexiunea prin Bluetooth®
» Selecteaza sursa audio Bluetooth® de la aparatul de radio.
— Daca este disponibild ultima sursa audio prin
Bluetooth®, este stabilitd automat o conexiune cu sursa
audio respectiva.
Daca nu este disponibila nicio sursd audio memorata, porneste
automat o cdutare a conexiunii.

» Activeaza noua conexiune la sursa audio externd.

» Pentru aintrerupe o conexiune existenta si a incepe
cautarea unei alte surse audio, apasa tasta >E si mentine-o
apasata pentru mai mult de 0,5 secunde.

Conexiunea prin Multi-Speaker Sound

» Selecteaza sursa audio Multi-Speaker Sound de la aparatul

de radio.

— Daca este disponibil un Multi-Speaker Stream, se
stabileste automat o conexiune la acest Stream.
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[w] Pentruinformatii suplimentare, scaneaza codul
% QR sau consulta instructiunile online de utilizare
de pe: https://rb-pt.com/160992AC2H

Carlig de suspendare

Cu carligul de suspendare (20) poti suspenda aparatul de radio
pe o scard, de exemplu. Pentru aceasta, roteste carligul de
suspendare in pozitia doritd.

Intretinere si service

intretinere si curitare

Mentine curat aparatul de radio si alimentatorul pentru a
asigura o functionare optima si sigurd a acestora.
Eliminati murdadria de pe acesta utilizand o laveta umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam si
specifici neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Transport

Acumulatorii Li-lon recomandati respecta cerintele legislatiei
privind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi
transportati rutier de catre utilizator, fara restrictii.

in cazul expedierii de citre terti (de ex.: transport aerian sau
casd de expeditii) trebuie respectate cerintele speciale privind
ambalajele si marcarea. In acest caz, la pregatirea coletului
trebuie sa se consulte un expert in domeniul marfurilor
periculoase.

Expediati acumulatorii numai dacd acestia prezintd carcasa
intactd. Acoperiti cu banda adeziva contactele deschise si
ambalati astfel acumulatorii incat acestia sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Respectati si alte eventuale
norme nationale din domeniu.

Eliminare
Aparatele de radio, acumulatorii/bateriile, accesoriile si
ambalajele trebuie predate la un centru de reciclare ecologica.

Nu elimina aparatele de radio si acumulatorii/
bateriile impreuna cu deseurile menajere!
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Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/
bateriile uzate care nu mai pot utilizati/utilizate trebuie
colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorecta poate fi nociva pentru mediu si sanatate
din cauza eliminarii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypPHOCT

npoqerere BHMUMATENHO BCHYKH YKa3a-

HUA M HHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. [po-

MYCKM NPY CMa3BaHeTo Ha MHCTPYKLMKUTE

3a be3onacHoCT 1 yKasaHuATa 3a paboTa

MOrar fia MMaT 3a NOCNefCTB1E TOKOB
yOap, Noxap W/unu TeXxKu TPaBMH.

CbXpaHaABaiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

» Mpepu BcAka ynoTpeba npoBepaABaiiTe paguoto. He non-
3BaiiTe paguoTo, ako ycTaHoBUTE noBpeau. He oTBapsii-
Te CaMH PaanoTO M OCUTypABaliTe PEMOHTHPAHETO My ca-
MO OT KBanu(ULMUpPaH eKCnepTeH NepcoHan U camo ¢
OPHrMHaNHK pe3epBHHU YacTH. oBpeeHUTe paguoanapa-
TM yBENWUaBaT PUCKa OT TOKOB yaap.

ﬂ BaHe. [IPOHWKBAHETO Ha BOJa B PAAMOTO YBENH-

yaBa pucKka OT TOKOB yaap.

» He npomeHsiiTe 1 He oTBapsAiiTe akymynaTopHara bare-
pus. CblecTBYBa OMACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha KbCO Cbeau-
HeHue.

» [pu noBpexxaaHe U HeNpaBUNHA eKCNNoaTaLMa oT aky-
MynaTopHata batepus Morar fja ce OTAENAT napu. AKy-
MynatopHata 6aTepusa Moxe Aja ce 3ananu Unu Aa ekcn-
nogupa. NorpuxeTe ce 3a 400p0 NPOBETPABAHE U NpH Of-
NakBaHus ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute Morat fia pasa-
DA3HAT AUXATENHUTE MbTHLLA.

» [pu HenpaBUNHO U3MON3BaHe UNH NOBPefeHa aKkymyna-
TOpHa 6aTepuaA oT HeA MoXe fja U3Teue eneKTponur. Us-
bareaiiTe KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpeKH TOBa Ha KoXKaTa
B nonagHe eneKTPONUT, U3NNaKHETe MACTOTO 0OMNHO C
BoAAa. AKo eneKTPoOnuT nonagHe B ouute Bu, HesabaBHo
ce 0bbpHeTe 3a NOMoLL, KbM OU€H nekap. Enektponutst
MOXe [1a NPeU3B1Ka U3rapsHKA Ha KoxaTa.

» AkymynatopHata batepus Moxe Aa 6bae noBpefeHa ot
OCTPH NPEeAMETH, Hanp. MMPOHK UNK OTBEPTKH, UAHK OT
CHUNHHK yaapu. Moxe 1a bbae npean3B1kaHo BbTPELLHO Kb-
CO CbeIMHeHWe 1 akyMynaTopHata batepua Moxe fia ce 3a-
nanu, iia 3anyluw, ja eKCnaoampa Ui ia ce nperpee.

» Mpepna3sBaiiTe Heu3non3BaHUTe aKyMynaTopHu b6atepuu
OT KOHTaKT C rofieM1 MW MankKu MeTanHu npeameTH,

MpeanasBaiiTe pagHoTO OT AbXKA W OBNAXHSA-
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Hanp. Knamepu, MOHETH, KNioUoBe, NUPOHU, BUHTOBE U
Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT Aa NpeAU3BUKaT KbCO CbejuHe-
Hue. [TocneacTeuATa OT KbCOTO CbejUHEHUE MoraT Aa bbaar
M3rapsAHWsA UK NoXap.

» W3nonsBaiite akymynatopHarta 6atepus camo B
NPOAYKTH Ha npou3BoauTena. Camo Taka Ta € NpeanaseHa
0T ONACcHO 3a HeA NPeToBapBaHe.

» 3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6atepuu camo cbe 3apag-
HWUTE YCTPOICTBA, KOUTO Ce NPENoPbYBAT OT NPOU3BOAH-
Tend. Korato u3non3gare 3apaiHu yCTPOMCTBA 3a 3apex/a-
He Ha HeNnoAXOAALLM aKyMyNaTOPHH baTepui, CblUeCTByBa
0MacHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Noxap.

0 Mpepnna3Baitte akymynatopHara barepus ot
BUCOKM TeMnepaTtypH, Hanp. BCNeAcTBUE Ha
/) NpPOAbMKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHA CITbH-
m yeBa CBETIHHA, OIbH, MPbCOTHA, BOAA U OB-
naXkHABaHe. /IMa onacHoCT 0T eKCMNO03HsA U KbCo
CbefIMHEHHE.

Mapkara Bluetooth® n u3o6paxenusra (nororara) ca peruc-

TPUPaHK MapkK U cobeTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. Beaka

ynotpe6a Ha Tasu Mapka/u3o6paxeHus ot Robert Bosch

Power Tools GmbH ctaBa no nuueHs.

» [lpu no-gbnra ynotpeba HacTpoiiBaiiTe pagnuoTo Ha yme-
peHa cuna Ha 3ByKa. 3a No-b/br NepUOZ OT Bpeme MoXe
[a Ce CTUTHe [10 LLETH N0 CllyXa NpY BUCOKA CHNa Ha 3ByKa.

» [asere paguoTo OT NPAK KOHTAKT € BoAa. [IPOHMKBaHETO
Ha Bofla B paaMoTO YBENWUaBa pucka oT TOKOB yAap.

» Mo Bb3MOXXHOCT APbXKTe KanaKa Ha OTAeNeHUeTo Ha aKy-

MynaropHara 6aTepus 1 3aLMTHOTO Kanaue Ha oTaene-

HUETO 3a CBbP3BaHe 3aTBOPEHH. 3aTBOPEHHTE Karnauu

npeanasBar paguoTo oT Bofia M npax.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

[w] 3apombnHuTenta nHchopmauua ckaxupaiite QR
Kofa Mnu noceteTe OHNaMH MHCTPYKLMATA 3a €KC-
nnoarauus: https://rb-pt.com/160992AC2H

HU30bpaseHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THACA A0
“306paXKeHHETo Ha PaMoTo Ha durypuTe.

(1) Oucnnen

(2) (Y Konue srkn/makn
(3) Bucokorosoputen
(4) PbkoxBartka 3a npeHacsHe
(5) byToHH 3a 3anameTABaHe Ha CTaHUMK
(6) Antena
(7) Konue SOURCE
(8) 54 Byton nakniouen 3syk
(9) [>| Byron topcene Hanpes
(10) KJ Byron opeene Hasan
(11) R Byron Bluetooth®
(12) Kanak Ha oteneH1eTo 3a akymynatopHa batepus
(13) MNoct 3a 3akntouBaHe Ha kanaka Ha OTAENEHWETo 3a
akymynatopHa barepun
(14) MNpyXWHHM enemMeHTH Kanak Ha OTAENeHUeTo 3a akyMy-
natopHa batepus
(15) 'He3po 3a akymynatopHa barepua
(16) USB Type-C® bykca"
(17) Otpenenve 3a cBbp3BaHe
(18) ByToH 3a OTKMIOUBaHE Ha akyMynatopHata batepua®
(19) AkymynatopHa barepua®

(20) Kyka 3a okauBaHe

A) USB Type-C® 1 USB-C® ca nazapH HaumeHoBaHusA Ha USB
Implementers Forum.

B) Ta3u npuHapnexHOCT He e BKNIOYEHA B CTAHAAPTHATa OKOMI-
NEeKTOBKa Ha JOCTaBKaTa.

WHAMKaTOPHN eneMeHTH

(a) MynTudyHKLMOHANEH MHAKKATOP

(b) WHaukatop Multi-Speaker Sound

(c) Mnaukatop Bluetooth®

(d) WHaukaTop mAcTo namet

(e) WHpukatop 3a akymynatopHara barepus
(f) MnoukaTop 3a U3KMIOUEH 3BYK

(g) WHaukatop naysa

(h) YacosHuk (GPB18V-3SC)

TexHHUuecKHn AaHHK

Papmo 3a ctpouteneH obekr GPB18V-3C GPB18V-3SC
KatanoxeH Homep 3601DA32.. 3601 DA3 3..
Bluetooth®

- PaboreH uectoTeH gnanasoH MHz 2402-2480 2402-2480
- MowwHOCT Ha U3NbUBaHe MaKc. mwW 10 10
Knac na saumra” IP54 IP54
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Papuo 3a ctpouteneH o6ekr GPB18V-3C GPB18V-3SC
[TpenopbunTenHa Temnepatypa Ha OKoNHaTa cpeaa npu 3a- C 0...+35 0...+35
pexpaaHe
Pa3peluena TeMneparypa Ha OKonHarta cpefia npu pabota® “C -20...+40 -20... +40
1 MU CKNafupaHe
CbBMECTUMYM aKyMynaTopHu batepuu GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
lpenopbunTeNnH1 3apAaHK YCTPOMCTBA GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
LLlexepeH agantep USB Type-C® ¢ Power Delivery (USB-PD, o6uuaiiHo 3a TbproBckara Mpexa)
M3xopAL0 HanpexeHue \ 20 20
M3xoaeH TOK MUHUManeH A 2,25 2,25
lpenopbunTeNnHa 3XoHa MOLHOCT 3a Mb/iHa (hYHKLMO- W 45 45

HanHocT

A) Tpv 3aTBOpEH Kanak Ha akymynaropHara batepus (12) v 3atBopeHo oteneHue 3a cebp3Bane (17)

B) orpaHuueHa npou3BOAMTENHOCT NpK Temnepatypy noa < 0°C

C) Mpu TBbPAE HUCKA MOLYHOCT Ha LLEKePHUA aanTep PaAHoTO Ce U3K/IouBa.
CTOMHOCTUTE MOTaT Aia Bapupar cropep NPofyKTa 1 Aa 3aBUCAT OT YCNOBMATA Ha ynoTpeba v Ha okonHata cpesa. [lombAHWTENHa MH(hOpMALKMA Ha

www.bosch-professional.com/wac.

EneKTpHHECKO 3axpaHBaHe

EnekTpuueckoTo 3axpaHBaHe Ha pagnuoTo MOXe Aa Ce U3BbPLUK

upes3 NIUTUEBO-MOHHA akyMynaTopHa batepua Ha Bosch (19)
Unu1 upes obuuaeH 3a Tbprosckata Mpexa USB Type-C® Lieke-
peH apantep ¢ Power Delivery (USB-PD).

Pabora c akymynatopHa 6atepus

Bosch npoaaBa paguoanapati v 6e3 akymynatopHa barepus.
[anv B 0bxBara Ha locTaBKaTa Ha BalueTo pauo e BKntoueHa

akymynatopHa batepus, MoxeTe ja pasbepete oT onakoBkata.

» WU3nonsgaiite camo nocoueHuTe B pa3gena TexHnuecku

AAHHU 3apAAHK ycTporcTBa. CaMo Te3u 3apsHN YCTPOC-

TBa Ca C NapameTpH, NOAXOAALLM 33 U3MON3BaHaTa BbB Ba-
LUIETO PaAMO NMTUEBO-MOHHA 6aTepMH.

NUTMEeBO-NOHHWTE aKyMyNnaTopHK baTepuu ce AOCTaBAT

[IbnbOKO paspeneHy Nopaan MexayHapoHUTE NPeanu-

CaHuA 3a TpaHCnopTUpaHe. 3a aa U3Mnon3aeare Mb/HWUA Kanawu-
TeT Ha aKyMynaTopHata batepusa, npeau MbpBoTO NON3BaHe A
3apeqerte.

CmsHa Ha aKymynaTopHarta batepus
» OtBopeTe 3akniousalua noct (13) Ha Kanaka Ha akymyna-
TOpHaTa batepua 1 BAUrHeTe Harope Kanaka (12).

» HarucHete byToHa 3a OTKNIOUBaHe Ha akyMynatopHara bare-
puAa (18) v u3BaneTe akymynatopHara batepus (19) ot ot-
neneHueTo. Mpu ToBa He npunaraiite cuna.

> BkapaiiTe 3apefieHata akymynatopHa barepus B rHe3foTo
3a akymynatopHa barepus (15) fokato yceTuTe npeLypak-
BaHe.

> 3aTBOpETE Karaka Ha OTZeNeHNETO Ha akyMynaTopHara
batepua (12) 1 ro 3akniouete.

3a 13non3BaHeTo Ha 0COHEHO ronemu akyMynaTopHu barepuu
KkanakbT (12) Moxe fja ce CBanu.

» OTBOpeTe 3a LieNnTa Kanaka Ha akymynatopHara
barepusa (12).

» HatucHete npyxwuHHuTe enemeHTH (14) Ha 3akpenBaHeTo
€/IMH KbM 1Y M CBaneTe Karaka Ha akymynatopHara bare-
pus.

06bpHeTe BHUMaHKe Ha TOBa, Ye aKyMynaTopHaTa
GaTepua 1 oTAENEeHHeTOo Ha aKyMynaTopHata batepus
Beue He Ca 3alUUTEeHH OT BNara U MpbcoTua 6e3 kanak. MoH-

TMpaiiTe Kanaka Ha akymynaTopHata barepus 0bpatHo korato
CTe CBanunu ronamara akymynaropHa barepus.
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WupukaTop 3a akymynatopHara barepua
Mpy nocTaBeHa akyMynatopHa batepua MoXeTe Ja pa3nosHae-

Te CbCTOAHUETO Ha 3apexaaHe Ha batepuaTa (19) Ha aucnnes,
anpv cBaneHa akymynaropHa barepua Bbpxy camara barepus.

Yka3saHus 3a onTumanHa paborac
aKyMmynatopHarta 6atepus

Mpepnasgaiite akymynatopHara batepus ot Bnara v Boga.
CbXpaHsBaiiTe akymynatopHata batepus camo B Temneparyp-
HuA AuanasoH o1 —20 °C o 50 °C. Hanp. He ocTaBsiTe akymy-
natopHara barepus npes naToTo B aBTOMOOMN Ha CITbHLE.
lMeproanuHO NOUKCTBANTE BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPU Ha aKyMy-
naTopHata batepus C Meka uMCTa M Cyxa ueTka.

CblLeCTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnef 3apexaaHe no-
ka3Ba, ue akymynatopHata batepus e uaxabeta 1 TpabBa aa bb-
e 3aMeHeHa.

CnasBaiiTe ykasaHuATa 3a bpakyBaHe.

Pabora c wekepeH agantep

» CbobpassBaiiTe ce c HaNpeXXeHWEeTo Ha 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBallata Mpexa Tpabsa fa
CbOTBETCTBA Ha JaHHUTE, HANWCaHK Ha Tabenkara Ha Lekep-
HWA apanTep.

» 3apabota B enekTpHueckata Mpexa U3non3saire camo
USB Type-C® wekepeH agantep ¢ Power Delivery
(USB-PD). Toii TpAGBa Aa 0TroBaps NO OTHOLUEHHE HA U3-
XOAHOTO HanpeXXeHne, MUHUMaNHKUA U3XOAEH TOK U U3-
XOZiHaTa MOLUHOCT Ha U3UCKBaHUATA B rnaBa "TeXHuuec-
KM faHHK". CbbniofaBaiiTe HHCTPYKLUATA 33 eKCnnoara-
LMA Ha WeKepHUua aganTep. Py U3MN0N3BaAHETO Ha Py
LLEKEPHHM aianTepy PaanoTo Moxe fia ce nospeau. Mpu
TBbPLE HUCKA MOLHOCT Ha LeKEPHHUA afanTep paguoTo ce
M3KMouBa.

» OTBOpETE Karaka Ha oTaeneH1eTo 3a cebpasare (17).
> CBbpXeTe LLeKepHUA anantep upes noaxoasil kaben ¢ USB
Type-C® bykcara (16) Ha paguoro.
> BK/loueTe LiekepH1A afantep KbM 3axpaHBatliara Mpexa.
3a 3alyuTa OT 3aMbpcABaHe 3aTBOpeTe 06paTHO Kanaka

Ha oTAeneHuneTo 3a cBbpaBaHe (17) Korato cBanaTe Ka-
bena Ha LekepHus agantep.

Korato paauoTo e CBbp3aHo Npes Li{eKepeH aaantep ¢ enekTpu-
yeckara Mpexa, ¥ Npu NocTaBeHa akyMynaropHa barepus sax-
PaHBaHETO C eHEPrHA Ce U3BbPLLBA NPES L{EKEPHHA afanTep.

Ayauno pexum

BkniouBaHe/u3KnouBaHe 1 perynupaHe Ha

cunata Ha 3ByKa

» HatucHete konueto @ 3a [ BKNIOUMTE UK U3KNKOUNUTE
paguoTo.

» 3aBbpTeTe KonueTo (') 3a 12 HaCTpOMTE CHaTa Ha 3ByKa.

» HatucHete 6yT0Ha%3a WU3KMIOUBAHE UMK BKIOUBAHE HA
3ByKa.

WU360p Ha ayANO U3TOUHHK
» HatucHete konueto SOURCE.

» 3asbprete konueto SOURCE gokarto He ce nokaxe XKenaHu-
AT ay[MO0 U3TOUHMK Ha AUCTINen.

» HatucHete konueto SOURCE 3a noTBbpykgaBaHe Ha ayamo
M3TOUHMKA.

CnefHuTe ayAMo M3TOYHWLM Ca Ha Pa3nONOXEHHe:

- GPB18V-3SC: gurutanHo paguo npes DAB+
(uHaukaTop <DAB> B MyNTU(YHKLMOHANHMA
uHaukarop (a))

- aHanoroso paguo npes YKB (uHaukatop <FM> B MynTUdyH-
KLMOHaNHUA uHaukatop (a))

— BbHLUEH ay/[iM0 U3TOUHMK (Hanp. cMapTdoH) Npes cBbpaBa-
HeTo ¢ Bluetooth® (uHankaTop >E )

- BbanpoussexpnaHe npes Multi-Speaker Sound (MHauka-
T0p =)

CBbp3BaHe Ha BbHLUEH ayAH0 U3TOUYHUK

Cebp3BaHe npes Bluetooth®
> Wsbepete ayano U3TouHuK Bluetooth® BbpXy paguoTo.
—> AKO NOCNEeAHWUAT ayA10 U3TOUHMK € HalMueH npe3

Bluetooth®, aBTOMATUUHO LU Ce U3rPaayu BPb3Ka C T3
ayAMO U3TOUHHK.

AKO HAMa HanMueH 3anameTeH ayauo U3TOUHWK, Ce CTapTipa
MPOLECHT Ha THPCEHE.

> AKTMBMpaMTe HOBOTO CBbP3BaHE BbPXY BbHLUHMA ayuo 13-
TOUHMK.

» 3a[ja npekpartuTe CblLecTBYBALLO CBbP3BaHE M ja CTapTH-
parte TbpCEHe Ha fipyr ayfiMo U3TOUHMK, HAaTUCHETe byTo-
Ha >E 3anoseue 010,55s.

Cebp3BaHe upe3 Multi-Speaker Sound

» Usbeperte ayauo ustounuka Multi-Speaker Sound Bbpxy pa-

QMOTO.

— Ako e HannueH Multi-Speaker Stream, aBToMaTHuHo ce
U3rpax/aa Bpb3ka KbM TO3M CTDUIM.

[®] 3apombnnuTenHa uHdopMaLma ckaHuparite QR
KOf:a MnK NoCeTeTe OHNANH MHCTPYKLMATA 33 eKC-
nnoarauusa: https://rb-pt.com/160992AC2H

Kyka 3a okauBaHe

C Kykara 3a okausaHe (20) MoxeTe fia OKauaTe paiuoTo Harnp.
BbpXy CTb0a. 3a LieNnTa 3aBbpTeTe KyKata 3a OKauBaHe B Xena-
HaTa nosuLma.
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MopabpKaHe U cepBuU3

Hombpmaue W NOYUCTBAHE

3a1a paboTu nobpe U CUrypHo, NOAIbPXKANATE PAAKOTO M LilE-
KEPHUA afantep YMCTH.

N3bbpcBaliTe 3aMbpcABaHUATA C MEKa, NIEKO HaBNKHEHa Kbp-
na. He uanonasaTe NoUMCTBALLM NPenapary U1 pasTtBopuTe-
nH.

KnueHTcKa cny»06a U KOHCYNTaLus OTHOCHO
ynotpebara

bbnrapua

Ten.: +359(0)700 13667

JIMHKBT KbM HalLIMTE CEPBU3HW aAPeCH W rapaHLMOHHU YCNIOBUA
Lie OTKPKMETE Ha NocnefHata CTpaHnLa.

Mons, npx BbNPOCH 1 NPpY NOPbUBaHe Ha PE3ePBHU YACTH BU-
Harv nocoysaite 10-LUdPEHUA KaTanoxeH HoMep, U3NUCaH
Ha Tabenkata Ha ypefa.

TpaHcnopTupaHe

lpenopbyaHuTe TMTUEBOHOHHU aKyMynaTopHU batepuu noa-
Nexar Ha MU3MCKBaHMATA Ha 3aKOHOJATENCTBOTO 3a ONACHM TO-
Bapy. [oTpebuTenaT Moxe a TPaHCMOPTAPA aKyMyaTOpHUTE
barepuu nNo nbTuLLaTa be3 [OMbAHUTENHU YCNOBUA.

Mpu ekcrieanpaxe oT TPETH CTPaHK (Hanp.: Bb3fyLeH TpaHC-
nopT UNu cneguuma) TpabBea a ce B3eMart nof, BHUMaHHe cre-
LiManHW U3UCKBaHHWA KbM OMaKOBKaTa M MapKUpoBKaTa. 3a Lien-
Ta Npu NOArOTOBKATa Ha NaKeTUPAHETO Ce KOHCYNTUPANTE C eK-
CcrnepT B CbOTBETHaTa 06nacT.

ManpatyaiTe akymynatopHu batepuu camo ako KopnycbT UM He
€ noBpefeH. M30nupaiite KOHTaKTHUTE KNeMU ¢ U3onupbang 1
OnaKoBakTe akyMynaTopHara batepus Taka, ue fia He MoXe fia
ce npemecTBa B onakoekarta. Mons, cnassanTe U U3MCKBaHUATA
Ha MeCTHOTO 3aKOHO[ATENCTBO.

bpakyBane

C ornep onassaHe Ha OKOMHaTa cpefia paauoTara, 0bMKHOBEHK-
T€ UNW akyMynaTopHu batepuu, AOMbAHUTENHWTE NPUHAANEX-
HOCTH 1 OMaKOBKMTE TpADBA [1a Ce Npe/aBar 3a Onon3oTBops-
BaHe Ha CbbPXKaLLKTE Ce B TAX CYPOBUHMU.
He n3xBbpnaiTe paguotaTa v akyMynaTopHuTe
barepuu/barepunte npu bUTOBUTE OTNAABLM!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

EnekTpuueckuTe 1 enekTpOHHK YPeau Uin U3non3saHuTe aky-
MynaTopHu/0BUKHOBEHHW baTepuu, KOUTO Beue He MoraT fia ce
u3nonaear, TpAbBa Aa ce cbbupar pasenHo 1 aa ce U3XBbPAAT
M0 eKONOrMUHOCboBPa3eH HauuH. M3nonasaite 0b6o3HaueHnTe
CcUCTeMH 3a cbbupaHe. [PeLIHOTO M3XBbP/IAHE MOXeE Aa € Bpef-
HO 3a OKO/MHaTa cpefia v 3a 3PaBeTo NOPaaH Bb3MOXHO Chbp-
alLMTe Ce OnacHM BelecTsa.
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Be3beaHOCHH HanoMeHH

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HanomeHH u ynarcrsa. [peLukute
HacTaHaTW Kako pe3ynTat o
HenpuapxyBatbe 10 besbenHocHUTe
HanoMeHH 1 ynaTcTBa MoXe fia

Npeau3BUKaaT enekTpuueH yaap, noxap u/vnu Telwku

noBpeay.

3auyBajre ru 6e3bejHOCHHUTE HAMOMEHH 1 yNaTCTBa 3a

KOPHCTEHE U 32 BO UAHUHA.

» Mpep cekoe KopucTetbe, npoBepeTe ro papuoro. He ro
KOpHCTEeTe PajuoTo, IOKONKY 3abenexuTe owTeTyBaMba.
He oTBOpajre ro camu paguoTo 1 ocTaBeTe ro Ha
nonpaeka kaj KBanu(uKyBaH CTpyueH nepcoHan Koj ke
KOPHCTH CaMo OPHUTMHANHU Pe3epPBHH JieNoBH.
OLUTETEHOTO PAAKO O 3roNeMyBa PU3NKOT Of ENEKTPUUEH

yAap.

‘/I_\} Bnara. HaBneryBareTo Ha Boga BO PauoTo ro

3ronemyBa pU3MKOT Of] ENEKTPUUEH Yaiap.

» He moaunduumpajte u otBopajre ja 6atepujara. Mocton
0MacHOCT 0f} KPaToK CMoj.

» [pu owretyBatbe M HenponucHa ynotpeba Ha batepujata
Moxe fia u3nese napea. batrepujara moxe fa ce 3ananu
MNU A3 ekcnnopaupa. BHeceTe CBEX BO3AYX M AOKONKY MMa
NOBPEfieHN OfHECeTe ' Ha nekap. Mapeata Moxe Aa r1
HafpasHU AULIHKUTE MaTULLTA.

» [pu norpeLuHo KopuUcTekbe UMK NpH oluTeTeHa baTepuja
MoXe fla cTeue 3ananuBa TeYHOCT o batepujaTa.
U3berHyBajTe KOHTaKT co Hea. [loKonKy cnyuajHo
[l0jAeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTA, HCTINAKHETe CO Bofa.
[lokonky TeuHoCTa j0jae BO KOHTAKT CO ouuTe, nobapajre
nekapcka nomotw. cteueHara TeuHocT of batepujata
MOXE f1a NPeAM3BUKa KOXKHW UPUTALMKU UMK U3TOPEHHLIA.

» batepujata Moxe fia ce OLITETH O OCTPHUTE NPeAMETH
KaKo Ha Np. KNMHLY WNK OABPTYBAY UMK CO HAABOPELLHO
Bnujanue. Moxe fia 10jie A0 BHATPELLEH KPATOK CMoj 1
batepujata MoXe fia ce 3ananu, Aa nyLwT yag, Aa
€KCMII0AMPa UNK [ia ce nperpee.

» Heynotpe6eHnara 6atepuja apxete ja nonaneky og
KaHLeNnapucKu CMojyBanku, KnyueBH, XKene3Hu napu,
KNWHLM, 3aBPTKU UNK APYTY Manu MeTanHu NpeAMeTH,
LITO MOXe Aia NpeAn3BHKaAT NPEMOCTYBabe Ha
KOHTaKTHTe. KpaTok Croj Mery KOHTaKTUTe Ha batepujata
MOXe ia NPeM3BUKa U3TOPEHULM UK TIOXap.

» Kopucrere ja batepujata camo Bo npou3Bopy Ha
npou3soguTenot. Camo Ha T0j HauuH batepujata ke ce
3alUTUTK OfI ONACHO NPEONTOBAPYBaHbE.

» bartepuute nonHere ru co NONHauM WTO ce NPenopayaHu
MCKNYy4MBO OA NPOU3BOANTENOT. [JOKONKY MOMHAUOT 32 KOj

Papuoto ApxeTe ro noganeky oA A0Xn 1
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Ce HaMEeHETU opeaeEH BUA Ha ﬁaTepVIVI, Ce KOpUCTH co apyru
63TepMM, NOCTOM ONACHOCT 0f NoXap.

[ > 3awrutere ja 6atepujata og TonnMHa, Ha np.

O O/ IONTOTPAjHO U3N0XKYBakbe Ha COHUEBH
F.y‘ 3paLM, oraH, HeUMCTOTHH, BOAA M BRara. MHaky,
"..'._1 MOCTOM ONACHOCT O} EKCTII03Kja U KPaToK Croj.

Bepbanuuor xur Bluetooth® kako u noroara ce
PEerucTpupaHu TProBCKH MapKM U Ce CONCTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc. Cekoja ynotpeba Ha 0Boj BepbaneH
xwur/noro ce u3Bpiwysa co Robert Bosch Power Tools GmbH
nULeHua.

» lMocraBete ro paa1oTo Ha yMepeHa jaunHa Ha 3BYK 3a
nofioNr1 nepruoau Ha ynorpeba. lonemara jauvHa Ha 3ByK
BO MOAONT BPEMEHCKH NEepUOf MOXe fia loBeAe A0
OLUTETYBAkbE Ha CMYXOT.

» 3awrTuTeTe ro paauoTo OA AUPEKTEH KOHTAKT CO BOAA.
HaBneryBarbeTo Ha BOAa BO PaMoTO o 3ronemMyBa pUsukoT
0f} ENEKTPUYUEH yaap.

» [ipxxeTe ro kanakor 3a nperpapara 3a barepuu u
NOKNONeLoT Ha Nperpajara 3a NPUKNYYOKOT LITO e
MOKHO N03aTBOPEHH. 3aTBOPEHHTE Kanaljy ro WTKTaT
pafnoTo of} BOAA U Npas.

Onuc Ha Npou3BOAOT H
nepdopmaHcute

E [w] 3apononHuTenHn MHdOPMaLMK, CkeHMpajTe ro
QR-KOAOT UNU NOrNeaHETe ro OHNAjH YNaTcTBOTO
3a pabora: https://rb-pt.com/160992AC2H

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepwpaﬂaeTo Ha CTMKKTE CO KOMNOHEHTHU Ce OAHeCYyBa Ha
NPWUKA30T Ha PaAMOTO Ha C/TUKUTE.

(1) ExpaH
(2) (") Konue 3a rnyuysarbe/vcknyuysatbe

(3) 3ByuHuk

TexHuuku nopaTouu

(4) Pauka 3aHocete
(5) Konuutba 3a 3auyByBatbe Ha nporpamata
(6) Cranuecra aHteHa
(7) Konue SOURCE
(8) 4 Konue 3a ncknyuyBatbe Ha asykoT
(9) [>| Konue sa npeapysarbe Hananpes
(10) KJ Konue 3a npeBapysarbe HaHasan
(11) R Konue Bluetooth®
(12) Kanak 3a nperpapa 3a akymynatopcka barepuja
(13) Pauka 3a 3aknyuyBatbe Ha KanakoT 3a akymynaropcka
barepuja
(14) EnemeHTH Ha NpyxuHa, Kanak 3a batepuja
(15) Mpudar 3a barepujata
(16) USB Type-C®-koHekTop”
(17) Nperpana 3a NpuKIyyoK
(18) Konue 3a oTknyuyBatbe Ha batepujara®
(19) Barepuja®
(20) Kyka3a 3akauyBatbe

A) USB Type-C® 1 USB-C® ce Tproscku o3Haku 3a USB Implementers
Forum.

B) Onuwanara onpeMa npuKaxaHa Ha CNIMKHTe He e fien of
CTaHAapAHUOT obem Ha Hcnopaka.

EnemeHTH 3a npukas

(a) MynTudhyHKLMOHaNEH NprKa3

(b) Npukas 3a Multi-Speaker Sound

(c) Mpwkas Bluetooth®

(d) Npukas 3a MecTo Ha 3auyByBatbe

(e) Mpukas 3a HanonHeToCT Ha batepujata
(f) NMpwukas 3a McknyuyBatbe Ha 3BYKOT
(g) Npukas 3anaysa

(h) Mpwukas 3a Bpeme (GPB18V-3SC)

Papuo anapar 3a rpagunuwiTe GPB18V-3C GPB18V-3SC
bpoj Ha fien 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®

- Oncer Ha onepaTuBHa peKBeHLMja MHz 2402-2480 2402-2480
~ Makc. jaunHa Ha npeHoc mW 10 10
Buz Ha 3awuTa” P54 P54
npenopayaHa OKo/Ha Temnepatypa npu nonHere C 0..+35 0..+35
[103BONEHa OKONHa Temnepartypa npu paboterbe® 1 npu C -20...+40 -20...+40

CKnagMparbe
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Papvo anapar 3a rpagunuwre GPB18V-3C GPB18V-3SC
KOMNaTMBMNHK akyMynaTopcku batepuu GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
npenopayaHu NonHauv GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Mpexen Hanojysau USB Type-C® co Power Delivery (USB-PD, komepuujanHo gocrantu)
M3neseH HanoH \ 20 20
PabotHo none Ha u3nesHa ctpyja A 2,25 2,25
npenopayaHa u3nesHa MOKHOCT 3a LIeNoCcHa W 45 45

yHKLMOHanHoCT

A) npu3atBopeH kanak 3a batepuja (12) v 3aTBopeHa nperpaza 3a npuknyuok (17)

B) orpaHuueHa MOKHOCT Ha Temneparypu < 0 °C

C) AKo MOKHOCTa Ha MPEXHHOT HarojyBau e npemana, pag1oTo Ce UCKNyuyBa.
BpeaHocTiTe MOXe ja BapupaaT BO 3aBUCHOCT Of} NPOM3BOZOT 1 3aBMCAT OZ, NPUMEHaTa W YCNOBMTE Ha XXMBOTHaTa cpeauHa. Moseke MHdopMaLmu

MoXe fia Hajaete Ha www.bosch-professional.com/wac.

HanojyBaibe co eHepruja
PapnuoTo Moxe Aia ce Hanojysa co efHa Bosch nutnym-joHcka

barepuja (19) nnu co ctanpapaeH USB Type-Ce-mpexeH
Hanojysau co Power Delivery (USB-PD).

Paborta co barepuja

Bosch nponasa paguja aypv v be3 batepuu. Of nakyBarbeTo
MOXXe 1a 03HaETe fanu CO BALLETO PaaMo e BKNyueHa
barepuja.

» KopucTtete ru camo nonHauuTe KOULITO CE HABef,eHH BO
TEeXHHUKHTE nofaTouu. Camo OBHe ypeau 3a NojHekbe ce
MOrofiHM 3a NUTUYM-jOHCKaTa baTepuja Koja ce KOpUCTH 3a
BawweTto pagvo.

NTUTHyM-joHCKUTE baTepuu ce UcropauyBaart AenyMHo
HanonHeTH NOPafu UHTEPHALMOHANHWTE NPOMUCH 33

TpaHcnopT. 3a aa ce 0be3beau LienocHa MOKHOCT Ha

barepwujata, LenocHo HanonHeTe ja batepujata npeq npeata

ynotpeba.

MpomeHa Ha akymynaTopcka batepuja
» OTBOpeTe ja paukaTa 3a 3aknyuyBatbe (13) Ha kanakot 3a
nperpagata 3a batepuu 1 0TBOPETE ro KanakoT 3a
nperpanata 3a barepuu (12).
» MpUTUCHETE Ha KOMueTo 3a OTKNyuyBatbe (18) v 3Bneuete
ja batepujata (19) ox nperpanata 3a 6atepuja. lpuroa He
ynotpebyBajre cuna.

» BmeTHeTe ja HanonHeTara batepuja Bo npudaror 3a
6arepuja (15), noneka He ce BKNOMM.

*» 3aTBOpeTE ro KanakoT 3a nperpazaara 3a barepuu (12) u
3aKnyueTe ro.
3aynotpeba Ha 0ocobeHo ronemu batepuu, kanakot Ha
nperpagara 3a batepujara Moxe Aa ce otcTpanu (12).
> 3aTaa Lien, 0TBOPETE ro KanakoT Ha nperpagara 3a
barepujara (12).
» TpUTUCHETE T eNEMEHTUTE Ha NpyxuHaTta (14) Ha
NPULBPCTYBatbETO €4HO CMPOTH APYrO M U3BaJETE Mo
Kanakot 3a barepwjara.

WUmajre npensua, Aeka akymynaropckara 6arepuja u

nperpagara 3a 6arepuu 6e3 kanakot Ha nperpagara
3a baTepujata noBeKe He ce 3alITUTEHH Of BNara u
HeuucToTHja. [TOBTOPHO MOHTMPA]TE FO KanakoT Ha nperpagara
3a batepujarta, BeiHaLL LITOM Ke ja OTCTpaHWUTe rofieMata
batepuja.

Mpuka3 3a HanonHeToCT Ha 6aTepujata

Mpu BMeTHaTa akymynaropcka barepuja, coctojbara Ha
HanonHeTocT Ha batepujata (19) moxeTe fa ja BUAKUTE Ha
eKpaHoT, a Npu U3BazieHa batepuja MOXeTe f1a ja BUANTE Ha
camara akymynaropcka barepuja.
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HanomeHu 3a ONTUMaNHoO KOpPUCTEHbE HA
batepuute

3awTuTete ja batepujaTa o Bnara v Boga.

Cknapupajte ja batepujata Bo oncer Ha Temneparypa og -20 °C
10 50 °C. He ja octaBajTe batepujata Ha np. BO aBTOMOBH/OT BO
nero.

MoBpeMeHO uKCTeTe M1 0TBOPUTE 3a NPOBETPYBaHLE Ha
barepujara co MeKa, uMcTa M CyBa ueTKa.

CkpaTeHoTo BpeMe Ha paboTa No NoNHereTo NoKaxyBa, feka
batepujata e noTpolueHa U Mopa ia ce 3aMeHHU.

BH1MaBajTe Ha HAaNOMEHHTe 3a OTCTPaHYBakbeE.

Pexxum Ha paboTa co MpexeH HanojyBau

» BHuMmaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
13BOPOT Ha CTpyja MOpa ia 0AroBapa Ha OHoj Koj € HaBefeH
Ha cneumrH1KaLMoHarTa nnouka Ha MpeXHKOT HarnojyBau.

» 3a MpexHoTO paboTere KOpUCTETE CaMO efieH
USB Type-C®-mpexeH Hanojysau co Power Delivery
(USB-PD). U3ne3HHOT HaNOH, MMHMManHaTa u3nesHa
CTpyja ¥ U3ne3HaTa MOKHOCT MOpa Aa M UCMIONHYBaaT
6aparara Bo Nornasjero ,,TeXHUUKH NoaaTouu™.
MouuTyBajre ro ynarcTeoTo 3a ynotpeba Ha MpeXxHHOT
HanojyBau. PafuoTo MOXe [1a Ce OLITETH aKO Ce KOpUCTaT
LPYrY MPEXHH Hanojyaun. AKO MOKHOCTa Ha MPEXHHUOT
Hanojyeau e npemana, pafuoTo Ce UCKMyuyBa.

» OTBOpETE ro NOKNONELOT Ha Nperpajara 3a
npuknyyok (17).
» MoBp3eTe ro MPeXHUOT HamojyBay CO COOfBETEH Kaben co
USB Type-C®-koHekTop (16) Ha paguoTo.
» TMpuKnyyeTe ro MPeXHUOT HanojyBau Ha CTPpyjHaTa Mpexa.
3apapy 3aluTiTa Ofl HEUMCTOTUM MOBTOPHO 3aTBOPETE MO

MOKNONeLOT Ha nperpaaata 3a npuknyuok (17), ako ro
OTCTpaHyBare Kabenot Ha MPEXHKOT HamojyBau.

LLITom paguoTo Ce NpuKyuM Ha HanojyBarbeTo Npeky
MPEXHUOT HanojyBau, HanojyBareTo ce CHabayBa npeky
MPEXHMOT Hanojysau, Aypy 1 ako batepujara e BMeTHata.

Pexxum Ha ayauno

Perynupaibe Ha BKnyuyBatbe/UCKNyuyBabe U
jaunHa Ha 3ByK
» [puUTUCHETE IO KOMUYeTo @ 3a Jja ro BKNyuuTe unu
MCKNYyu1TE PAaMoTo.
» CBpTETE [0 KONYeTo (') 3a/1a ja NoCTaBMTe jaunHaTa Ha
3BYKOT.

» MputncHeTe ro konueto %33 [a ro BKyuute unu
MUCKNYUYUTE TOHOT.

bupatbe Ha ayauo u3sop
» MputucHerte ro konueto SOURCE.

» Caprete ro konueto SOURCE, joaeka Ha eKpaHoT He ce
NPHKaXKe CaKaHWOT ayanuo U3BOP.
» MpwutncHete ro konueto SOURCE 3a Aa ro noTBpauTe ayamo
M3BOPOT.
[loCTanHu ce cnefiHuTe ayano U3BOpHU:

- GPB18V-3SC: gurutanHo pagno npexky DAB+
(npuka3 <DAB> Bo MyNnTU(YHKLMOHANHKOT NpKKa3 (a))

— aHanorHo paguot npeky FM (npukas <FM> Bo
MYNTUEYHKLMOHANHKOT NpuKa3 (a))

— HafIBOpeLLeH ayfuoT M3BOP (Ha Np. nameTeH TenedoH) co
BpcKa npeky Bluetooth® (npukas >E )

- Penpopykuuja npeky Multi-Speaker Sound (npukas <)

MoBp3yBatbe HagBoOpPELLEH ayano U3BOP

Mosp3yBate npeky Bluetooth®
» W3bepere ro ayano usBopoT Bluetooth® Ha paguoTo.

—> AKO NOCNeaHUOT ayAMo U3BOP € AOCTaneH Npeky
Bluetooth®, aBTomMaTcku ce BOCnocTaByBa Bpcka Co
0BOj ayAno U3BOP.

AKO HeMa [JoCTaneH 3auyBaH ayauo U3Bop, NpebapyBarbeTo
BPCKa aBTOMATCKM 3arouHyBa.

> AKTMBMPAjTe ja HoBaTa BPCKA Ha HaABOpeLLeH ayano U3BOpP.

> 3a[1a NpeknHeTe NoCTojHa BPCKa W f1a 3anOUHETE Co
npebapyBatbe Ha Apyr ayauo U3BOP, MPUTUCHETE o
KonueTo >E noponroon 0,5s.

Moep3ysame npeky Multi-Speaker Sound
» Usbepere ro ayano nssopot Multi-Speaker Sound Ha
paguoro.

— Ako e foctaneH Multi-Speaker Stream, aBTomatcku ce
BOCMOCTaBYBa BPCKa CO 0BOj MPEHOC.

[®] 3apononHuTenHK MHdOPMALMK, CKEHMPajTE FO
QR-KOAOT MNK MOrNeaHETe ro OHMajH yNaTCTBOTO
3a pabora: https://rb-pt.com/160992AC2H

Kyka 3a 3akauyBate

Co KykuTe 3a 3aKkauyBatbe (20) Moxe Ja ro 3akauute paguoto
Ha np. Ha cKana. 3a Taa Lien, BPTETe MM KYKUTE 3a 3aKkauyBatbe
BO CaKaHara nosuuuja.

OppKyBabe U cepBUC

OppKyBatbe U YHCTEHE

OppxkyBajTe r'v PagMoTo U MPEXHUOT HanojyBay YUMCTH 3a
nobpo 1 besbenHo aa paboterbe.
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V|36pI/ILLIeTe M HEUMCTOTUUTE CO BNAXHA MeKa kpna. He
KOpUcTeTe CpeacTBa 3a YACTEHE UMK PACTBOPHU.

CepBucHa cnyx6a 1 CoBETH NpH KOpUCTEHbE

CeBepHa MakepoHuja

Ten.:02/246 76 10

TIMHKOT [10 HaLLIMTE aapecH 3a CEPBMC U TapaHTHM YCIIOBU MOXE
[la ' HajpeTe Ha nocnesHara CTpaHuua.

3a cuTe npalLatba M Hapauku Ha pe3epBHH [1enosu, Be monnme
HaBepeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj oa cneundrKaLMoHaTa
MnoyKa Ha NponU3BOAOT.

TpaHcnopt

MpenopauanuTte [TUTHYM-joHCKK baTepum noanexar Ha
baparbata Bo 3aKOHOT 3a ONacHW MaTepujanu. batepuute Moxe
[1a Ce TpaHCnopTMpaar camo Of CTpaHa Ha KOPUCHHUKOT, be3
notpeba of LONONHUTENHW KBANU(HUKALUK.

Mpw ucnopaka npeky TpeTv nuua (Ha np.: Mpu npeHoc Ha
WUCTUTE Of CTPaHa Ha TPETM NI1LA BO3ALYLUEH TPAHCTOPT UK
Lineauumja) HEOMXOAHO € 1a Ce BHUMaBa Ha CneLujanHuTe
HamnoMeHH 3a NaKyBatbe 1 03HaUyBakbe CO eTUKETU. Bo TakoB
CMyyaj, Np1 NOAroToBKaTa Ha NpaTkara Mopa Aa ce noBuka
eKcnepT 3a OMacHH CyNncTaHLM.

TpaHcnopTupajTe r1 batepumute camo AOKONKY KYKULITETO €
HeoLuTeTeHO. 3aneneTe rM OTBOPEHUTE KOHTAKTH U CaKyBajTe
ja batepujaTa Ha TOj HAUMH LUTO HEMa [ia Ce AABUXH BO
ambanaxara. Be Mon1Me BHMMaBajTe Ha €BEHTYaNHUTE
[ONONHUTENHWU HALMOHA/THK NPOMUCH.

OtcTpaHyBate

Papujara, akymynaropckute batepuu/batepuute, onpemara 1
ambanaxute Tpeba a ce 0TCTpaHaT Ha eKONOLKKM NPUdaTIMB
HauMH.
He rv dhpnajte paaujata M akyMynatopckute
barepuu/batepunTe BO AOMaLLHATA KaHTa 33
oTtnagouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHaTta 1 eneKTpoHcKata onpema unu UCKOPUCTEHHTE
batepuu WTO BeKe He ce ynoTpebnuen Mopa aa ce cobupa
nocebHo 1 a ce (hpna Ha eKONOLLKK HauuH. KopucTete ru
COOZBETHUTE CUCTEMM 3a CObMpatbe. HenpaBunHOTO thpnatbe
Moxe fia b1ae WTeTHO 3a KMBOTHATA CPeAMHA W 3PaBjeTo Ha
nyreTo Nopaan MOXXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHU MaTepUK.
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Udhézime sigurie
Lexoni té gjitha paralajmérimet dhe
udhézimet pér siguriné. Mosrespektimi i
paralajmérimeve dhe udhézimeve té
sigurisé mund té rezultojé né goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndim serioz.

Ruani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet e sigurisé

pér referencé né té ardhmen.

» Kontrolloni radion para ¢do pérdorimi. Mos e pérdorni
radion nése véreni ndonjé démtim. Mos e hapni veté
radion, dhe riparojeni vetém te personeli specialist i
kualifikuar dhe vetém duke pérdorur pjesé kémbimi
origjinale. Radioja e démtuar rrit rrezikun e goditjes

elektrike.

‘/I_\} Depértimi i ujit né pjesén e sipérme té radios rrit

rrezikun e njé goditje elektrike.

» Mos e modifikoni ose hapni bateriné. Ekziston rreziku i njé
qgarku té shkurtér.

» Nése bateria éshté démtuar ose pérdoret né ményré jo té
duhur, mund té dalin avuj. Bateria mund té digjet ose té
shpérthejé. Dilni né ajér té freskét dhe flisni me njé mjek né
rast se keni shgetésime. Avujt mund té irritojné sistemin e
frymémarrjes.

» Né rastin e pérdorimit té gabuar ose kur bateria éshté e
démtuar nga bateria mund té rrjedhé Iéng i djegshém.
Shmangni kontaktin me té. Né rast kontakti aksidental,
shpélajeni me ujé. Nése Iéngu futet né sy, merrni
gjithashtu edhe ndihmén e mjekut. Rrjedhja e [éngut té
baterisé mund té shkaktojé acarim ose djegie té Iékurés.

» Bateria mund té démtohet nga objekte té mprehta té tilla
si gozhdé ose kacavida ose nga forca té jashtme. Mund té
ndodhé njé qark i shkurtér i brendshém dhe bateria mund té
digjet, té nxjeré tym, té shpérthejé ose té mbinxehet.

» Mbajeni bateriné e papérdorur larg kapéseve,
monedhave, celésave, gozhdéve, vidave ose objekteve
té tjera té vogla metalike, té cilat mund té shkaktojné
uré té kontakteve. Njé gark i shkurtér ndérmjet terminaleve
té baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.

» Pérdorni bateriné vetém né produktet e prodhuesit.
Vetém késhtu mund té mbroni bateriné nga mbingarkesat e
rrezikshme.

» Karikoni baterité vetém me karikues té rekomanduar
nga prodhuesi. Njé karikues i projektuar pér njé lloj baterie
paraqet rrezik zjarri kur pérdoret me bateri té tjera.

Mbajeni radion larg shiut ose lagéshtisé.

Mbroni bateriné nga nxehtésia, p.sh. nga
ekspozimi i vazhdueshém né diell, zjarri,
papastértia, uji dhe lagéshtia. Ekziston rreziku i
shpérthimit dhe i garkut té shkurtér.

Bosch Power Tools
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Marka e fjalés Bluetooth® ashtu si dhe logo dalluese (logot)
jané marka tregtare té regjistruara dhe proné e Bluetooth
SIG, Inc. Cdo pérdorim i késaj fjale marke/logo nga éshté
Robert Bosch Power Tools GmbH nén licencé.

» Kur pérdorni radion pér periudha té gjata kohore,
vendosni volumin né njé volum mesatar. Nivelet e larta té
volumit pér njé periudhé mé té gjaté kohore mund té
shkaktojné démtim té dégjimit.

» Mbrojeni radion nga kontakti i drejtpérdrejté me ujin.
Depértimi i ujit né pjesén e sipérme té radios rrit rrezikun e
njé goditje elektrike.

» Nése éshté e mundur, mbajeni kapakun e ndarjes sé
baterisé dhe kapakun e ndarjes sé lidhésit té mbyllur.
Kapakét e mbyllur e mbrojné radion nga uji dhe pluhuri.

Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit

[w] Périnformacione shtesé, skanoni kodin QR ose
e vizitoni manualin online:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Komponentét e shfaqur

Numeérimi i komponentéve té treguar i referohet paragitjes sé
radios né ilustrime.

(1) Ekran

(2) (") Butoni i ndezjes/fikjes

(3) Altoparlant

(4) Dorezé mbajtése

(5) Butonat e memories sé programit

(6) Shufrae antenés

(7) Butoni SOURCE
(8) 4 Butoni i heshtimit
(9) [ Butonii kérkimit lart
(10) K Butoni i kérkimit poshté
(11) >R Butoni Bluetooth®
(12) Kapaku i ndarjes sé baterisé
(13) Levae mbylljes sé kapakut té ndarjes sé baterisé
(14) Kapaku i ndarjes sé baterisé me elementé pranveroré
(15) Mbajtésja e baterisé
(16) Porta USB Type-C®"
(17) Ndarjae lidhjes
(18) Butoni i lirimit té baterisé®
(19) Bateria®
(20) Grep varje

A) USB Type-C® dhe USB-C® jané marka tregtare té Forumit té
Implementuesve USB.

B) Kéto pajisje shtesé nuk jané pjesé e dorézimeve standarde.
Elementet e shfaqur

(a) Ekran shuméfunksional

(b) Treguesi Multi-Speaker Sound

(c) Treguesi Bluetooth®

(d) Treguesii hapésirés sé ruajtjes

(e) Treguesii nivelit té karikimit té baterisé
(f) Treguesiiheshtjes

(g) Treguesiipauzés

(h) Treguesiikohés (GPB18V-3SC)

Té dhénat teknike
Radio pér kantier ndértimi GPB18V-3C GPB18V-3SC
Numri i artikullit 3601DA32.. 3601 DA3 3..
Bluetooth®
- Gama e frekuencés sé funksionimit MHz 2402-2480 2402-2480
- Fugia maks. e transmetimit mW 10 10
Klasa e mbrojtjes” IP54 IP54
Temperatura e rekomanduar e ambientit gjaté karikimit © 0..+35 0..+35
Temperatura e lejuar e ambientit gjaté funksionimit® dhe © -20...+40 -20...+40
gjaté ruajtjes
Baterité e pérputhshme GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...

1609 92AC2G|(31.07.2025)
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Radio pér kantier ndértimi GPB18V-3C GPB18V-3SC
Karikuesit e rekomanduar GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Furnizimi me energji USB Type-C® me furnizim me Power Delivery (USB-PD, i disponueshém né treg)
Tensioni i daljes \ 20 20
Rryma e daljes té paktén A 2,25 2,25
Fugia dalése e rekomanduar pér funksionalitet té ploté® W 45 45

A) Me kapakun e ndarjes sé baterisé té mbyllur (12) dhe ndarjen e lidhjes té mbyllur (17)

B) Performancé e kufizuar né temperatura < 0°C
C) Nése furnizimi me energji elektrike éshté shumé i ulét, radioja fiket.

Vlerat mund té ndryshojné sipas produktit dhe i nénshtrohen kushteve té aplikimit dhe mjedisit. Informacione té€ métejshme né

www.bosch-professional.com/wac.

Furnizimi me energji

Radioja mund té furnizohet me energji nga njé Bosch bateri Li-
ion (19) ose njé pérshtatés standard energjie USB Type-C® me
Power Delivery (USB-PD).

Funksionimi me bateri

Bosch shet edhe radio pa bateri. Mund té zbuloni nése radioja

juaj vien me bateri népérmjet paketimit.

» Pérdorni vetém karikuesit e listuar né té dhénat teknike.
Vetém kéta karikues jané té pérputhshém me bateriné Li-ion
té pérdorur né radion tuaj.

Pér shkak té rregulloreve ndérkombétare té transportit,

baterité litium-jon dorézohen pjesérisht té karikuara.
Pér té siguruar funksionimin e ploté té baterisé, karikoni
plotésisht bateriné pérpara pérdorimit té paré.

Ndérroni bateriné
» Hapni levén e bllokimit té kapakut té ndarjes sé

baterisé (13) dhe hapni kapakun e ndarjes sé baterisé (12).

» Pér té hequr bateriné, shtypni butonin e lirimit (18) dhe
térhigeni bateriné (19) nga foleja e baterisé. Mos pérdorni
forcé.

» Rréshqitni bateriné e karikuar né kasén e baterisé (15),
derisa té klikojé né vend.

» Mbylleni kapakun e ndarjes sé baterisé (12) dhe kyceni até.

Kapaku i ndarjes sé baterive mund té higet pér té pérdorur
bateri vecanérisht té médha. (12).

» Pér ta béré kété, hapni kapakun e ndarjes sé baterisé (12).
» Shtypni elementét e sustés (14) sé fiksimit kundér njéri-
tjetrit dhe higni kapakun e baterisé.

Ju lutemi vini re se pa kapakun e ndarjes sé baterisé,
bateria dhe ndarja e baterisé nuk jané mé té

mbrojtura nga lagéshtia dhe papastértité. Rivendosni
kapakun e ndarjes sé baterisé pasi té keni hequr bateriné e
madhe.

Treguesi i nivelit té karikimit té baterisé

Kur bateria éshté e futur, mund ta shihni nivelin e karikimit té
baterisé (19) né ekran, ndérsa kur bateria éshté hequr, mund
ta shihni até né veté bateriné.

Udhézime pér trajtimin optimal té baterisé

Mbroni bateriné nga lagéshtia dhe uji.

Ruani bateriné vetém né njé interval temperaturash nga -20°C
deriné 50 °C. Pér shembull, mos e lini bateriné né makiné gjaté
verés.

Heré pas here pastrojini hapjet e baterisé me njé furgé té buté,
té pastér dhe té thaté.

Njé kohé tepér e reduktuar pune pas karikimit tregon qé bateria
éshté konsumuar dhe ajo duhet té zévendésohet.

Ndigni udhézimet e asgjésimit.

Funksionimi me furnizim me energji

» Kushtojini vémendje tensionit té rrymés! Tensioni i
burimit té energjisé duhet té pérputhet me informacionin né
pllakén e emrit té njésisé sé furnizimit me energji elektrike.

» Pér funksionimin e rrjetit, pérdorni vetém njé prizé
USB Type-C® me furnizim me energji elektrike me
furnizim me Power Delivery (USB-PD). Tensioni i tij i
daljes, rryma minimale e daljes dhe fugia dalése duhet té
plotésojné kérkesat né kapitullin "Té dhénat teknike".
Ju lutemi respektoni udhézimet e funksionimit té njésisé
sé furnizimit me energji elektrike. Pérdorimi i furnizuesve
té tjeré me energji mund té démtojé radion. Nése furnizimi
me energji elektrike éshté shumé i ulét, radioja fiket.

> Hapni kapakun e ndarjes sé lidhjes (17).

Bosch Power Tools
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» Lidheni pérshtatésin e energjisé me portén USB
Type-C® (16) né radio duke pérdorur njé kabllo té
pérshtatshme.
» Lidheni pérshtatésin e energjisé me furnizimin me energji
elektrike.
Pér t'u mbrojtur nga papastértité, mbyllni kapakun e

ndarjes sé lidhjes (17) kur higni kabllon nga pérshtatési
ienergjisé.

Sapo radioja té lidhet me rrymén elektrike népérmjet
furnizuesit me energji né prizé, furnizimi me energji sigurohet
gjithashtu népérmjet prizés kur futet bateria.

Funksionimi i audios

Ndezja/fikja dhe kontrolli i volumit
» Shtypni butonin @ pér té ndezur ose fikur radion.
» Rrotulloni butonin (') pér té rregulluar volumin.

» Shtypni butonin "—% pér té aktivizuar ose gaktivizuar zérin.

Zgjidhni burimin e audios
» Shtypni butonin SOURCE.

» Rrotulloni butonin SOURCE derisa burimi i déshiruari
audios té shfaget né ekran.

» Shtypni butonin SOURCE pér té konfirmuar burimin e
audios.

Burimet e méposhtme audio jané né dispozicion:

- GPB18V-3SC: radio digjitale népérmjet DAB+
(shfaget <DAB> né ekranin shuméfunksional (a))

- radio analoge népérmjet FM (shfaget <FM> né ekranin
shuméfunksional (a))

- burimi jashtém audio (p.sh. smartphone) népérmjet lidhjes
me Bluetooth® (shfaget >E )

- Riprodhimi pérmes Multi-Speaker Sound (ekrani &)

Lidhni njé burim audio té jashtém

Lidhja népérmjet Bluetooth®
» Zgjidhni burimin e audios Bluetooth® né radio.
— Nése burimi i fundit audio éshté i disponueshém

népérmjet Bluetooth®, krijohet automatikisht njé lidhje
me kété burim audio.

Nése nuk disponohet asnjé burim i ruajtur audio, njé kérkim
lidhjeje do té fillojé automatikisht.

» Aktivizoni lidhjen e re né burimin e jashtém audio.

» Pér té pérfunduar njé lidhje tashmé ekzistuese dhe pér té
kérkuar njé burim tjetér audio, shtypni butonin >E pér mé
shumé se 0,5 sekonda.

Lidhja népérmjet Multi-Speaker Sound
» Zgjidhni burimin e audios Multi-Speaker Sound né radio.

— Nése éshté i disponueshém njé Multi-Speaker Stream,
krijohet automatikisht njé lidhje me kété transmetim.

[=] Périnformacione shtes€, skanoni kodin QR ose
m* vizitoni manualin online:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Grep varje
Me grepin e varjes (20), p.sh. ju mund ta varni radion né njé

shkallé. Pér ta béré kété, kthejeni grepin e varur né pozicionin e
déshiruar.

Mirémbaijtja dhe servisi

Mirémbajtja dhe pastrimi
Mbajeni radion dhe pérshtatésin e energjisé té pastér pér té
siguruar funksionimin e duhur dhe té sigurt.

Fshini cdo papastérti me njé lecké té lagur dhe té buté. Mos
pérdorni agjenté pastrimi ose tretés.

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija

Tel.:02/246 76 10

Linkun e adresave tona té servisit dhe kushtet e garancisé
mund ti gjeni né fagen e fundit.

Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té
kémbimit me patjetér numrin 10-shifror té artikullit sipas
tabelés sé tipit.

Transporti

Baterité e rekomanduara Li-jon i nénshtrohen kérkesave té ligjit
pér mallrat e rrezikshme. Baterité mund té transportohen nga
pérdoruesi né rrugé pa asnjé kufizim té métejshém.

Gjaté transportit nga palét e treta (p.sh. transporti ajror ose
transporti i mallrave), duhet té respektohen kérkesat e veganta
té paketimit dhe etiketimit. Gjaté pérgatitjes sé dérgesés duhet
té konsultohet njé ekspert i mallrave té rrezikshme.

Dérgoni bateri vetém nése paketimi éshté i padémtuar. Ngjitni
kontaktet e hapura me shirit dhe paketoni bateriné né ményré
qé té mos lévizé né paketim. Ju lutemi vini re gjithashtu ¢cdo
rregullore kombétare shtesé.

Hedhja
Radiot, baterité e rikarikueshme, aksesorét dhe paketimi duhet
té riciklohen né njé ményré migésore me mjedisin.
Mos i hidhni radiot dhe baterité/baterité e
rikarikueshme né mbeturinat shtépiake!

1609 92A C2G|(31.07.2025)

Bosch Power Tools


https://rb-pt.com/160992AC2H

Vetém pér vendet e BE-sé:

Pajisjet elektrike dhe elektronike ose baterité e pérdorura gé
nuk jané mé té pérdorshme duhet té grumbullohen vegmas dhe
té hidhen né njé ményré migésore me mjedisin. Pérdorni
sistemet e parashikuara té grumbullimit. Asgjésimi i gabuar
mund té jeté i démshém pér mjedisin dhe shéndetin pér shkak
té substancave potencialisht té rrezikshme.

Srpski

Bezbednosne napomene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. NepridrZavanje bezbednosnih
napomena i uputstava moze da
prouzrokuje elektricni udar, pozar i/ili
teske povrede.
Cuvajte sva uputstva i bezbednosne napomene za
buduénost.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite radio. Nemojte da
koristite radio, ukoliko primetite ostecenja. Nemojte
samostalno da otvarate radio i prepustite iskljucivo
struénom osoblju da vrsi popravke i iskljucivo sa
originalnim rezervnim delovima. OSteceni radio aparati

povecavaju rizik od strujnog udara.

G Prodiranje vode u radio povecava opasnost od

elektricnog udara.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

» Kod ostecenja i nestru¢ne upotrebe akumulatora moze
doci do isparavanja. Akumulator moze da izgori ili da
eksplodira. Uzmite sveZ vazduh i potraZite lekara ako dode
do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Kod pogresne primene ili oStecenja akumulatora moze
do¢i do curenja zapaljive tecnosti iz akumulatora.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod slucajnog kontakta
isperite vodom. Ako tec¢nost dospe u o¢i, dodatno
potrazite i lekarsku pomoc¢. Te¢nost koja curi iz
akumulatora moZe da izazove nadrazaje koZe ili opekotine.

» Baterija moze da se oSteti ostrim predmetima, kao npr.
ekserima ili odvija¢ima zavrtnjevaiili usled dejstva neke
spoljne sile. MoZe da dode do internog kratkog spoja i
akumulatorska baterija moze da izgori, dimi, eksplodiraili da
se pregreje.

» Drzite nekoriSceni bateriju dalje od kancelarijskih
spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata
baterije mozZe imati za posledicu opekotine ili vatru.

Radio ne sme da bude izloZen kisi ili vlazi.
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» Akumulator koristite samo u proizvodima proizvodaca.
Samo tako se akumulator Stiti od opasnog preopterecenja.

» Punite akumulatore samo punjac¢ima koje preporucuje
proizvodac. Ukoliko punjac koji je prikladan za jedan tip
akumulatora, koristite sa akumulatorima drugog tipa, postoji

opasnost od poZara.

g Zastitite akumulator od izvora toplote, npr. i
— od trajnog suncevog zracenja, vatre,
X7 prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od

i"‘ eksplozije i kratkog spoja.

Robna marka Bluetooth® kao i slikovni znakovi (logotipi) u

registrovane marke i vlasnistvo kompanije Bluetooth SIG,

Inc. Svako koriséenje te robne marke/slikovnih

znakova Robert Bosch Power Tools GmbH se vrsi pod

licencom.

» Ako duze koristite radio, podesite srednju jacinu zvuka.
Veca duzina zvuka tokom duzeg perioda moze da osteti
zvuk.

» Zastitite radio od direktnog kontakta sa vodom.
Prodiranje vode u radio povecava opasnost od elektri¢nog
udara.

» Po mogucstvu poklopac pregrade za akumulator i
zastitni poklopac pregrade za prikljucak drzite
zatvorenim. Zatvoreni poklopci Stite radio od vode i
prasine.

N

Opis proizvoda i primene

E Pl [W] Zadodatne informacije, skenirajte QR kod ili
% m pogledajte uputstvo za upotrebu na mrezi:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Prikazane komponente

Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaz radija na
slikama.

(1) Displej

(2) (") Dugme za ukljugivanje/iskljucivanje

(3) Zvucnik

(4) Rucka za nosenje

(5) Tasteri za memorisanje programa

(6) Stapnaantena

(7) Dugme SOURCE

(8) ¥ Taster zaiskljucivanje zvuka

(9) [ Taster za pretragu unapred
(10) K Taster za pretragu unazad
(11) R Taster Bluetooth®

(12) Poklopac pregrade za akumulator

Bosch Power Tools
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(13) Rucka za zakljucavanje poklopca pregrade za
akumulator

(14) Opruzni elementi poklopca pregrade za akumulator
(15) Prihvat akumulatora

(16) Uti¢nica USB Type-C®”

(17) Pregrada za prikljucak

(18) Taster za otkljuéavanje akumulatora®

(19) Akumulator®

(20) Kuka za vesanje

A) USB Type-C®iUSB-C® su robne marke kompanije USB
Implementers Forum.

B) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Prikazani elementi

(a) Multifunkcionalni prikaz

(b) Prikaz Multi-Speaker Sound

(c) Prikaz Bluetooth®
(d) Prikaz mesta u memoriji

(e) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

(f) Prikaz za iskljucivanje zvuka

(g) Prikaz pauze

(h) Prikaz vremena (GPB18V-3SC)

Tehnicki podaci
Radio-uredaj za gradiliSte GPB18V-3C GPB18V-3SC
Broj artikla 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®
- Opseg radne frekvencije MHz 2402-2480 2402-2480
- Maks. snaga emitovanja mW 10 10
Vrsta zastite” IP54 IP54
Preporucena temperatura okruZenja prilikom punjenja C 0..+35 0..+35
Dozvoljena temperatura okruzenja u radu® i prilikom C -20...+40 -20...+40
skladistenja
Kompatibilni akumulatori GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Preporuceni punjaci GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12v/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
Mrezni adapter USB Type-C® sa Power Delivery (USB-PD, standardni)
Izlazni napon \ 20 20
Izlazna struja najmanje A 2,25 2,25
Preporucena izlazna snaga za punu funkcionalnost® W 45 45

A) Kod zatvorenog poklopca akumulatora (12) i zatvorene pregrade za prikljucak (17)

B) ograni¢eni u¢inak na temperaturama < 0°C
C) Ako je snaga mreznog adaptera preslaba, radio se iskljucuje.

Vrednosti mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda i zavise od uslova upotrebe i uslova iz okoline. Dodatne informacije moZete pogledati na

adresi www.bosch-professional.com/wac.
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Snabdevanje energijom

Radio se moZe napajati preko Bosch litijum-jonskog
akumulatora (19) ili preko standardnog mreznog adaptera
USB Type-C® sa Power Delivery (USB-PD).

Rad sa akumulatorom

Bosch prodaje radije i bez akumulatora. Na pakovanju

pogledajte da li se u sadrzaju isporuke vaseg radija nalazi i

akumulator.

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su usaglaseni sa litijum-jonskim
akumulatorom koji se koristi u Vasem radiju.

Litijum-jonske baterije se zbog medunarodnih

transportnih propisa isporucuju duboko ispraznjene. Da
biste osigurali punu snagu akumulatora, pre prve upotrebe ga
potpuno napunite.

Zamena akumulatora

» Otvorite rucku za zakljucavanje (13) poklopca pregrade za
akumulator i otklopite poklopac pregrade za
akumulator (12).

» Pritisnite dugme za otpustanje akumulatora (18) i izvucite
akumulator (19) iz pregrade za akumulatora. Ne koristite
pritom silu.

» Gurnite napunjen akumulator u prihvat akumulatora (15)
dok ne nalegne na mesto.

» Zatvorite poklopac pregrade za akumulator (12) i
zakljucajte je.

Za umetanje posebno velikih akumulatora, poklopac
akumulatora (12) moze da se skine.

» Zato otvorite poklopac pregrade za akumulator (12).

» Pritisnite elemente opruge (14) jednog prema drugom i
skinite poklopac.

Imajte u vidu da akumulator i pregrada akumulatora

bez poklopca pregrade za akumulator vi$e nisu
zasticeni od vlage i prljavstine. Ponovo montirajte poklopac
pregrade za akumulator ¢im ste skinuli veliki akumulator.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
Ako je stavljen akumulator, stanje punjenja akumulatora (19)

mozete da vidite na displeju, a kod izvadenog akumulatora na
samom akumulatoru.

Uputstva za optimalno ophodjenje sa
akumulatorom

Zadtitite akumulator od vlade i vode.

Lagerujte akumulator samo u podruéju temperature od -20°C
do 50 °C. Ne ostavljajte akumulator leti npr. u autu.

Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, ¢istom i suvom Cetkicom.

Srpski |99

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
akumulator istro$en i da se mora zameniti.
Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.

Rad sa mreznim adapterom

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj plocici napojne
jedinice sa utikacem.

» Zaumrezeni rad koristite samo mrezni adapter
USB Type-C® sa Power Delivery (USB-PD). On mora da
odgovara izlaznom naponu, minimalnoj izlaznoj struji i
izlaznoj snazi iz zahteva u poglavlju ,,Tehnicki podaci“.
Pogledajte uputstvo za upotrebu mreznog adaptera. Ako
koristite druge mrezne adaptere, moZe da se o$teti radio.
Ako je snaga mreznog adaptera preslaba, radio se iskljuuje.

» Otvorite zastitni poklopac pregrade za prikljucak (17).
» Pomocu odgovarajuceg kabla poveZite mrezni adapter sa
uti¢nicom USB Type-C® (16) radija.
» Prikljucite utikacki mrezni deo na strujnu mrezu.
Radi zastite od necistoce ponovo zatvorite poklopac

pregrade za prikljucak (17), ako uklanjate kabl mreznog
adaptera.

Ako je radio povezan na elektriénu mrezu preko mreznog
adaptera, snabdevanje energijom se vrsi pomocu mreznog
adaptera, ¢ak i kada je postavljen akumulator.

Audio rezim
Ukljucivanje i iskljucivanje i podesavanje
jacine zvuka
> Pritisnite dugme Q) da biste ukljuili ili iskljucili radio.
» Okrenite dugme (') da podesite jacinu zvuka.

» Pritisnite taster"-% zaiskljucivanje ili ukljucivanje tona.

Odabir audio izvora
» Pritisnite dugme SOURCE.

» Okrecite dugme SOURCE dok se Zeljeni audio izvor ne
prikaZe na ekranu.

» Pritisnite dugme SOURCE za potvrdu audio-izvora.

Sledeci audio-izvori stoje na raspolaganju:

- GPB18V-3SC: digitalni radio preko DAB+ (prikaz <DAB> u
visenamenskom prikazu (a))

- analogni radio preko UKW (prikaz <FM> u visenamenskom
prikazu (a))

- eksterni audio-izvor (npr. pametni telefon) preko Bluetooth®
(prikaz >E)

- Reprodukcija preko Multi-Speaker Sound (prikaz &)

Bosch Power Tools
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Povezivanje spoljnog audio izvora

Povezivanje preko Bluetooth® veze
» lzaberite audio-izvor Bluetooth® na radiju.
— Ako je poslednji audio izvor dostupan putem

Bluetooth®-a, automatski se uspostavlja veza sa tim
audio izvorom.

Ukoliko nema memorisanih audio izvora, automatski se
pokrede pretraga veze.

» Aktivirajte novu vezu na spoljnjem audio izvoru.
» Da prekinete postojecu vezu i zapocnete pretragu drugog
audio izvora, pritisnite taster >E duzeod 0,5s.
Veza putem Multi-Speaker Sound sistema
» Odaberite audio izvor Multi-Speaker Sound na radiju.

— Ako je dostupan Multi-Speaker Stream, automatski se
uspostavlja veza sa tim strimingom.

[®] Zadodatne informacije, skenirajte QR kod ili
pogledajte uputstvo za upotrebu na mrezi:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Kuka za vesanje

Pomocu kuke za vesanje (20) mozete da pricvrstite radio, npr.
na merdevine. Radi toga okrenite kuku za kacenje u Zeljeni
polozaj.

Odrzavanje i servis

s vev #

Odrzavanje i Ci$éenje
Odrzavajte ¢istocu radio uredaja i napojne jedinice sa
utikacem, da bi dobro i sigurno radili.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti
sredstva za CiScenje ili rastvarace.

Servis i saveti za upotrebu

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka naSim servisnim adresama i uslovima garancije mozete
da prondete na poslednjoj strani.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta prema
tipskoj plo€ici proizvoda.

Transport

Sadrzani litijum-jonski akumulatori podlezu zahtevima zakona o
opasnim materijalima. Korisnik moze da transportuje
akumulatore kopnenim putem bez dodatnih uslova.

Kod slanja preko posrednika (npr.: vazdu$nim transportom ili
otpremom) treba posStovati posebne zahteve u pogledu

pakovanja i oznacavanja. Pri tome je kod pripreme posiljke
potrebno angaZovati stru¢njaka za opasne materijale.

Saljite akumulatore samo ako je kuciste neosteceno. Otvorene
kontakte odlepite i tako upakujte akumulator da se u pakovanju
ne pokrece. Molimo da obratite paznju i na eventualne dodatne
nacionalne propise.

Uklanjanje dubreta

Radio-uredaje, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba
predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne
sredine.
Radio-uredaje i akumulatore/baterije nemojte da
bacate u ku¢no smece!

Samo za EU-zemlje:

Elektricni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije
koji vise ne mogu da se koriste moraju da se skupljaju zasebno i
odloZe u otpad u skladu sa ekolo$kim propisima. Koristite
naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog mogucih opasnih
materija koji se nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje u otpad
moze da bude opasno za okolinu i zdravlje.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih
opozoril in navodil lahko povzroci
elektricni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za prihodnjo

uporabo.

» Pred vsako uporabo preglejte radijski predvajalnik. Ce
opazite kakrsne koli poskodbe, radijskega predvajalnika
ne uporabljajte. Radijskega predvajalnika ne razdirajte
sami. Popravilo lahko opravi samo usposobljeno
strokovno osebje, in to izklju¢no z originalnimi
nadomestnimi deli. Ce je radijski predvajalnik poskodovan,
obstaja povecana nevarnost elektri¢nega udara.

ﬂ vlago. Vdor vode v radijski predvajalnik poveca

nevarnost elektricnega udara.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte.
Obstaja nevarnost kratkega stika.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.

Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod svezega zraka in se v primeru tezav

Radijski predvajalnik zavarujte pred dezjemin
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obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe ali poskodovane
akumulatorske baterije lahko iz akumulatorske baterije
iztece tekocina. Izogibajte se stiku z njo. Pri naklju¢nem
stiku prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina
v oko, poleg tega poiscite tudi zdravnisko pomoc.
Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko povzrodi drazenje
koze ali opekline.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in
zunanji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko baterijo.
Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti
v stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, kljuci, Zeblji,
vijaki in drugimi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko povzroci opekline ali pozar.

» Uporabljajte akumulatorsko baterijo samo v
proizvajalcevih izdelkih. Le tako je akumulatorska baterija
zascitena pred nevarno preobremenitvijo.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni
vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, e ga

uporabljate za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

Akumulatorsko baterijo zascitite pred vrocino,
npr. tudi pred neposredno sonéno svetlobo,
X7 ognjem, umazanijo, vodo in vlago. Obstaja
L'_.! nevarnost eksplozije in kratkega stika.

Besedna znamka Bluetooth® ter simboli (logotipi) so

registrirane blagovne znamke in last druzbe Bluetooth SIG,

Inc. Druzba Robert Bosch Power Tools GmbH besedno

znamko/simbole uporablja na podlagi licence.

» Ce radijski predvajalnik uporabljate dlje ¢asa, ga
nastavite na zmerno glasnost. Velika glasnost lahko v
daljSem obdobju povzroci poskodbe sluha.

» Zavarujte radijski predvajalnik pred neposrednim stikom
zvodo. Vdor vode v radijski predvajalnik poveca nevarnost
elektri¢nega udara.

» Pokrov predala za akumulatorsko baterijo in pokrov
predala za prikljucek naj bosta po moznosti zaprta. Zaprti
pokrovi varujejo radijski predvajalnik pred vodo in prahom.

Opis izdelka in storitev

P Za dodatne informacije poskenirajte QR-kodo ali

[ 11*

5 o preverite spletno razlic¢ico navodil za uporabo:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Tehnicni podatki
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Komponente na sliki
Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz radijskega
predvajalnika na straneh s slikami.
(1) Zaslon
(2) (") Gumb za vklop/izklop
(3) Zvoénik
(4) Nosilnirocaj
(5) Tipke za shranjevanje programov
(6) Pali¢na antena
(7) Gumb SOURCE za izbiro vira
(8) ¥ Tipka za utianje
(9) [ Tipka za iskanje naprej
(10) KJ Tipka za iskanje nazaj
(11) R Tipka Bluetooth®
(12) Pokrov predala za akumulatorsko baterijo
(13) Rocica za zaklep pokrova predala za akumulatorsko
baterijo
(14) Vzmetni elementi pokrova predala za akumulatorsko
baterijo
(15) Vpetje za akumulatorsko baterijo
(16) Vhod USB Type-C®
(17) Predal za prikljucek
(18) Tipka za sprostitev akumulatorske baterije®
(19) Akumulatorska baterija®

(20) Kavelj za obesanje

A) USB Type-C®in USB-C® sta blagovni znamki USB Implementers
Forum.

B) Ta pribor ne spada v standardni obseg dobave.
Prikazni elementi

(a) Vecnamenski prikaz

(b) Prikaz za funkcijo Multi-Speaker Sound

(c) Prikaz Bluetooth®

(d) Prikaz pomnilnika

(e) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(f) Prikaz stanja utisanja

(g) Prikaz premora

(h) Prikaz ure (GPB18V-3SC)

GPB18V-3C GPB18V-3SC

Radijski predvajalnik za gradbisce

Katalo$ka Stevilka

3601DA32.. 3601DA33..

Bosch Power Tools
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Radijski predvajalnik za gradbisce

Bluetooth®

GPB18V-3C

GPB18V-3SC

- Obmocje delovne frekvence MHz 2402-2480 2402-2480
- Najv. mo¢ oddajanja mW 10 10
Vrsta za§¢ite” IP54 IP54
Priporo¢ena zunanja temperatura med polnjenjem © 0..+35 0..+35
Dovoljena zunanja temperatura med delovanjem® in med © -20...+40 -20...+40
skladiscenjem

Zdruzljive akumulatorske baterije GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Priporoceni polnilniki GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Omrezni prikljuéek USB Type-C® s sistemom Power Delivery (USB-PD, na voljo v trgovinah)
Izhodna napetost \ 20 20
Izhodni tok vsaj A 2,25 2,25
Priporogena izhodna mo¢ za polno funkcionalnost” W 45 45

A) prizaprtem pokrovu predala za akumulatorsko baterijo (12) in zaprtem predalu za prikljucek (17)

B) omejenazmogljivost pri temperaturah < 0°C

C) Cejemot omreznega prikljutka premajhna, se radijski predvajalnik izklopi.
Vrednosti se lahko razlikujejo glede na izdelek in so odvisne od pogojev uporabe in okoljskih pogojev. Vec informacij je na voljo na spletni strani

www.bosch-professional.com/wac.

Napajanje

Zanapajanje radijskega predvajalnika lahko uporabite litij-
ionsko akumulatorsko baterijo Bosch (19) ali omrezni
prikljucek USB Type-C® s sistemom Power Delivery (USB-PD),
ki je na voljo v trgovinah.

Napajanje z akumulatorsko baterijo

Bosch ponuja radijske predvajalnike tudi brez akumulatorske
baterije. Ali je v obseg dobave radijskega predvajalnika
vkljucena tudi akumulatorska baterija, je navedeno na
embalazi.

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v tehni¢nih
podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-ionsko
akumulatorsko baterijo, ki jo uporablja vas radijski
predvajalnik.

Litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi
mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo
polovi¢no napolnjene. Da zagotovite polno mo¢ akumulatorske

baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Menjava akumulatorske baterije

» Odprite rocico za zaklep (13) pokrova predala za
akumulatorsko baterijo (12) in odprite pokrov predala za
akumulatorsko baterijo.

» Pritisnite tipko za sprostitev akumulatorske baterije (18) in
akumulatorsko baterijo (19) izvlecite iz predala za
akumulatorsko baterijo. Pri tem ne uporabljajte sile.

» Napolnjeno akumulatorsko baterijo vstavite v vpetje za
akumulatorsko baterijo (15), da se zaskoCi.

» Zaprite pokrov predala za akumulatorsko baterijo (12) in ga
zaklenite.

Za uporabo posebej velikih akumulatorskih baterij lahko pokrov
predala za akumulatorsko baterijo (12) odstranite.

» Vta namen odprite pokrov predala za akumulatorsko
baterijo (12).

» Pritisnite vzmetne elemente (14) nosilca enega proti
drugim in snemite pokrov akumulatorske baterije.

1609 92AC2G|(31.07.2025)
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Upostevajte, da akumulatorska baterija in predal za

akumulatorsko baterijo brez pokrova predala za
akumulatorsko baterijo ne bosta zascitena pred vlago in
umazanijo. Znova namestite pokrov predala za akumulatorsko
baterijo, ko ste odstranili veliko akumulatorsko baterijo.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije
Pri vstavljeni akumulatorski bateriji lahko stanje napolnjenosti

akumulatorske baterije (19) odcitate na zaslonu, ce je
odstranjena, pa na akumulatorski bateriji sami.

Navodila za optimalno uporabo
akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo zavaruijte pred vlago in vodo.
Akumulatorsko baterijo skladiscite samo v temperaturnem
obmocju od -20°C do 50 °C. Poleti ne dovolite, da bi
akumulatorska baterija oblezala v avtomobilu.

Prezracevalne reze akumulatorske baterije obcasno ocistite z
mehkim, Cistim in suhim copicem.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je treba zamenjati.
Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Uporaba z omreznim priklju¢kom

» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira
elektri¢ne energije se mora ujemati s podatki na omreznem
prikljucku elektri¢nega orodja.

» Za prikljucitev na elektri¢no omrezje uporabljajte samo
omrezni prikljucek USB Type-C® s sistemom
Power Delivery (USB-PD). Izhodna napetost, najmanjsi
dovoljeni izhodni tok in izhodna mo¢ morajo izpolnjevati
zahteve, navedene v poglavju ,,Tehnicni podatki“.
Upostevajte navodila za uporabo omreznega prikljucka.
Pri uporabi drugih omreznih prikljuckov se lahko radijski
predvajalnik poskoduje. Ce je mo¢ omreznega prikljucka
premajhna, se radijski predvajalnik izklopi.

» Odprite pokrov predala za prikljucek (17).
» Omrezni prikljuéek na vhod USB Type-C® (16) radijskega
predvajalnika prikljucite z ustreznim kablom.
» Omrezni prikljucek prikljucite na elektricno omrezje.
Ko odstranite kabel omreznega prikljucka, za zascito

pred umazanijo zaprite pokrov predala za
prikljucek (17).
Ce je radijski predvajalnik na elektriéno omrezje priklju¢en prek
omreznega prikljucka, se prek omreznega prikljucka napaja
tudi, ko je vstavljena akumulatorska baterija.
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Nacin za predvajanje zvoka

Vklop/izklop in nastavitev glasnosti
» Za vklop/izklop radijskega predvajalnika pritisnite gumb @

» Zanastavitev glasnosti pritisnite gumb @
» Z vklop ali izklop zvoka pritisnite tipko %

Izbira zvocnega vira
> Pritisnite gumb SOURCE.

» Gumb SOURCE vrtite, dokler se na zaslonu ne prikaze Zeleni
zvocni vir.

» Zaizbiro zvo¢nega vira pritisnite gumb SOURCE.

Na voljo so naslednji zvocni viri:

- GPB18V-3SC: digitalni radio prek DAB+ (prikaz <DAB> na
vecnamenskem prikazu (a))

- analogni radio prek FM (prikaz <FM> na vecnamenskem
prikazu (a))

- zunanji zvoc¢ni vir (npr. pametni telefon) prek povezave
Bluetooth® (prikaz >E )

- Predvajanje prek funkcije Multi-Speaker Sound (prikaz <)

Povezava zunanjega zvocnega vira

Povezava prek Bluetooth®
» Na radijskem sprejemniku izberite zvocni vir Bluetooth®.
— Ce je zadniji zvoéni vir na voljo prek povezave
Bluetooth®, se s tem zvo¢nim virom samodejno
vzpostavi povezava.

Ce ni na voljo nobenega shranjenega zvotnega vira, se
samodejno sprozi iskanje povezave.

» Vzpostavite novo povezavo z zunanjim zvocnim virom.

» Zaprekinitev obstojece povezave in iskanje novega
zvocnega vira pritisnite tipko >E zaveCkot0,5s.

Povezava prek funkcije Multi-Speaker Sound

» Naradijskem sprejemniku izberite zvo¢ni vir Multi-Speaker
Sound.

— Ce je prenos Multi-Speaker Stream na voljo, se
samodejno vzpostavi povezava do tega vira pretocnega
predvajanja.

[®] Zadodatne informacije poskenirajte QR-kodo ali
o preverite spletno razli¢ico navodil za uporabo:
https://rb-pt.com/160992AC2H
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Kavelj za obesanje

S pritrdilnim kavljem (20) lahko radijski predvajalnik obesite na
primer na lestev. Pri tem kavelj obrnite v Zeleni polozaj.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in CiSCenje

Skrbite za CistoCo radia in omreznega prikljucka, da zagotovite
brezhibno delovanje in varno uporabo.

Umazanijo obriSite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev ali topil.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je
navedena za zadnji strani.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocCite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Transport

Za priporocene litij-ionske akumulatorje veljajo zahteve
zakonodaje o nevarnem blagu. Uporabnik lahko akumulatorske
baterije brez nadaljnih pogojev transportina na cesti.

Pri posiljanju s strani tretjih oseb (npr. zra¢ni transport ali
Spedicija) se morajo upostevati posebne zahteve glede
embalaze in oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obvezno
vkljucen strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je ohisje
neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in zapakirajte
akumulatorsko baterijo tako, da se v embalazi ne premika.
Prosimo, upostevajte tudi morebitne dodatne nacionalne
predpise.

Odlaganje

Radijske predvajalnike, akumulatorske baterije/baterije, pribor

in embalaZo morate reciklirati na okolju prijazen nacin.
Radijskih predvajalnikov in akumulatorskih/
obicajnih baterij ne smete odvrec¢i med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektri¢no in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter
izrabljene baterije in akumulatorske baterije je treba zbirati
loceno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Uporabite za to
dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih snovi,
ki jih lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno ravnanje
z odpadnim materialom $koduje okolju in zdravju.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Treba procitati sve sigurnosne

napomene i upute. Propusti do kojih

moze doci uslijed nepridrzavanja

sigurnosnih napomena i uputa mogu

uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducéu

primjenu.

» Prije svake uporabe provjerite radio. Radio ne koristite
ako ste ustanovili oste¢enja. Radio ne otvarajte sami i
popravak prepustite samo kvalificiranom stru¢nom
osoblju i samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Osteceni radiji povecavaju opasnost od elektricnog udara.

‘/I_\} vode u radio povecava opasnost od elektricnog

udara.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

» U slucaju oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije
mogu se pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorijetiili
eksplodirati. Dovedite svjeZi zrak i u slucaju potrebe
zatrazite lijecni¢ku pomo¢. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» Kod pogresne primjene ili oStecene aku-baterije iz aku-
baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta ugrozeno
mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekucina dospjela
u oci, zatrazite pomoc lijecnika. Istekla tekucina iz aku-
baterije moze dovesti do nadrazaja koZe ili opeklina.

» 0strim predmetima kao $to su npr. ¢avli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija moze
izgorijeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih
spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-
baterije moZe imati za posljedicu opekline ili pozar.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca.
Samo na ovaj nacin je aku-baterija zasticena od opasnog
preoptereéenja.

» Aku-baterije punite samo u punjacima koje preporucuje
proizvodac. Za punjac prikladan za odredenu vrstu aku-
baterije postoji opasnost od pozara ako se koristi s nekom
drugom aku-baterijom.

Radio drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje
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0 Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr. takoder

od stalnog suncevog zracenja, vatre,

r.y‘ prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od

eksplozije i kratkog spoja.

Slovni znak Bluetooth® kao i graficki simbol (logotipovi) su
registrirane trgovacke marke i vlasnistvo Bluetooth SIG,
Inc. Tvrtka Robert Bosch Power Tools GmbH ima licenciju
za svako koristenje ovog slovnog znaka/grafickog simbola.

>

>

4

U slucaju dulje uporabe stavite radio na umjerenu
glasnocu. Velika glasno¢a moze prouzrociti ostecenja sluha
tijekom duzeg vremenskog razdoblja.

Zastitite radio od izravnog kontakta s vodom. Prodiranje
vode u radio povecava opasnost od elektricnog udara.

Po mogucnosti drzite zatvoren poklopac pretinca za aku-

bateriju i poklopac na pretincu za prikljucak. Zatvoreni
poklopci stite radio od vode i prasine.

Opis proizvoda i radova

E L [®] Zadodatne informacije skenirajte QR kod ili

) pogledajte online upute za uporabu:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz radija na
slikama.

(1) Zaslon

(2) (") Gumb za ukljugivanje/iskljucivanje
(3) Zvucnik

(4) Rucka za nosenje

(5) Tipke memorije programa

Tehnicki podaci
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(6) Stapnaantena
(7) Gumb SOURCE
(8) 44 Tipka za stigavanje
(9) [ Tipka za pretrazivanje prema gore
(10) K] Tipka za pretrazivanje prema dolje
(11) K Tipka Bluetooth®
(12) Poklopac pretinca za aku-bateriju
(13) Poluga za blokadu poklopca pretinca za aku-bateriju
(14) Opruzni elementi poklopca pretinca za aku-bateriju
(15) Prihvat aku-baterije
(16) USB Type-C® utic¢nica®
(17) Pretinac za prikljucak
(18) Tipka za deblokadu aku-baterije®
(19) Aku-baterija®
(20) Kuka za vjeSanje

A) USB Type-C®iUSB-C® su trgovacke marke USB Implementers

Forum.

B) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Elementi pokazivaca

(a) Visenamjenski pokaziva¢

(b) Pokaziva¢ Multi-Speaker Sound

(c) Pokazivac Bluetooth®

(d) Pokaziva¢ mjesta u memoriji

(e) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
(f) Pokazivac stiSavanja tona

(g) Pokazivac pauze

(h) Pokaziva¢ vremena (GPB18V-3SC)

Radio za gradiliste GPB18V-3C GPB18V-3SC

Kataloski broj 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®

- podrucje radne frekvencije MHz 2402-2480 2402-2480

- snaga odasiljanja maks. mW 10 10

Vrsta zastite” IP54 IP54

Preporucena temperatura okoline kod punjenja 1 0..+35 0..+35

Dopustena temperatura okoline pri radu® i kod skladi$tenja 1 -20...+40 -20... +40

Kompatibilne aku-baterije GBA18V... GBA18V...

GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

EXPERT18V... EXPERT18V...

EXBA18V... EXBA18V...

CORE18V... CORE18V...

Bosch Power Tools
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Radio za gradiliste GPB18V-3C GPB18V-3SC
Preporuceni punjaci GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

Uti¢ni adapter USB Type-C® s Power Delivery (USB-PD, standardni)
Izlazni napon \ 20 20
Izlazna struja minimalno A 2,25 2,25
Preporuéena izlazna snaga za punu funkcionalnost® W 45 45

A) kada je zatvoren poklopac pretinca za aku-bateriju (12) i zatvoren pretinac za prikljucak (17)

B) ograniceni ucinak pri temperaturama < 0 °C
C) Radio se iskljucuje ako je premala snaga uti¢nog adaptera.

Vrijednosti se mogu razlikovati ovisno o proizvodu i ovise o uvjetima primjene i okoline. Dodatne informacije na www.bosch-professional.com/wac.

Napajanje

Elektricno napajanje radija moguce je pomocu Bosch litij-
ionske aku-baterije (19) ili standardnog USB Type-C® uti¢nog
adaptera s Power Delivery (USB-PD).

Rad s aku-baterijom

Bosch prodaje radije i bez aku-baterije. Ako je aku-baterija
sadrzana u opsegu isporuke vaseg radija, mozZete je izvaditi iz
ambalaze.

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim podacima.
Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj aku-bateriji koja
se koristi u vasem radiju.

Litij-ionske aku-baterije isporucuju se djelomi¢no
napunjene zbog medunarodnih propisa o prijevozu.

Kako bi se zajam¢io puni u¢inak aku-baterije, prije prve

uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Zamjena aku-baterije

» Otvorite polugu za deblokadu (13) poklopca pretinca za
aku-bateriju i otklopite poklopac pretinca za aku-
bateriju (12).

» Pritisnite tipku za deblokadu aku-baterije (18) i izvucite
aku-baterije (19) iz pretinca za aku-bateriju. Pritom ne
primjenjujte silu.

» Umetnite napunjenu aku-bateriju u prihvat aku-baterije (15)
sve dok se ne uglavi.

» Zatvorite poklopac pretinca za aku-bateriju (12) i blokirajte
ga.

Za uporabu posebno velikih aku-baterija mozete skinuti
poklopac pretinca za aku-bateriju (12).

» Otvorite poklopac pretinca za aku-bateriju (12).

» Pritisnite opruzne elemente (14) prema pricvrscenju i
skinite poklopac aku-baterije.

Vodite racuna da aku-baterija i pretinac za aku-

bateriju bez poklopca pretinca za aku-bateriju vise
nisu zasti¢eni od vlage i prljavstine. Ponovno stavite
poklopac pretinca za aku-bateriju kada ste izvadili veliku aku-
bateriju.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Kada je umetnuta aku-baterija, mozete vidjeti stanje
napunjenosti aku-baterije (19) na zaslonu, a kada je izvadena
aku-baterija, onda mozete vidjeti na samoj aku-bateriji.

Napomene za optimalno rukovanje aku-
baterijom

Zastitite aku-bateriju od vlage i vode.

Aku-bateriju Cuvajte samo u prostoriji u kojoj je raspon
temperature od -20 °C do 50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na
ostavljajte u automobilu.

Otvore za hladenje aku-baterije redovito Cistite mekim, Cistim i
suhim kistom.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istrosena i da je treba zamijeniti.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Rad s uticnim adapterom

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora
se podudarati s podacima na tipskoj plocici uti¢nog
adaptera.

» Zamrezni rad upotrebljavajte samo USB Type-C® uticni
adapter s Power Delivery (USB-PD). Mora ispunjavati
zahtjeve u poglavlju ,,Tehnicki podaci“ u pogledu
izlaznog napona, minimalne izlazne struje i izlazne
snage. PridrZavajte se uputa za uporabu uti¢nog
adaptera. Pri uporabi drugih uti¢nih adaptera moze se
ostetiti radio. Radio se iskljucuje ako je premala snaga
uti¢nog adaptera.

» Otvorite poklopac na pretincu za prikljucak (17).
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» Spojite uticni adapter putem odgovarajuceg kabela s
USB Type-C® uticnicom (16) radija.
» Prikljucite uti¢ni adapter na elektricnu mrezu.
Za zastitu od prljavstine ponovno zatvorite poklopac na

pretincu za prikljucak (17) nakon vadenja kabela
uti¢nog adaptera.

Kada je radio putem uti¢nog adaptera prikljucen na elektri¢nu
mrezu, takoder se vr$i napajanje putem uti¢nog adaptera kada
je stavljena aku-baterija.

Audio nacin rada

Ukljucivanje/iskljucivanje i regulacija jakosti
zvuka

> Pritisnite gumb (') kako biste ukljucili ili iskljucili radio.

» Okrenite gumb @ kako biste namjestili jakost zvuka.

Biranje audio izvora
> Pritisnite gumb SOURCE.

» Okrecite gumb SOURCE sve dok se na zaslonu ne prikaze
Zeljeni audio izvor.
> Pritisnite gumb SOURCE za potvrdu audio izvora.
Dostupni su sljedeci audio izvori:

- GPB18V-3SC: digitalni radio preko DAB+
(pokaziva¢ <DAB> na visenamjenskom pokazivacu (a))

- analogni radio preko UKW (pokazivac <FM> na
visenamjenskom pokazivacu (a))

- vanjski audio izvor (npr. pametni telefon) povezan putem
funkcije Bluetooth® (pokazivac >E )

- reprodukcija putem Multi-Speaker Sound (pokaziva¢ @)

Povezivanje vanjskog audio izvora

Povezivanje putem funkcije Bluetooth®
» Odaberite audio izvor Bluetooth® na radiju.
— Ako je dostupan posljednji audio izvor putem funkcije

Bluetooth®, automatski se uspostavlja veza s tim audio
izvorom.

Ako nije dostupan spremljeni audio izvor, spajanje se pokreée
automatski.

» Aktivirajte novu vezu na vanjskom audio izvoru.
» Kako biste prekinuli postojecu vezu i pokrenuli trazenje
drugog audio izvora, pritisnite tipku >E dulieod0,55.
Povezivanje putem Multi-Speaker Sound
» Odaberite audio izvor Multi-Speaker Sound na radiju.

— Ako je dostupan Multi-Speaker Stream, automatski se
uspostavlja veza s ovim streamom.
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[®] Zadodatne informacije skenirajte QR kod ili
pogledajte online upute za uporabu:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Kuka za vjeSanje

Pomocu kuke za vjesanje (20) moZete objesiti radio npr. na
ljestve. U tu svrhu okrenite kuku za viesanje u Zeljeni polozaj.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Radio i uti¢ni adapter odrZavajte Cistim kako biste mogli dobro i
sigurno raditi.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte
sredstva za ¢iScenje ili otapala.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete
pronadi na zadnjoj stranici.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Transport

Preporuceni litij-ionski akumulatori podlijezu zahtjevima
zakona 0 opasnim materijalima. Korisnik moZe transportirati
akumulatore kopnenim putem bez dodatnih uvjeta.

Prilikom slanja posrednicima (npr.: zra¢nim transportom ili
otpremnikom) valja se pridrzavati posebnih zahtjeva za
ambalazu i oznacavanje. Pritom prilikom pripremanja poSiljke
valja angazirati stru¢njaka za opasne materijale.

Otpremite akumulatore samo ako kuciste nije ostec¢eno.
Oblijepite otvorene kontakte i zapakirajte akumulator tako da
se ne pomice u pakiranju. Molimo pridrZavajte se i eventualnih
dodatnih nacionalnih propisa.

Zbrinjavanje
Radije, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.
Radije i aku-baterije/baterije ne bacajte u kuéni
otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/
baterije koji vi$e nisu uporabivi, moraju se odvojene sakupljati i
zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite predvidene
sustave prikupljanja otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti
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Stetno za okoli$ i zdravlje zbog opasnih tvari koje moze
sadrzavati.

Eesti

Ohutusnouded

Lugege labi kdik ohutussuunised ja

juhised. Ohutussuuniste ja juhiste

eiramine voib kaasa tuua elektril6ogi,

tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutussuunised ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

» Kontrollige raadio enne igat kasutuskorda iile. Juhul kui
te kahjustusi kindlaks teete, siis drge raadiot kasutage.
Arge avage raadiot ise ning laske seda ainult
kvalifitseeritud erialase personali poolt ja ainult
originaalvaruosadega parandada. Kahjustada saanud
raadiod suurendavad elektriloogi riski.

G Hoidke raadiot vihmast véi niiskusest eemal.
Vee sissetungimine raadiosse suurendab
elektriloogi riski.
» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral v6ib akust
eralduda aure. Aku voib polema siittida véi plahvatada.
Ohutage ruumi, halva enesetunde korral péorduge arsti
poole. Aurud vdivad drritada hingamisteid.

» Vadrkasutuse voi kahjustatud aku korral véib siittiv
vedelik vilja voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge ka arsti poole. Vdljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi poletusi.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku véib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi iile kuumeneda.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest voi teistest
vadikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva lihise
tagajarjeks voivad olla poletused voi tulekahju.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akudega.

Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva
paikesekiirguse eest, samuti tule, mustuse,
O ‘ vee ja niiskuse eest. Plahvatus- ja lihiseoht.

Sonamark Bluetooth® ja piltmargid (logotiiiibid) on
registreeritud kaubamargid ning Bluetooth SIG, Inc omand.
Nende sdnamarkide/piltmérkide igasugune kasutamine
Robert Bosch Power Tools GmbH poolt toimub litsentsi
alusel.

» Seadke raadio pikemal kasutamisel méédukale
helitugevusele. Suur helitugevus voib pikema aja kestel
tekitada kuulmiskahjustusi.

» Kaitske raadiot otsese veega kokkupuutumise eest. Vee
tungimine raadiosse suurendab elektril6dgi ohtu.

» Hoidke akupesa katet ja iihenduspesa katet voimalikult
suletuna. Suletud katted kaitsevad raadiot vee ja tolmu
eest.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

E -'11-u [=] Lisateabe saamiseks skannige QR-kood voi
;A m |ugege siduskasutusjuhendit:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide nummerdamine péhineb raadio
kujutisel joonistes.
(1) Ekraan
(2) (V) sisse/vilja-nupp
(3) Kolar
(4) Kandepide
(5) Programmisalvestusnupud
(6) Varbantenn
(7) Nupp SOURCE
(8) ¥ vaigistusnupp
(9) [>| Edasisuunas otsingu nupp
(10) K] Tagasisuunas otsingu nupp
(11) R Nupp Bluetooth®
(12) Akupesa kate
(13) Akupesa katte lukustushoob
(14) Akupesa katte vedruelemendid
(15) Akukinnitus
(16) USB Type-C® pesa®
(17) Uhenduspesa
(18) Aku lukustuse vabastusnupp®
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(19) Aku® (b) Multi-Speaker Sound (mitme kdlari heli) naidik
(20) Riputuskonks (c) B’?ef00th®'.i.f‘§idik
A) USB Type-C® ja USB-C® on USB Implementers Forumi (d) Mélukoha ndidik
margitahised. (e) Akulaetuse taseme néidik
B) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti. (f) Vaigistamise niidik
Niiduelemendid (g) Pausinaidik

(a) Mitmeotstarbeline naidik (h) Kellazja niidik (GPB18V-35C)

Tehnilised andmed
Objektiraadio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Tootenumber 3601DA32.. 3601 DA3 3..
Bluetooth®
- Toosagedusala MHz 2402-2480 2402-2480
- Max saatevoimsus mW 10 10
Kaitseaste” IP54 IP54
Soovitatav keskkonnatemperatuur laadimisel C 0..+35 0..+35
Lubatud keskkonnatemperatuur téétamisel® ja C -20...+40 -20...+40
hoiustamisel
Uhilduvad akud GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Soovitatavad laadimisseadmed GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
USB Type-C® adapter Power Delivery funktsiooniga (USB-PD, miiiigilolev)
Valjundpinge V 20 20
Valjundvool vdahemalt A 2,25 2,25
Soovitatud valjundvoimsus taieliku funktsionaalsuse w 45 45

tagamiseks®
A) Suletud akupesa katte (12) ja suletud Gihenduspesa (17) korral
B) piiratud joudlus temperatuuridel < 0°C

C) Kui adapteri voimsus on liiga vaike, liilitub raadio valja.
Vaartused vdivad olenevalt tootest varieeruda ja oleneda kasutus- ning keskkonnatingimustest.Taiendav teave veebisaidil
www.bosch-professional.com/wac.

Energi i » Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
erg atoide laadimisseadmeid. Ainult need laadimisseadmed on ette
Raadio toiteks saab kasutada Bosch liitiumioonakut (19) véi nihtud raadios kasutatava liitiumioonaku laadimiseks.

miiigilolevat USB Type-C® adapterit, millel on Power Delivery

(USB-PD) funktsioon. Liitiumioonakud tarnitakse rahvusvaheliste

transpordieeskirjade tottu osaliselt laetuna. Aku
taisvoimsuse tagamiseks laadige aku enne esmakordset

Akureziim kasutamist taielikult.

Bosch miiiib ka ilma akuta raadioid. Pakendilt naete, kas aku
kuulub teie raadio tarnekomplekti.
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Aku vahetamine

» Avage akupesa katte lukustushoob (13) ja tehke akupesa
kate (12) lahti.

» Vajutage aku lukustuse vabastusnuppu (18) ja tommake
aku (19) akupesast vilja. Arge rakendage seejuures
joudu.

» Liikake laetud aku akukinnitusse (15), kuni see fikseerub.

» Sulgege ja lukustage akupesa kate (12).

Eriti suurte akude kasutamiseks saab akupesa katte (12)
eemaldada.

» Avage selleks akupesa kate (12).

» Vajutage kinnituse vedruelemendid (14) kokku ja votke
akukate ara.

Arvestage, et aku ja akupesa ei ole ilma akupesa

katteta enam niiskuse ja mustuse eest kaitstud.
Paigaldage akupesa kate tagasi kohe, kui olete suure aku dra
votnud.

Aku laetuse taseme naidik

Kui aku on paigaldatud, saate aku (19) laetuse taset vaadata
ekraanilt, eemaldatud aku korral aga akult endalt.

Juhised aku késitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

Hoidke aku temperatuuril -20 °C kuni 50 °C. Arge jétke akut
suvel autosse.

Puhastage aku ventilatsiooniavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Oluliselt liihenenud kasutusaeg parast laadimist nditab, et aku
on muutunud kasutuskélbmatuks ja tuleb valja vahetada.
Jargige ringlussevotu juhiseid.

Vorgutoite puhul

» Podrake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge peab
vastama pistiktoiteploki tiitibisildil margitud andmetele.

» Kasutage vorgutoiteks ainult USB Type-C® adapterit,
millel on Power Delivery funktsioon (USB-PD). Selle
vdljundpinge, minimaalne viljundvoolutugevus ja
vidljundvéimsus peab vastama peatiikis ,, Tehnilised
andmed*” toodud tingimustele. Jargige adapteri
kasutusjuhendit. Muude adapterite kasutamine véib
raadiot kahjustada. Kui adapteri véimsus on liiga vdike,
lilitub raadio valja.

» Avage lihenduspesa kate (17).

»» Uhendage adapter sobiva kaabli abil raadio USB Type-C®
pessa (16).

» Uhendage adapter vooluvrguga.

Kaitseks mustuse eest sulgege ihenduspesa kate (17)
parast adapteri kaabli eemaldamist uuesti.

Kohe kui raadio on {ihendatud adapteri abil vooluvérguga,
tootab ka sisestatud aku puhul energiatoide adapteri kaudu.

vee

Audioreziim

Sisse-/viljaliilitamine ja helitugevuse
reguleerimine
» Vajutage raadio sisse- voi valjaliilitamiseks nuppu @
» Vajutage helitugevuse reguleerimiseks nuppu @
» Vajutage heli valja- voi sisseliilitamiseks nuppu '1%

Audioallika valimine
» Vajutage nuppu SOURCE.

» Keerake nuppu SOURCE, kuni ekraanil kuvatakse soovitud
audioallikat.

» Vajutage audioallika kinnitamiseks nuppu SOURCE.

Saadaval on jargmised audioallikad:

- GPB18V-3SC: digiraadio DAB+ kaudu (nait <DAB>
mitmeotstarbelisel naidikul (a))

- analoograadio FM kaudu (nait <FM> mitmeotstarbelisel
naidikul (a))

- valine audioallikas (nt nutitelefon) Bluetooth®-iihenduse
kaudu (nait >B)

- Esitus Multi-Speaker Soundi kaudu (néit <)

Vilise audioallika iihendamine

Uhendus Bluetooth®-i kaudu
» Valige raadiol audioallikas Bluetooth®.

—> Kui viimane audioallikas on Bluetooth®-i kaudu
saadaval, luuakse automaatselt iihendus selle
audioallikaga.

Kui salvestatud audioallikas ei ole saadaval, kéivitatakse
automaatselt ihenduse otsing.

» Aktiveerige uus ihendus valisel audioallikal.
» Olemasoleva ihenduse [opetamiseks ja teise audioallika
otsingu kdivitamiseks vajutage nuppu >E kauem kui 0,5 s.
Uhendus Multi-Speaker Soundi kaudu
» Valige raadiol audioallikas Multi-Speaker Sound.

—> Kui Multi-Speaker Stream on saadaval, siis luuakse
automaatselt ihendus selle vooga.

[W] Lisateabe saamiseks skannige QR-kood vdi
- |ugege siduskasutusjuhendit:
https://rb-pt.com/160992AC2H
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Riputuskonks

Riputuskonksuga (20) saate elektritooriista nt redelile
riputada. Selleks keerake riputuskonks soovitud asendisse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Tohusa ja ohutu t66 tagamiseks hoidke raadio ja
pistiktoiteplokk puhas.

Eemaldage mddrdumised niiske, pehme riidelapiga piihkides.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549 575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate
viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiitibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Transport

Soovituslike liitiumioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike
ainete vedu reguleerivaid noudeid. Kasutajal on lubatud akusid
vedada maanteel piiranguteta.

Kui saatjaks on kolmas osapool (nt dhuvedu voi
ekspedeerimine), tuleb jargida pakendile ja tahistusele
esitatavaid erindudeid. Toote veoks ettevalmistusse tuleb
kaasata ohtlike ainete ekspert.

Akusid tohib lahetada iiksnes siis, kui akude korpus on
kahjustamata. Katke lahtised kontaktid kinni ja pakkige aku nii,
et see pakendis ei liigu. Jargige ka voimalikke tdiendavaid
riigisiseseid eeskirju.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete

kaitlus

Raadiod, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb
keskkonnahoidlikult taaskasutusse suunata.
Arge visake raadioid ega akusid/patareisid dra
koos olmejdatmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed voi kasutatud akud/patareid,
mis enam kasutuskolblikud pole, peab eraldi kokku koguma
ning keskkonnasobralikul viisil kasutusest korvaldama.
Kasutage selleks ettendhtud kogumissiisteeme. Vale
jaatmekaitlus voib nendes sisalduvate voimalike ohtlike ainete
tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.
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Drosibas noteikumi

Izlasiet visus drosibas noteikumus un
noradijumus. Ja neievéro drosibas
noteikumus un noradijumus, var izraisit
elektrotriecienu, ugunsgréku un/vai
nopietnus savainojumus.

Saglabajiet visus drosibas noteikumus un noradijumus

turpmakam uzzinam.

» Pirms katras lietoSanas parbaudiet radio. Ja esat
konstatéjis bojajumus, neizmantojiet radio. Neatveriet
radio saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai nepieciesamo
remontu veiktu kvalificéts remontu personals,
izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Bojati radio
palielina elektrotrieciena risku.

ﬂ Sargajiet radio no lietus un slapjuma. Ja radio

iek|ust Gdens, palielinas elektrotrieciena risks.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas
modifikacijas. Pastav issléguma risks.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta
palidzibu. |zgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no ta
var izplist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita
nonaksanu saskaré ar adu. Ja tas tomér ir nejausi
noticis, noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits
nonak acis, nekavéjoties griezieties péc palidzibas pie
arsta. No akumulatora izpludusais elektrolits var izraisit
adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priek$metu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja speka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas var
radit iekSéju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta
kontaktu saskarsanos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums
starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bt
par céloni ugunsgrékam.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko
Sim noliikam ir ieteicis raZotajs. Katra uzlades ierice ir
paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums
to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie
aizdegSanas.

Bosch Power Tools
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[ 0 Sargajiet akumulatoru no karstuma,

O pieméram, no ilgstosas atrasanas saules

/) staros, ka ari no uguns, netirumiem, iidens un

L'_.! mitruma. Tas var radit spradziena un issléguma
briesmas.

Vardiska precu zime Bluetooth®, ka ari grafiskie apzimejumi
(logotipi), ir Bluetooth SIG Inc. registrétas precu zimes un
ipasums. lkkatras §is vardiskas precu zimes/grafiska
apziméjuma izmantosanas Robert Bosch

Power Tools GmbH pamata ir licence.

» Lietojot ilgaku laiku, noreguléjiet radio uz mérenu
skalumu. Liels skalums ilgaka laika posma var izraisit
dzirdes bojajumus.

» Sargajiet radio no tieSas saskares ar iideni. Ja radio
iek|ust udens, palielinas stravas trieciena risks.

» Akumulatoru nodalijuma vaku un pieslégumu nodalijuma
vaku péc iespéjas turiet aizvértus. Aizvérti vaki pasarga
radio no tdens un putekliem.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

E [=w] Laiiegatu vairak informacijas, noskenéjiet
kvadratkodu vai skatiet lieto$anas pamacibu
timeklvietné: https://rb-pt.com/160992AC2H

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem radio attélos,
kas ir pieejami attélu sadala.

(1) Displejs

(2) () leslegsanas/izslegsanas poga

(3) Skalrunis

(4) Rokturis parnesanai

(5) Radiostaciju saglabasanas pogas

(6) Statnaantena
(7) Poga “SOURCE” (Avots)
(8) ¢¥f Skanas izslégéanas poga
(9) [ Poga mekleganai uz augéu
(10) KJ Poga meklganai uz leju
(11) K Bluetooth® poga
(12) Akumulatoru nodalijuma vaks
(13) Akumulatoru nodalijuma vaka fiksacijas svira
(14) Akumulatoru vaka atsperu elementi
(15) Akumulatora turétajs
(16) USB Type-C® pieslégvieta”
(17) Pieslégumu nodalijums
(18) Akumulatora atbrivo$anas poga®
(19) Akumulators®
(20) Piekarinasanas akis

A) USB Type-C®un USB-C® ir firmas USB Implementers Forum
tirdzniecibas zimes.

B) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
Indikacijas elementi

(a) Daudzfunkciju indikators

(b) Funkcijas “Multi-Speaker Sound” indikators
(c) Bluetooth® indikators

(d) Atminas vietas indikators

(e) Akumulatora uzlades limena indikators

(f) Izslegtas skanas indikators

(g) Pauzes radijums

(h) Pulkstena radijums (GPB18V-3SC)

Tehniskie dati
Buvlaukuma radio GPB18V-3C GPB18V-3SC
Izstradajuma numurs 3601DA32.. 3601DA33..

Bluetooth®

- Darba frekvencu diapazons MHz 2402-2480 2402-2480
- Maks. raiditaja jauda mwW 10 10
Aizsardzibas tips" P54 IP54
leteicama apkartéja gaisa temperattra uzlades laika © 0..+35 0...+35
Pie|aujama apkartéja gaisa temperatira darbibas laika® un © -20...+40 -20... +40

uzglabasanas laika
Saderigie akumulatori GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
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Biivlaukuma radio GPB18V-3C GPB18V-3SC
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
leteicamas uzlades ierices GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

USB Type-C® elektrotikla adapteris ar Power Delivery (USB-PD, pieejams tirdznieciba)
Izejas spriegums \ 20 20
Minimala izejas strava A 2,25 2,25
leteicama izejas jauda pilnigai funkcionalitatei® W 45 45

A) araizvertu akumulatoru nodalijuma vaku (12) un aizvértu pieslégumu nodalijumu (17)

B) ierobezota jauda pie temperatdras vértibam < 0 °C
C) Jaelektrotikla adaptera jauda ir parak maza, radio izslédzas.

Vértibas var atskirties atkariba no konkréta izstradajuma un izmanto$anas vai apkartéjas vides apstakliem. Plasaku informaciju skatiet vietné

www.bosch-professional.com/wac.

Elektrobarosana

Radio elektrobaro$anu var nodrosinat ar Bosch litija-jonu
akumulatoru (19) vai tirdznieciba pieejamu USB Type-C®
elektrotikla adapteri ar Power Delivery (USB-PD).

Ekspluatacija ar akumulatoru

Bosch pardod radio ari bez akumulatora. Informaciju par to, vai

jusu radio piegades komplekta ir ieklauts akumulators,

atradisiet uz iepakojuma.

» Izmantojiet tikai tehniskajos datos noraditas uzlades
ierices. Vienigi Sis uzlades ierices ir piemérotas jusu radio
izmantojama litija-jonu akumulatora uzladei.

Saskana ar starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji
uzladéta stavokli. Lai nodroSinatu pilnu akumulatora jaudu,
pilniba uzladéjiet akumulatoru pirms pirmas lietosanas reizes.

Akumulatora maina

» Atveriet akumulatoru nodalijuma vaka fiksacijas sviru (13)
un atveriet akumulatoru nodalijuma vaku (12).

» Nospiediet akumulatora atbloké$anas pogu (18) un
izvelciet akumulatoru (19) no nodalijuma. Dariet to,
nepielietojot spéku.

» Bidiet uzladéto akumulatoru akumulatora turétaja (15), lidz
tas nofikséjas.

» Aizveriet akumulatoru nodalijuma vaku (12) un nofiksgjiet
to.

Lai ieliktu ipasi lielus akumulatorus, akumulatoru nodalijuma
vaku (12) var nonemt.

» Sim nolikam atveriet akumulatoru nodalijuma vaku (12).

» Spiediet stiprinajuma atsperes elementus (14) vienu pret
otru un nonemiet akumulatora vaku.

Nemiet véra, ka akumulators un akumulatoru

nodalijums bez akumulatoru nodalijuma vaka vairs
nav pasargats no mitruma un netirumiem. Uzmontejiet
akumulatoru nodalijuma parsegu, tiklidz lielais akumulators ir
iznemts.

Akumulatora uzlades limena indikators

levietota akumulatora (19) uzlades limenis ir redzams displeja,
iznemta akumulatora uzlades limenis - uz pa$a akumulatora.

Pareiza apieSanas ar akumulatoru

Sargajiet akumulatoru no mitruma un adens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperatiras no -20 °C lidz 50 °C.
Neatstajiet akumulatoru karstuma, pieméram, vasaras laika
neatstajiet to automasina.

Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas atvérumus ar
mikstu, tiru un sausu otu.

Ja manami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir nolietojies
un to nepiecieSams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivosanos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Ekspluatacija ar elektrotikla adapteri

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas ir
noradita uz elektrotikla adaptera tehnisko datu plaksnites.

» Darbinasanai no elektrotikla izmantojiet tikai USB Type-
C® elektrotikla adaptera spraudni ar Power Delivery
(USB-PD). Tam jaatbilst nodala “Tehniskie dati”
noraditajam prasibam attieciba uz izejas spriegumu,

Bosch Power Tools

1609 92AC2G|(31.07.2025)


https://www.bosch-professional.com/wac/

114 | Latviesu

minimalo izejas stravu un izejas jaudu. levérojiet
elektrotikla adaptera lietoSanas pamacibu. Izmantojot
citus elektrotikla adapterus, radio var tikt bojats. Ja
elektrotikla adaptera jauda ir parak maza, radio izslédzas.

» Atveriet pieslegumu nodalijuma vaku (17).
» Savienojiet elektrotikla adapteri ar radio USB Type-C®
pieslégvietu (16), izmantojot piemeérotu kabeli.
» Pievienojiet elektrotikla adapteri pie elektrotikla.
@ Aizveriet pieslegumu nodalijuma vaku (17), lai
pasargatu nodalijumu no netirumiem, kad elektrotikla

adaptera kabelis tiek atvienots.

Tiklidz radio ir pievienots elektrotiklam, izmantojot elektrotikla
adapteri, barosana tiek veikta ar elektrotikla adapteri pat tad, ja
ir ievietots akumulators.

Audio rezims

leslégSana/izslégSana un skaluma regulésana
» Nospiediet pogu (l) lai ieslégtu vai izslégtu radio.
» Pagrieziet pogu @ lai iestatitu skaluma limeni.

» Nospiediet pogu "-% lai ieslégtu vai izslégtu skanas signalu.

Audio avota izvéle
» Nospiediet pogu “SOURCE” (Avots).

» Grieziet pogu “SOURCE” (Avots), lidz displeja ir redzams
vélamais audio avots.
» Nospiediet pogu “SOURCE” (Avots), lai apstiprinatu audio
avota izveli.
Pieejami $adi audio avoti:
- GPB18V-3SC: digitalais radio, izmantojot DAB+
(radijums <DAB> daudzfunkciju indikatora (a));
- analogais radio, izmantojot UIV (radijums <FM>
daudzfunkciju indikatora (a));
- aréjais audio avots (piem., viedtalrunis), izmantojot
savienojumu ar Bluetooth® (radijums >E );
- atskano3ana, izmantojot funkciju “Multi-Speaker Sound”
(radijums =),

Aréjo audio avotu pievienosana

Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth®
» Radio atlasiet audio avotu Bluetooth®.
— Ja pédeéjais audio avots, kas izmantots ar Bluetooth®, ir

pieejams, savienojums ar $o avotu tiek izveidots
automatiski.

Ja nav pieejams neviens saglabats audio avots, automatiski tiek
palaista savienojuma meklésana.

» Aktivizéjiet jaunu savienojumu aréja audio avota.

» Lai partrauktu izveidotu savienojumu un saktu cita audio
avota meklésanu, nospiediet un ilgak par 0,5 sek. turiet

nospiestu pogu >E

Savienojuma izveide, izmantojot funkciju “Multi-Speaker
Sound”
» Radio atlasiet audio avotu “Multi-Speaker Sound”.

— Jair pieejama kada “Multi-Speaker Stream” straume,
automatiski tiek izveidots savienojums ar to.

11-||| [=] Laiiegitu vairak informacijas, noskengjiet
sl e n kvadratkodu vai skatiet lietoSanas pamacibu
E timek|vietné: https://rb-pt.com/160992AC2H

Piekarinasanas akis

Piekarinasanas aki (20) var izmantot, lai radio piekarinatu,
pieméram, pie kapném. Pagrieziet piekarinadanas aki vélamaja
stavokli.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

Lai varétu efektivi un drodi stradat ar radio un elektrotikla
adapteri, uzturiet tos tirus.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
modula apkopei tirisanas lidzeklus vai Skidinatajus.

Klientu apkalpos$anas dienests un
konsultacijas par lietoSanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir
pieejama pédéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus celu satiksmé bez papildu
nosacijumiem.

Ja akumulatoru nosita tresas personas (pieméram, ar gaisa
transporta uznémumu vai citu logistikas agentaru
starpniecibu), jaievéro ipasas prasibas par sitijuma
iesaino$anas un markesanu. Tapéc sitijuma sagatavo$anas
laika japieaicina kravu parvadasanas specialists.

Parsutiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats.
Aizliméjiet valejos akumulatora kontaktus un iesainojiet
akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. levérojiet ar
ar akumulatoru parsatisanu saistitos nacionalos noteikumus, ja
tadi pastav.

1609 92A C2G|(31.07.2025)
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Radio, akumulatori/baterijas, piederumi un iesainojuma
materiali janodod otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet radio un akumulatorus/baterijas
sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un jautilizé videi drosa
veida. Izmantojiet Siem nolikiem paredzétas savaksanas
sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama bistamo vielu satura
dé| var izraisit vides un veselibas apdraudejumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuo-
rodas ir reikalavimus. Nesilaikant saugos
nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros
smgis, kilti gaisras, galima smarkiai susi-
zaloti ir suZaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir at-

eityje galétumeéte jais pasinaudoti.

» Pries kiekviena naudojima radija patikrinkite. Jei aptiko-
te pazeidimuy, radijo nenaudokite. Patys neatidarykite
radijo, ji remontuoti leidZiama tik kvalifikuotiems spe-
cialistams, remontuojant turi biti naudojamos tik origi-
nalios atsarginés dalys. PaZeisti radijai padidina elektros

smugio rizika.

G Saugokite radija nuo lietaus ir drégmés. ) radija

patekes vanduo padidina elektros smugio rizika.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pa-
keitimy. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali
iSsiverzti gary. Akumuliatorius gali uzsidegti arba sprog-
ti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j gydy-
toja. Sie garai gali sudirginti kvepavimo takus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba jei akumulia-
torius pazeistas, i$ jo gali iStekéti degaus skyscio. Ven-
kite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio pateko j akis
kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirgin-
tiar nudeginti oda.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jé-
ga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis

Lietuviy k.[115

trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti i$ prietaiso iStraukto a-
kumuliatoriaus kontaktu. UZtrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Akumuliatoriy naudokite tik gamintojo gaminiuose. Tik
taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés
apkrovos.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik gamintojo nurodyta
kroviklj. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtg
ikroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

g Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz.,

— taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-

X/ veikio, ugnies, neSvarumu, vandens ir drég-

F'_A! més. ISkyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavo-

jus.

Bluetooth® Zodinis prekés Zenklas, o taip pat vaizdinis pre-

kés zenklas (logotipas), yra registruoti prekiy Zenklai ir

»Bluetooth SIG, Inc.“ nuosavybé. Robert Bosch

Power Tools GmbH Siuos Zodinj ir vaizdinj prekés zenklus

naudoja pagal licencija.

» Jei radijas bus naudojamas ilgesnj laika, nustatykite vi-
dutinj garsuma. Stiprus garsas per ilgesnj laika gali pakenk-
ti klausai.

» Saugokite radija nuo tiesioginio kontakto su vandeniu.
| radija patekes vanduo padidina elektros smugio rizika.

» Akumuliatoriaus skyriaus gaubta ir jung€iy skyrelio
dangtelj, jei tik galima, laikykite uzdengtus. Uzdengti
gaubtai saugo radijg nuo vandens ir dulkiy.

Gaminio ir savybiy aprasas

[=] Norédami gauti daugiau informacijos, nuskenuo-
- kite QR koda arba skaitykite interneting naudoji-

k- Mo instrukcija:

b https://rb-pt.com/160992AC2H

Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka radijo paveiks-
|éliuose pateiktus numerius.

(1) Ekranas

(2) (V) Jjungimo-i&jungimo mygtukas
(3) Garsiakalbis

(4) Rankena prietaisui nesti

(5) Programiniai atminties mygtukai
(6) Strypiné antena

(7) SOURCE mygtukas

(8) 549 Garso nutildymo mygtukas
(9) [ Paieskos aukétyn mygtukas
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(10) KJ Paieskos zemyn mygtukas

(11) R Mygtukas Bluetooth®

(12) Akumuliatoriaus skyriaus gaubtas

(13) Akumuliatoriaus skyriaus gaubto fiksuojamoji svirtelé

(14) Akumuliatoriaus skyriaus gaubto spyruokliniai eleme-
ntai

(15) Akumuliatoriaus jtvaras

(16) ,USB Type-C®*jvoré"

(17) Jungciy skyrelis

(18) Akumuliatoriaus atblokavimo klavias®

(19) Akumuliatorius®

Techniniai duomenys

(20) Kablys jrankiui pakabinti
A) ,USB Type-C®"ir ,USB-C®" yra ,USB Implementers Forum“ prekiy

Zenklai.

Ekrano simboliai

(a) Daugiafunkcis indikatorius

(b) ,Multi-Speaker Sound* indikatorius

(c) ,Bluetooth®" indikatorius
(d) Atminties vietos indikatorius

B) Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.

(e) Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

(f) Tylos jjungimo indikatorius
(g) Pauzés indikatorius

(h) Laiko indikatorius (GPB18V-3SC)

Statyby aikstelés radijas GPB18V-3C GPB18V-3SC
Gaminio numeris 3601DA32.. 3601DA33..
Bluetooth®

- Veikimo dazniy diapazonas MHz 2402-2480 2402-2480
- Maks. siuntimo galia mwW 10 10
Apsaugos tipas” IP54 IP54
Rekomenduojama aplinkos temperattra jkraunant C 0..+35 0..+35
Leidziamoji aplinkos temperatra veikiant® ir sandéliuojant C -20...+40 -20...+40
Suderinami akumuliatoriai GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
Rekomenduojami krovikliai GAL1S... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12v/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...

,USB Type-C®“ tinklo adapteris su ,,Power Delivery“ (USB-PD, standartinis)
ISeinamoji jtampa \ 20 20
Minimali iSeinamoji srové A 2,25 2,25
Rekomenduojama iSeinamoji srové visiskam funkcionalu- w 45 45

mui uztikrinti®

A) Esant uzdarytam akumuliatoriaus gaubtui (12) ir uzdengtam jungciy skyreliui (17)

B) ribota galia, esant temperatdrai < 0°C
C) Esant per mazai tinklo adapterio galiai, radijas i$sijungia.

Vertés gali skirtis priklausomai nuo gaminio, jos taip pat priklauso nuo naudojimo ir aplinkos salygy. Daugiau informacijos rasite

www.bosch-professional.com/wac.
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Elektros energijos tiekimas

Energija j radijy gali bati tiekiama i$ Bosch li¢io jony
akumuliatoriaus (19) arba i$ standartinio ,,USB Type-C®* tinklo
adapterio su ,Power Delivery“ (USB-PD).

Naudojimas su akumuliatoriumi

Bosch parduoda radijus ir be akumuliatoriaus. Ar j jusy radijo
tiekiama komplekta jeina akumuliatorius, galite matyti ant pa-
kuotés.

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie jlsy radijuje
naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Dél tarptautiniy transportavimo direktyvy li¢io jony aku-

muliatoriai tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumuliatorius
veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy visiskai
ikraukite.

Akumuliatoriaus keitimas

» Atlaisvinkite akumuliatoriaus skyriaus gaubto fiksuojamaja
svirtele (13) ir atidarykite akumuliatoriaus gaubta (12).

» Paspauskite ant akumuliatoriaus esant; atblokavimo

mygtuka (18) ir istraukite akumuliatoriy (19) i$ akumuliato-

riy skyriaus. Traukdami nenaudokite jégos.

» |krautg akumuliatoriy stumkite j akumuliatoriaus
laikiklj (15), kol pajusite, kad uzsifiksavo.

» Uzdenkite akumuliatoriaus skyriaus gaubta (12) ir jj uzfik-
suokite.

Naudojant ypac didelius akumuliatorius, galima nuimti akumu-
liatoriaus skyriaus gaubta (12).

» Tuo tikslu atidenkite akumuliatoriaus skyriaus gaubta (12).
» Viena link kito spauskite tvirtinimo jtaiso spyruoklinius
elementus (14) ir nuimkite akumuliatoriaus gaubta.
Atkreipkite démesi j tai, kad akumuliatorius ir aku-
muliatoriaus skyrius be akumuliatoriaus skyriaus
gaubto nebebus apsaugoti nuo drégmés ir neSvarumu. Kai

tik iSimate didelj akumuliatoriy, vél sumontuokite akumuliato-
riaus skyriaus gaubta.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Kai akumuliatorius jstatytas, akumuliatoriaus (19) jkrovos bik-
|é yrarodoma ekrane, o kai akumuliatorius iSimtas - ant paties
akumuliatoriaus.

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su
akumuliatoriumi
Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.

Akumuliatoriy sandéliuokite tik nuo -20 °C iki 50 °C temperatu-

roje. Pvz., nepalikite akumuliatoriaus vasara automobilyje.
Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, $variu ir
sausu teptuku.

Lietuviy k. [117

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpéji-
mas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Laikykités pateikty Salinimo nurodymy.

Naudojimas su tinklo adapteriu

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo $altinio
jtampa turi sutapti su tinklo adapterio firminéje lenteléje nu-
rodytais duomenimis.

» Darbui elektros tinkle naudokite tik ,,USB Type-C®“
tinklo adapterj su ,,Power Delivery“ (USB-PD). ISeinamo-
jiitampa, maziausia iSeinamoji srové ir iSeinamoji galia
turi atitikti skyriuje ,,Techniniai duomenys“ pateiktus
reikalavimus. Laikykités tinklo adapterio naudojimo inst-
rukcijos. Naudojant kitokius tinklo adapterius, gali biti pa-
Zeistas radijas. Esant per mazai tinklo adapterio galiai, radi-
jas iSsijungia.

» Atidenkite jungciy skyrelio (17) dangtel;.
» Tinklo adapterj tinkamu kabeliu sujunkite su radijo
LUSB Type-C® jvore (16).

» Jjunkite tinklo adapterj j elektros tinkla.
Kai iStraukiate tinklo adapterio kabelj, apsaugai nuo ne-

Svarumy uztikrinti vél uzdenkite jungciy skyrelio (17)
dangtelj.

Kai tik radijas tinklo adapteriu prijungiamas prie elektros tinklo,
energija yra tiekiama per tinklo adapterj net ir tada, kai yra
jstatytas akumuliatorius.

Garso rezimas

ljungimas/isjungimas it garso stiprumo

reguliavimas

» Norédami radijy jjungti arba i$jungti, paspauskite mygtuka
O.

» Norédami nustatyti garso stipruma, sukite mygtuka (l)

» Norédami i§jungti arba jjungti garsa, paspauskite mygtuka

9.

Garso $altinio parinkimas
» Paspauskite SOURCE mygtuka.

» Sukite SOURCE mygtuka, kol ekrane bus parodytas pagei-
daujamas garso Saltinis.

» Norédami patvirtinti garso $altinj, paspauskite SOURCE
mygtuka.
Galimi Sie garso Saltiniai:
- GPB18V-3SC: skaitmeninis radijas per DAB+ (rodmuo
<DAB> daugiafunkciame indikatoriuje (a))
- analoginis radijas UT bangomis (rodmuo <FM> daugiafunk-
ciame indikatoriuje (a))
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- iSorinis garso Saltinis (pvz., iSmanusis telefonas) Bluetooth®
rysiu (rodmuo >E)
- transliacija per ,Multi-Speaker Sound” (rodmuo <)

ISoriniy garso $altiniy prijungimas
Prijungimas Bluetooth® rysiu
» Radijuje parinkite garso $altinj Bluetooth®.

— Jei paskutinj garso $altinj galima pasiekti Bluetooth® ry-
Siu, tai rySys automatiskai sukuriamas su Siuo garso Sal-
tiniu.

Jei i$saugoto garso Saltinio néra, automatiskai pradedama rysio
paieska.
» I3oriniame garso $altinyje suaktyvinkite nauja rysj.
» Kad nutrauktuméte esama rysj ir pradétuméte kito garso
$altinio paieska, spauskite mygtuka >E ilgiau kaip 0,5 s.
Rysys per ,,Multi-Speaker Sound”
» Radijuje parinkite garso $altinj ,Multi-Speaker Sound”.

— Jeiyra ,Multi-Speaker Stream®, tai automatiskai suku-
riamas rySys su Siuo srautu.

[w] Norédami gauti daugiau informacijos, nuskenuo-
kite QR koda arba skaitykite internetine naudoji-
mo instrukcija:
https://rb-pt.com/160992AC2H

Kablys jrankiui pakabinti

Pasinaudodami kabliu (20), radija galite pakabinti, pvz., ant ko-

péciy. Tuo tikslu pasukite kablj j pageidaujama padét;.

Ve m

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Kad dirbtuméte gerai ir saugiai, radija laikykite Svary.
Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Ne-
naudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Misy techninés priezitiros adresy ir garantijos salygy nuoroda
rasite paskutiniame puslapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje le-
nteléje.

Transportavimas

Rekomenduojamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos
pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstatymy nuo-

statos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais leidziama be
jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transporto
pervezimy, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuo-
téms ir Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Bitina,
kad rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas korpusas.
Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis
pakuotéje nejudéty. Taip pat praSome laikytis ir nacionaliniy
teisés akty.

v

Salinimas

Radijai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jranga ir pakuotés
turi biti ekologiskai utilizuojami.
Radijy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba
akumuliatoriai / baterijos turi buti surenkami atskirai ir Salinami
aplinkai nekenksmingu bdu. Naudokités nustatytomis surinki-
mo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojingy medziagy ne-
tinkamas $alinimas gali bati kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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de Hiermit erklart Robert Bosch Power Tools GmbH, dass der Funkanlagentyp GPB18V-3C/GPB18V-3SC der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfiighar:

en Hereby, Robert Bosch Power Tools GmbH declares that the radio equipment type GPB18V-3C/GPB18V-3SC is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address:

fr Le soussigné, Robert Bosch Power Tools GmbH, déclare que 'équipement radioélectrique du type GPB18V-3C/
GPB18V-3SC est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est
disponible a I'adresse internet suivante :

es Por la presente, Robert Bosch Power Tools GmbH declara que el tipo de equipo radioeléctrico GPB18V-3C/
GPB18V-3SC es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la direccion Internet siguiente:

pt A abaixo assinada Robert Bosch Power Tools GmbH declara que o presente tipo de equipamento de radio
GPB18V-3C/GPB18V-3SC esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracao de
conformidade estd disponivel no seguinte endereco de Internet:

it |l fabbricante, Robert Bosch Power Tools GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio GPB18V-3C/
GPB18V-3SC ¢ conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet:

nl Hierbij verklaar ik, Robert Bosch Power Tools GmbH, dat het type radioapparatuur GPB18V-3C/GPB18V-3SC
conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd
op het volgende internetadres:

da Hermed erklaerer Robert Bosch Power Tools GmbH, at radioudstyrstypen GPB18V-3C/GPB18V-3SCer i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleaeringens fulde tekst kan findes pa felgende
internetadresse:

sV Harmed forsakrar Robert Bosch Power Tools GmbH att denna typ av radioutrustning GPB18V-3C/GPB18V-3SC
overensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran om dverensstammelse finns pa
foljande webbadress:

no Robert Bosch Power Tools GmbH erklarer herved at radioutstyrstypen GPB18V-3C/GPB18V-3SC er i
overensstemmelse med direktivet 2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-samsvarserkleaeringen er tilgjengelig pa

folgende nettadresse:

fi Robert Bosch Power Tools GmbH vakuuttaa, etté radiolaitetyyppi GPB18V-3C/GPB18V-3SC on direktiivin 2014/53/
EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:

el Me Tnv napouoa o/n Robert Bosch Power Tools GmbH, 6nAwvet 61t 0 padloetonAiopoc GPB18V-3C/GPB18V-3SC

mAnpoi v odnyia 2014/53/EE. To mArpec Keipevo Tne SnAwong ouppopewong EE diatibetat atnv akdAoubn toTooeAida
oto 6ladikTuo:

tr Robert Bosch Power Tools GmbH, GPB18V-3C/GPB18V-3SC radyo ekipmani tipinin Direktif 2014/53/EU ile uyumlu
oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet adresinden ulasabilirsiniz:

pl Robert Bosch Power Tools GmbH niniejszym o$wiadcza, Ze typ urzadzenia radiowego GPB18V-3C/GPB18V-3SC jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:

cs Timto Robert Bosch Power Tools GmbH prohlaSuje, Ze typ radiového zafizeni GPB18V-3C/GPB18V-3SC je v souladu
se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:

sk Robert Bosch Power Too!s GmbH t):/mto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu GPB18V-3C/GPB18V-3SC je v stlade
so smernicou 2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:

hu Robert Bosch Power Tools GmbH igazolja, hogy a GPB18V-3C/GPB18V-3SC tipusli radioberendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelelGségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kovetkezd internetes cimen:

ru Cum Robert Bosch Power Tools GmbH 3assnsert, uto pagroobopynosatue Tvna GPB18V-3C/GPB18V-3SC
cootBetcTayeT [lupektuee 2014/53/EU. C nonHbIM TEKCTOM AAEKNapaLiy v 0 COOTBETCTBHUW EU MOXHO 03HAKOMMTbLCSA MO
cnepyrowemy UHTepHeT-agpecy:
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ce

Llum Robert Bosch Power Tools GmbH 3anBnse, 1o pagioobnaaHaqHa tuny GPB18V-3C/GPB18V-3SC Bignosifae
[npextngi 2014/53/EU. 3 noBHUM TeKCTOM feknapadii BianosiaHocTi EU MoXxHa 03HaOMMTHCA 3a TaKOI0 IHTEpHET-
a[pPecoto:

kk

OcbimeH Robert Bosch Power Tools GmbH komnanuacsi GPB18V-3C/GPB18V-3SC Typinaeri paauo xababiKrapabl
2014/53/EU aupeKTnBachiHa CainblfbiH MaFnyMaanbl. EO CoiKecTik MaFmymaamachl TOMEHAEri MHTepHET
MeKEeHXanblHAA KOMKETIME:

ro

Prin prezenta, Robert Bosch Power Tools GmbH declara ca tipul de echipamente radio GPB18V-3C/GPB18V-3SC
este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

bg

C HacTosiwioTo Robert Bosch Power Tools GmbH nexnapupa, ue 1031 TMn pagrocbopbkerre GPB18V-3C/
GPB18V-3SC e B chotaetcTaue ¢ [upektuBa 2014/53/EC. LianocTHuaT TekcT Ha EC aexknapalusTa 3a CboTBETCTBHE
MOXe [}a Ce HaMepH Ha CNefHUA MHTEPHET apec:

mk

Co oBa, Robert Bosch Power Tools GmbH notspayBsa fieka Tunot Ha paguo onpema GPB18V-3C/GPB18V-3SC e Bo
cornacHoct co [iupektusara 2014/53/EU. LienocHnoT TeKcT Ha M3jaBata 3a coobpasHocT Ha EY Moxxe aa ro npouutate
Ha CnefHaBa MHTEPHET CTPaHHLa:

sr

Ovim Robert Bosch Power Tools GmbH izjavljuje da je radio-oprema tipa GPB18V-3C/GPB18V-3SC u skladu sa
direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EC izjave o usaglasenosti je dostupan na sledecoj veb-adresi:

sl

Robert Bosch Power Tools GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme GPB18V-3C/GPB18V-3SC skladen z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

hr

Robert Bosch Power Tools GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa GPB18V-3C/GPB18V-3SC u skladu s
Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

et

Kaesolevaga deklareerib Robert Bosch Power Tools GmbH, et kaesolev raadioseadme tiiiip GPB18V-3C/
GPB18V-3SC vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil:

Ar $o Robert Bosch Power Tools GmbH deklaré, ka radioiekarta GPB18V-3C/GPB18V-3SC atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné:

AS, Robert Bosch Power Tools GmbH, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas GPB18V-3C/GPB18V-3SC atitinka
Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu:

-> http://eu-doc.bosch.com/

160992AC2G|(31.07.2025) Bosch Power Tools


http://eu-doc.bosch.com/

UK .
cA i

Declaration of Conformity

Hereby, Robert Bosch Limited as authorised representative acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH declares that the
radio equipment type GPB18V-3C/GPB18V-3SC is in compliance with the Radio Equipment Regulations 2017. The full text of
the declaration of conformity is available at the following internet address:

-> https://gb-doc.bosch.com
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
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